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  Geheel in de macht van de passievolle Italiaan…


  


  Nu haar tweelingzus ervandoor is met dertigduizend dollar van tycoon Vieri Romano, wil Harper alles doen wat in haar vermogen ligt om de schuld af te betalen, Ze weet alleen dat ze zo’n bedrag nooit bij elkaar kan krijgen. Dan doet de knappe Italiaan haar een aanbod: hij zal de schuld kwijtschelden als zij hem helpt met een familiekwestie door net te doen alsof ze verloofd zijn.


  


  Harper kan niet anders dan ingaan op deze deal. Ze had echter niet op Vieri’s volgende stap gerekend. Hij eist namelijk dat ze meekomt naar Sicilië en haar rol als zijn verloofde niet alleen in het openbaar vervult, maar ook achter de dikke, ondoordringbare muren van zijn castello!


  


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Harper McDonald keek naar de kronkelende mensenmassa op de dansvloer. Door de groene en blauwe laserlichten leek het alsof ze naar een ruwe zee stond te kijken. De dj stond op een verhoogd podium en draaide opzwepende muziek.


  Zoiets hedonistisch had ze nog nooit gezien.


  Ze ademde diep in toen een onmogelijk glamoureus paar langs haar heen liep. Alleen al de geuren deden denken aan luxe, overvloed en rijkdom. Met een knoop in haar maag probeerde ze te negeren hoe misplaatst ze zich hier voelde. Het gevoel herinnerde haar eraan dat ze hier niet was om te dansen of te kletsen met deze beeldschone mensen. Ze had slechts één doel: haar zus vinden.


  Nadat ze de trap was afgedaald, baande ze zich voorzichtig een weg langs de dansvloer, op zoek naar iemand die zou weten wat er met Leah was gebeurd.


  Opeens slaakte ze verschrikt een kreet. Iemand had haar zo hard vastgepakt bij haar armen dat ze met haar voeten van de grond kwam! ‘Laat me los!’ riep ze, terwijl ze achteromkeek.


  Twee grote gespierde mannen in pak keken haar onbewogen aan.


  Wanhopig probeerde ze zich los te rukken, maar daardoor hielden ze haar alleen maar nog steviger vast. Nu begon ze in paniek te raken. ‘Zet me neer,’ zei ze, terwijl ze naar achteren schopte. ‘Jullie doen me pijn.’


  ‘Houd dan op met dat gekronkel.’


  Dat was het enige advies dat ze kreeg, voordat het tweetal naar voren begon te lopen met haar tussen hen in, alsof ze de vulling in een sandwich was.


  De dansende mensen toonden geen enkele interesse in haar lot.


  De angst sloeg haar om het hart. Ze had geen idee wie deze dommekrachten waren, en het viel haar op dat ze verder de donkere club in liepen in plaats van naar de uitgang. Een reeks angstaanjagende beelden doemde voor haar op: ontvoering, moord, verkrachting. Was dit Leah ook overkomen?


  Nou, ze zou zich niet zonder slag of stoot laten meenemen! ‘Ik waarschuw jullie,’ zei ze met een paar wilde schoppen. ‘Als jullie me nu niet neerzetten, schreeuw ik zo hard dat jullie trommelvliezen ervan knappen.’


  ‘Dat zou ik niet doen als ik jou was,’ zei een van de mannen met een grom. ‘Ik zou me stilhouden en rustig meekomen. Na wat jij hebt uitgespookt, had je wel kunnen raden dat er consequenties zijn.’


  Waar hád hij het over? Het enige wat ze had gedaan, was de uitsmijter niet verbeteren toen hij haar naar binnen had gelaten in de veronderstelling dat ze Leah was.


  De laatste keer dat ze iets van haar tweelingzus had gehoord, was ruim een maand geleden. Leah had midden in de nacht gebeld – ze hield nooit rekening met het tijdsverschil tussen New York en Schotland – en was duidelijk dronken geweest. Ze had iets gezegd over een man die haar rijk zou maken en dat hun familie zich nooit meer zorgen zou hoeven te maken om geld.


  En daarna niets meer.


  Langzaam was haar lichtelijke bezorgdheid omgeslagen in volledige paniek en was ze gaan geloven dat haar zus iets verschrikkelijks was overkomen. Met haar creditcard had ze een ticket naar New York gekocht om de nachtclub Spectrum te bezoeken – daar had Leah het afgelopen halfjaar als gastvrouw gewerkt en daar was ze ook voor het laatst gezien.


  Nu werd Harper door deze angstaanjagende mannen ergens mee naartoe genomen, en ze begon bang te worden dat haar hetzelfde ongewisse lot te wachten stond als haar zus.


  Achter in de club bevond zich een verborgen deur met daarachter een donkere gang. Het was er zo nauw dat de mannen voor en achter haar moesten lopen. Ze bleven echter zo dicht bij haar dat ze hun lichaamswarmte kon voelen en hun zweet kon ruiken. Nadat ze een smalle trap hadden beklommen, kwamen ze uit voor een deur, waar een van de mannen op klopte.


  ‘Binnen.’


  Zonder plichtplegingen werd ze een klein kantoortje in geduwd dat slechts werd verlicht door één tl-buis. Een man zat achter een bureau te typen; zijn dikke, donkere haar leek bijna blauwzwart. Achter hem was een rechthoekig raam dat uitzicht bood op de dansvloer.


  ‘Bedankt, jongens.’ Nog altijd keek hij niet op. ‘Jullie kunnen gaan.’


  Met een onderdanige grom schuifelde het stel de kamer uit en deed de deur dicht.


  Harper deed haar best om haar bonzende hart onder controle te krijgen, zodat ze weer enigszins helder kon nadenken. Terwijl ze om zich heen zocht naar een mogelijke uitweg, drong het tot haar door dat het vrijwel helemaal stil was in het kantoor. De dreunende bas was hier onhoorbaar, waardoor ze slechts het bloed in haar eigen oren hoorde suizen en het getik op de toetsen van de laptop.


  Zwijgend staarde ze naar de man voor haar, die haar nog altijd negeerde. Niet alleen had hij haar lot in handen, ze had ook het idee dat hij haar nu al niet mocht. Opeens wenste ze dat de twee gorilla’s haar weer mee hadden genomen – dat leek veel wenselijker dan hier bij hem zijn.


  ‘Dus,’ zei hij, nog altijd zonder op te kijken, ‘de zwerver keert eindelijk terug.’


  ‘Nee!’ Vlug wilde ze hem verbeteren. ‘U begrijpt het niet –’


  ‘Houd je smoesjes maar voor je.’ Eindelijk klapte hij zijn laptop dicht, waarna hij soepel opstond. ‘Het kan me echt niet schelen.’


  Nu pas besefte ze hoe lang hij was, hoe knap en moeiteloos onverstoorbaar.


  Zonder haar aan te kijken liep hij naar de deur, draaide de sleutel om en stak die in zijn zak, voordat hij weer naar zijn bureau liep.


  ‘W-Wat doet u?’


  ‘Wat denk je? Ik zorg ervoor dat je niet weer ontsnapt.’


  ‘Nee, dit is een vergissing,’ probeerde ze nogmaals uit te leggen. ‘Ik ben niet –’


  ‘Ga zitten,’ commandeerde hij, gebarend naar de stoel tegenover het bureau. ‘Het heeft geen zin om dit nog moeilijker te maken dan het al is.’


  Gebeurde dit echt, vroeg ze zich af, terwijl ze ging zitten, of was ze in een fantasiewereld beland?


  Nadat hij zelf weer was gaan zitten, sloeg hij zijn armen over elkaar en keek haar aan.


  Toen pas verscheen er een barst in zijn ijzeren masker.


  


  Che diavolo? Vieri Romano klemde zijn kaken op elkaar. Dit was de verkeerde vrouw!


  Gefrustreerd balde hij zijn vuisten. De vrouw voor hem léék op Leah McDonald, en ze klonk ook als haar met dat zangerige Schotse accent, maar ze wás het niet.


  Allemachtig. Met zijn hand woelde hij door zijn haar, terwijl hij de bedriegster verder bestudeerde. Ze waren ongetwijfeld tweelingzussen, maar de ogen van deze jonge vrouw stonden iets verder uit elkaar, haar lippen waren voller en haar neus was een tikkeltje langer. Ook haar haar zat anders: haar roodbruine krullen vielen achteloos om haar hoofd heen, terwijl bij Leah elke lok op zijn plaats zat.


  Maar ook zonder deze uiterlijke verschillen zou hij het hebben geweten: ze gedroeg zich immers heel anders. De vrouw voor hem was serieus en vastberaden, er was geen spoortje van Leahs flirterige zelfverzekerdheid te bekennen – iets wat ze nu zou gebruiken om uit de problemen te komen als hij de juiste zus voor zich had gehad.


  Leah wist immers precies hoe ze haar beste kanten kon benutten. Haar zus leek zich echter ongemakkelijk te voelen onder zijn onderzoekende blik en had haar armen om zichzelf heen geslagen om haar mooie figuur te verbergen. En terwijl Leah verleidelijk naar hem zou hebben geknipoogd, keek haar zus hem vol vuur aan.


  Ze deed hem denken aan een dier dat zich in het nauw gedreven voelde en niet van plan was om zich zonder slag of stoot gewonnen te geven. Maar ja, dat was hij zelf ook niet van plan.


  Zijn gedachten volgden elkaar snel op. Zou dit stel Keltische schoonheden met elkaar onder één hoedje spelen? Het zou hem niets verbazen. Waren ze dom genoeg om te denken dat ze ermee weg zouden komen? De vrouw voor hem leek echter absoluut niet dom. Hopelijk zou hij haar in elk geval kunnen gebruiken om haar zus te vinden. ‘Naam?’ vroeg hij bevelend.


  ‘Harper.’ Ze schoof heen en weer op haar stoel. ‘Harper McDonald.’ Toen hij niets zei, stak ze haar kin koppig naar voren. ‘En wie bent u?’


  Zijn wenkbrauwen gingen omhoog. Hij was het niet gewend dat mensen niet wisten wie hij was – zeker niet in zijn eigen bedrijf. ‘Vieri Romano,’ zei hij toonloos. ‘De eigenaar van deze nachtclub.’


  ‘O.’


  Hij zag dat ze haar volle roze lippen tuitte toen het tot haar doordrong.


  ‘Dan wil ik een formele klacht indienen over hoe ik ben behandeld. Je hebt het recht niet om –’


  ‘Waar is je zus?’ vroeg hij, zijn stem verheffend om boven haar protesten uit te komen. Voor dat soort onzin had hij geen tijd. Dat weerhield hem er niet van om op te merken hoe verlokkelijk ze eruitzag toen ze op haar onderlip beet.


  ‘Ik weet het niet,’ zei ze, overduidelijk wanhopig. ‘Daarom ben ik hier juist: om haar te vinden. Ik heb al ruim een maand niets meer van haar gehoord.’


  Met enige tegenzin keek hij van haar verleidelijke mond weg, terwijl hij een spottend geluidje maakte. ‘Nou, dan ben je niet de enige.’


  ‘Is ze hier niet dan? Heeft ze ontslag genomen?’


  ‘Ze is ervandoor gegaan, samen met mijn barmanager, Max Rodriguez.’


  ‘Ervandoor gegaan?’


  ‘Si, zonder een spoor achter te laten.’


  ‘O, god.’ Met trillende handen greep ze de rand van het bureau vast. ‘Waar is ze naartoe? Wat is er met haar gebeurd?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb geen idee, maar ik kom er wel achter.’ Hij maakte een stapel van de papieren op zijn bureau. ‘En dan beginnen de problemen voor haar pas echt.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ze met grote ogen.


  ‘Ik waardeer het niet als mijn werknemers ervandoor gaan met mijn geld. Dertigduizend dollar, om precies te zijn.’


  Haar hand vloog naar haar mond. ‘Hebben Leah en die Max zoveel geld van je gestolen?’


  ‘Je zus en ik hadden een zakelijke overeenkomst. Tenminste, dat dacht ik. Stom genoeg heb ik haar een deel vooraf betaald, en dat heeft ze dus meegenomen.’


  ‘O, nee! Het spijt me zo!’


  Haar oprechte reactie deed hem inzien dat ze hier werkelijk niets van af had geweten, maar hij vond het interessant dat ze niet protesteerde tegen zijn beschuldigingen. ‘Het zal háár ook spijten, geloof me.’


  Geïrriteerd leunde hij achterover in zijn stoel. Hoe kwaad hij ook op Leah was, hij was nog kwader op zichzelf omdat hij voor haar zielige verhaal was gevallen en haar het geld meteen had gegeven. Al die onzin dat ze het geld naar haar familie moest sturen omdat haar vader zijn baan dreigde te verliezen…


  Om het geld zelf gaf hij hoegenaamd niets – hij had het waarschijnlijk zo aan haar gegeven als ze er gewoon om had gevraagd. Het stak hem echter dat hij, een miljardair en gevreesde zakenman, erin was getrapt. Opgelicht door een vrouw, terwijl hij zich had voorgenomen dat hem dat nooit meer zou gebeuren.


  Zijn enige excuus was dat Leah hem op een zwak moment had getroffen. Iets wat op dat moment een perfecte oplossing had geleken, was vreselijk misgegaan.


  Hij dacht terug aan dat moment. Hij was aan het drinken geweest in de club. Dat deed hij zelden, maar hij had die dag slecht nieuws gekregen. Leah was zijn serveerster geweest. Ze was oplettend, maar discreet geweest – precies wat hij verwachtte van al zijn personeel. Normaal gesproken zou hij zijn personeel daarvoor een complimentje hebben gegeven, maar die avond had hij tot zijn verrassing behoefte gehad om te praten.


  Uiteindelijk had hij haar verteld over zijn peetvader, de man die meer voor hem betekende dan wie dan ook, en dat hij die ochtend een e-mail had gekregen waarin hij schreef dat hij niet lang meer te leven had.


  Als hij het daarbij had gelaten, zou er niets aan de hand zijn geweest. Leah zou een grote fooi hebben gekregen omdat ze meelevend had geluisterd, en hij zou naar huis zijn gegaan om zijn verdriet verder te verdrinken. Haar zangerige accent had hem echter verleid om meer te vertellen. Voor hij het had geweten, had hij haar verteld over de laatste keer dat hij zijn peetvader had gezien. Op dat moment waren ze al bang geweest dat Alfonso niet meer beter zou worden. En Alfonso had hem toevertrouwd dat hij zo graag nog zou willen meemaken dat Vieri een goede vrouw zou vinden, zou trouwen en een gezin zou stichten. Kortom, dat hij eindelijk de familie zou krijgen die hij nooit had gehad.


  Leahs reactie was verrassend praktisch geweest. Als dat zijn peetvaders laatste wens was, dan moest hij daarvoor zorgen. Hij kon toch iemand inhuren als er geen echte kandidaten waren?


  Misschien was dat inderdaad de oplossing, had hij verwonderd gedacht. Hij wist dat zijn peetvader al trots op hem was, maar hiermee zou hij hem pas echt gelukkig maken. En als hij zijn peetvader dat met een beetje misleiding kon geven, waarom ook niet?


  Tegen de tijd dat hij zijn laatste restje whisky op had, was de deal gesloten. Leah had geld nodig en hij een nepverloofde. Voor een aanbetaling van dertigduizend dollar zou ze een paar maanden doen alsof ze verloofd met hem was.


  In zijn dronken staat had het de ideale oplossing geleken. Zo kon hij zijn peetvader gelukkig maken zonder dat er lastige emoties aan te pas hoefden te komen. Sterker nog, dit was een zakelijke overeenkomst, en dat was iets wat hij begreep.


  Helaas was ze verdwenen zodra hij het geld op haar rekening had gestort – wat hij had gedaan nádat hij zijn peetvader had verteld dat hij binnenkort zou langskomen met zijn kersverse verloofde.


  Toen zijn beveiliging hem had verteld dat Leah terug was, was hij vlug van zijn kantoor in Manhattan naar de club gegaan. Hij was vastberaden geweest om ervoor te zorgen dat Leah zich aan haar afspraak zou houden. Maar nu de opstandige vrouw voor hem niet Leah bleek te zijn, was zijn probleem nog steeds niet opgelost.


  Of wel?


  Hij geloofde dat Harper echt niet wist waar Leah was. Maar misschien kon ze hem op een andere manier helpen… Nee, dat was een absurd idee!


  ‘Wat ben je van plan?’ vroeg Harper ongerust. ‘Met mijn zus, Leah, bedoel ik. Heb je de politie ingelicht?’


  ‘Nog niet. Ik los dit soort dingen liever zelf op.’ Betekenisvol trommelde hij met zijn vingers op tafel. Het had het gewenste effect, dacht hij, toen hij haar moeizaam zag slikken. Hij deed geen enkele poging om haar gerust te stellen.


  ‘Ik kan je wel helpen om haar te vinden,’ zei ze wanhopig. ‘En desnoods betaal ik het verduisterde geld zelf aan je terug.’


  ‘Hoe dan?’ vroeg hij koel. ‘Volgens Leah hebben jullie geen rooie cent.’


  Rood aangelopen riep ze uit: ‘Ze had het recht niet om dat zeggen!’


  ‘Is het niet waar dan? Is het terugbetalen van dertigduizend dollar voor jou geen probleem?’


  ‘Nou ja, natuurlijk is het lastig. Wie zou daar nu geen moeite mee hebben? Maar dat betekent niet dat ik het niet zal doen.’


  ‘Nee?’


  ‘Nee.’ Ze veegde een lok haar uit haar verhitte gezicht. ‘Ik zou voor je kunnen werken in de club. Voor niets, bedoel ik.’


  ‘Ik denk dat één McDonald wel genoeg voor deze club was, dank je hartelijk,’ zei hij sarcastisch.


  ‘Nou, iets anders dan. Zeg het maar. Ik ben praktisch ingesteld en ik leer snel. Ik pak alles aan.’


  ‘Alles?’


  ‘Ja,’ zei ze vastberaden.


  ‘In dat geval weet ik wel iets wat je kunt doen.’ Hij keek haar strak aan. ‘Jij kunt je houden aan de afspraak die je zus met me heeft gemaakt.’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Met haar groenbruine ogen keek ze hem aan. ‘Wat houdt die afspraak in?’


  Hij zweeg een tel voordat hij zei: ‘Die afspraak was: mijn verloofde worden.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Je verloofde?’ Harper kreeg het bijna niet uit haar mond. Dit was belachelijk!


  ‘Si, dat klopt,’ zei Vieri.


  ‘Wil je met me trouwen dan?’


  ‘Nee,’ zei hij met een harde lach. ‘Zover zal het niet komen, geloof me.’


  ‘Wat dan? Ik begrijp het niet.’


  ‘Je zus en ik hadden een afspraak: in ruil voor een grote som geld zou ze een tijdlang doen alsof ze mijn verloofde was. Zo ingewikkeld was het niet.’


  Misschien niet voor hem, of voor haar getikte zus, maar zíj kon het nauwelijks bevatten. ‘Maar waarom? En hoelang dan?’


  ‘Om mijn peetvader een plezier te doen. En het zou slechts voor enkele weken, hooguit een paar maanden zijn.’ Hij haalde diep adem. ‘Mijn peetvader ligt namelijk op sterven.’


  ‘O.’ Ze zag de pijn in zijn ogen. ‘Dat spijt me verschrikkelijk.’


  Quasinonchalant haalde hij zijn schouders op. ‘Zijn laatste wens is dat ik trouw en een gezin sticht. Die wens wil ik graag vervullen.’


  ‘Maar hoe dan? Het zou toch niet netjes zijn om hem te bedriegen?’


  ‘Ik zie het meer als een leugentje voor zijn bestwil.’


  Het klonk haar als bedrog in de oren. ‘En Leah is hiermee akkoord gegaan?’ Al wist ze eigenlijk niet waarom ze dat nog vroeg. Haar zus was dol op dit soort idiote plannen.


  ‘Het was zelfs haar idee.’


  Natuurlijk. ‘Wat houdt de afspraak precies in?’ Ze zette zich schrap voor het antwoord. Dertigduizend dollar was een hoop geld, en dat was nog maar de aanbetaling! Leah zou met bijna alles hebben ingestemd voor zoveel geld, en nu zou zíj ervoor moeten opdraaien. Het was een angstaanjagende gedachte.


  ‘Meevliegen naar Sicilië, mijn peetvader ontmoeten, en je gedragen als mijn liefhebbende verloofde.’


  Nerveus begon ze op haar nagels te bijten in afwachting van de rest.


  ‘Het zouden meerdere bezoekjes kunnen worden, of langere periodes daar. Ik wil zo veel mogelijk tijd met hem doorbrengen.’


  ‘Juist, ja.’ Er viel een zware stilte terwijl ze het allemaal liet bezinken. ‘Ga door.’


  ‘Dat is het. We hebben verder geen details besproken.’


  Wat betekende dat in vredesnaam? Onwillekeurig kwamen er een paar verrassende ideeën in haar op, geïnspireerd door de knappe man voor haar. Vlug onderdrukte ze die gedachten, waarna ze hem stijfjes aankeek. ‘Natuurlijk wil ik, voordat ik ja zeg, weten wat er nog meer van me zou worden verwacht.’


  Hij maakte een onbestemd geluid diep in zijn keel. ‘Je hoeft niet met me naar bed, als je dat soms bedoelt. Ik maak er geen gewoonte van om vrouwen te betalen om met me te slapen.’


  Bij het zien van zijn spottende blik voelde ze haar wangen rood worden. ‘Eh… nee, natuurlijk niet.’ Ondertussen probeerde ze geen acht te slaan op het erotische beeld van hem in bed dat voor haar geestesoog was verschenen. ‘Mijn zus zou daar ook nooit mee akkoord zijn gegaan.’ Toch? ‘En ik ook niet, voor de duidelijkheid.’ Waarom hield ze niet op met praten?


  ‘Fijn om te horen.’ Indringend keek hij haar aan. ‘Hebben we een deal? Ben je bereid om de schuld van je zus over te nemen?’


  ‘Ik weet het niet…’ zei ze aarzelend. ‘Wat gebeurt er dan met Leah?’


  ‘Dat kan me dan niets meer schelen.’


  Dat was minder geruststellend dan ze had verwacht. Wat wist zij van mensen opsporen? Ongetwijfeld had hij de juiste contacten en kennis tot zijn beschikking om Leah te vinden. ‘En die Rodriguez dan? Wil je hem dan niet spreken?’ Een sprankje hoop vermengd met vrees laaide in haar op. ‘Misschien heeft hij het geld gestolen en Leah ontvoerd.’


  ‘Dat is onwaarschijnlijk. Je zus lijkt me niet het type dat ontvoerd wordt.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg ze verontwaardigd.


  ‘Ze is geen rijke erfgename of een beroemdheid.’


  Nee, de McDonalds waren allesbehalve rijk of beroemd. ‘Maar ze had die dertigduizend dollar toch? Misschien heeft Rodriguez haar meegelokt om dat geld in handen te krijgen.’


  ‘Misschien, maar Rodriguez werkt hier al een hele tijd als barmanager en heeft elke dag toegang tot grote sommen geld. Er is nooit enige indicatie geweest dat hij steelt. Ik vermoed dat je zus juist hém heeft meegelokt, al weet ik niet waarom.’


  Zij ook niet. Dit was echter niet het moment om daarachter te komen.


  ‘Maar je hebt gelijk,’ ging hij onverstoorbaar door. ‘Als een van mijn werknemers er zonder enige waarschuwing vandoor gaat, moet ik dat onderzoeken. Ik zal Rodriguez vinden, en als je zus nog bij hem is, dan zal ik ervoor zorgen dat ze naar haar familie wordt gebracht.’


  ‘Zonder de politie erbij te betrekken?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘En geen geweld. Ik wil niet dat er iemand gewond raakt.’


  Abrupt stond hij op, waarna hij om het bureau liep tot hij voor haar stond. ‘Ik denk dat ik wel even een paar zaken duidelijk moet maken.’ Hij keek haar streng aan. ‘Ik bepaal zelf hoe ik dit ga afhandelen. Wees blij dat je de kans krijgt om Leah te behoeden voor een gevangenisstraf.’


  Het laatste wat ze nu was, was blij. Nog altijd kon ze nauwelijks bevatten wat hij van haar wilde. Maar had ze een keus?


  ‘Dus wat zeg je ervan? Ga je akkoord om je zus te helpen?’


  Met gebalde vuisten wendde ze haar blik af. Als Leah nu voor haar stond, zou ze haar uitkafferen tot ze inzag hoe stom en onverantwoordelijk ze was. Maar Leah was en bleef haar tweelingzus. Natuurlijk zou ze haar redden – ze zou letterlijk alles doen om haar te beschermen. Dat had ze haar hele leven al gedaan, want ze was de oudste en verstandigste. Zij was degene die er altijd voor zorgde dat alles goed kwam, wat in dit geval betekende dat ze zichzelf tijdelijk moest ketenen aan deze verrassend knappe, maar ook uiterst kille man.


  ‘Ja,’ fluisterde ze, maar ze keek hem fier aan. Tot haar verbazing zag ze een tevreden blik in zijn donkere ogen.


  Nu was haar lot bezegeld.


  


  Harper keek door het raam naar Sicilië, dat vanuit de lucht gezien exact op zijn iconische plek lag voor de punt van de laars die Italië vormde.


  Toen Vieri’s privéjet de daling inzette, kon ze de rivieren en bergen, dorpen en steden zien, en zelfs de Etna, die rookpluimen als welkomstgroet leek uit te stoten.


  Dit was haar derde reis naar het buitenland. Op haar negentiende had ze een goedkope vakantie naar de Costa del Sol geboekt, die leuk had kunnen zijn als ze Leah niet uit de problemen had moeten zien te houden; dan haar reis naar Amerika om Leah te zoeken, en nu dit bezoek aan Sicilië – opnieuw voor Leah.


  Er was niets veranderd. Nou ja, behalve dan dat het nu erger was dan ooit. Als Vieri van gedachten zou veranderen en aangifte deed, zou Leah in de gevangenis kunnen belanden! Het was dus geen wonder dat ze zich verplicht had gevoeld om haar eigen leven te onderbreken om met Vieri aan deze verschrikkelijke poppenkast mee te doen. Ze kon haar zus wel wat aandoen.


  Het was ook zo snel gegaan. Gisteren was ze voor het eerst de nachtclub binnengelopen. Zodra ze akkoord was gegaan, had Vieri haar koffer uit haar motel laten halen. Waarschijnlijk was hij bang geweest dat ze er net als haar zus vandoor zou gaan als hij haar uit het oog verloor. En daarna waren ze naar zijn privéjet gegaan om dit idiote plan uit te voeren.


  Het was een lange vlucht geweest. Hoewel ze haar eigen luxueus ingerichte slaapkamer in het vliegtuig had gekregen, had ze de slaap niet kunnen vatten. Na enkele uren was ze het zitgedeelte in gelopen, waar Vieri had zitten te werken. Het licht van zijn laptop had een spookachtige gloed op zijn gezicht geworpen.


  Aangezien hij geen enkele poging had gedaan om een gesprek met haar aan te knopen, had ze zichzelf geprobeerd af te leiden met een film op tv. Niet dat dat had gewerkt. Hoe kon ze immers vergeten wat ze aan het doen was? Ze had haar lot verbonden aan dat van een vreemde en ging doen alsof ze zijn verloofde was!


  Nu ze waren geland, keek ze naar haar zogenaamde verloofde. Hij had zijn laptop opgeborgen en gordel losgemaakt en stond nu op om zijn donkere kasjmieren jas aan te trekken.


  Zodra hij klaar was, gebaarde hij dat ze hem voor moest gaan, het vliegtuig uit en naar de wachtende auto.


  ‘Castello di Trevente,’ zei hij tegen de chauffeur, nadat ze achterin hadden plaatsgenomen.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze.


  ‘Castello di Trevente,’ herhaalde hij. ‘Daar woont mijn peetvader.’


  ‘Woont hij in een kasteel?’ Ze sprak geen Siciliaans, maar ze had het woord herkend.


  ‘Ja, het is al eeuwenlang in het bezit van de familie Calleroni.’ Hij keek haar aan. ‘Het is natuurlijk veel te groot en koud voor hem, maar Alfonso is te koppig om te verhuizen.’


  ‘Juist.’ Afwezig streek ze een lok haar achter haar oor. ‘Maar gaan we niet eerst naar het hotel om ons op te frissen?’


  ‘Ik wil het niet te laat maken. Mijn peetvader wordt snel moe, en het is al na zessen hier.’ Hij bekeek haar afkeurend van top tot teen.


  Onder zijn kritische blik kromp ze ineen. Zonder iets te zeggen wees hij haar op al haar tekortkomingen en de grote verschillen tussen hen. Hij was mediterraan, mondain en stijlvol, terwijl zij zich zo ruw en ruig voelde als het woeste heidelandschap waarin ze was opgegroeid.


  Nee, ze vertikte het om zich geïntimideerd te voelen. Hij had weliswaar macht en rijkdom, en dankzij de stomme deal die Leah met hem had gesloten, had hij Harper voorlopig ook, maar ze had haar zelfrespect nog, en daar zou ze zich aan vastklampen.


  Nadat ze iets meer rechtop was gaan zitten, wierp ze een heimelijke blik op hem. Inmiddels keek hij weer recht naar voren. De kraag van zijn jas stond omhoog, maar ze kon de donkere stoppeltjes op zijn wangen en kaken nog net zien. Zijn licht krullende haren verzachtten zijn harde profiel. Haar ogen dwaalden af naar zijn handen. Hoe zou het zijn om die op haar huid te voelen, vroeg ze zich onwillekeurig af.


  Vlug concentreerde ze zich op het feit dat ze een zakelijke overeenkomst hadden, niets meer en niets minder. Ze moest zich richten op praktische zaken, niet dagdromen over zijn aanrakingen!


  ‘Wat is het plan precies?’ vroeg ze, de stilte verbrekend. Toen hij haar met opgetrokken wenkbrauwen aankeek, ging ze door: ‘Hoe moet ik me gedragen bij je peetvader?’


  ‘Als mijn verloofde,’ zei hij koel. ‘Dat lijkt me duidelijk.’


  ‘Moeten we daarover geen details bespreken?’ vroeg ze door. ‘Hoe we elkaar hebben ontmoet, hoelang we elkaar al kennen, dat soort dingen.’


  ‘Je kunt het praten aan mij overlaten.’


  Dacht hij echt dat hij haar kon presenteren alsof ze een voorwerp was, dacht ze verontwaardigd. Of… ‘Spreekt je peetvader geen Engels?’ Dat was de enige verklaring die ze kon bedenken voor Vieri’s aanmatigende houding.


  ‘Alfonso spreekt perfect Engels.’


  Tot zover die theorie dus. Waarom begreep hij niet dat hij haar taak zo alleen maar moeilijker maakte? ‘Dan zal hij met me willen praten,’ zei ze zo autoritair mogelijk. ‘Dus moet ik meer over hem weten. En wij moeten meer over elkaar weten…’ Haar stem stierf weg. Het idee dat ze over zichzelf moest vertellen, sprak haar niet aan.


  ‘Goed dan,’ zei hij, zijn aandacht opeens volledig op haar gericht. ‘Vertel me eens wat over jezelf.’


  Kennelijk had hij haar tegenzin opgemerkt, dacht ze zuur. Haar levensverhaal vertellen was wel het laatste wat ze wilde.


  Iedereen in haar geboortedorp Glenruie kende het verhaal van de arme zusjes die hun moeder waren verloren bij een tragisch ongeval. Hun vader dronk, en ze hadden altijd moeite om de eindjes aan elkaar te knopen. Maar dat ging buitenstaanders allemaal niets aan, dus ze besloot zich bij de feiten te houden. ‘Eh… ik ben vijfentwintig en ik woon al mijn hele leven in Glenruie, een klein dorp aan de westkust van Schotland, met mijn vader en zus.’ Wat nog meer? ‘Mijn vader is jachtopziener op het landgoed Craigmore. Leah en ik werken soms als kamermeisje en serveerster in Craigmore Lodge, dat nu een hotel is.’


  ‘En je moeder?’


  ‘Die is overleden.’ Ze tuitte haar lippen, voordat ze zichzelf dwong om verder te vertellen. ‘Al lang geleden. Een ongeluk met een jachtgeweer.’


  ‘Dat spijt me,’ zei hij zacht.


  ‘Het is al goed.’ Maar dat was natuurlijk niet zo! Dat ongeluk had hun leven verwoest.


  ‘En ik heb begrepen dat je vader problemen heeft?’


  Voor de zoveelste keer vervloekte ze haar zus inwendig. ‘Hij heeft problemen met zijn gezondheid.’


  ‘Raken jullie echt je huis kwijt als hij wordt ontslagen?’


  ‘Eh… theoretisch zou dat kunnen gebeuren, ja. Maar zover komt het vast niet. Maar goed…’ Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Genoeg over mij.’ Ze lachte ongemakkelijk. ‘Wat moet ik over jou weten?’


  Hij legde zijn arm over de armleuning tussen hen in en keek naar voren. ‘Tweeëndertig. Van Siciliaanse komaf, maar ik woon al veertien jaar in New York. Ik ben de CEO van Romano Holdings. Ik ben begonnen in het hotelwezen en de toeristenbranche, maar ik heb nu ruim honderd bedrijven, en dat aantal groeit nog altijd.’


  Dat was niet bepaald wat ze wilde weten, dacht ze fronsend. Tenslotte was ze niet van plan om te investeren in zijn bedrijf, of een lijst aan het opstellen van succesvolle bedrijven – al zou Romano Holdings ongetwijfeld aan de top staan. Ze was zogenaamd verloofd met hem, dan moest ze hem toch persoonlijk kennen? ‘Hoe zit het met je familie? Ouders, broers en zussen?’


  ‘Nee, niemand.’


  Ze zag dat hij de armleuning vastgreep, maar door zijn terughoudendheid wilde ze juist doorvragen. ‘Heb je helemaal geen familie meer?’


  ‘Nee.’ Er trilde een spiertje in zijn kaak. ‘Ik ben opgegroeid in een tehuis.’


  ‘O.’ Dat leek een veel te ontoereikende reactie. ‘Zijn je ouders overleden?’


  ‘Geen idee. Ik ben bij een kerk achtergelaten toen ik een paar uur oud was.’


  ‘Wat erg.’ Voor haar geestesoog doemde het beeld op van een baby, helemaal alleen en verlaten.


  ‘Dat valt wel mee. Ik heb een behoorlijk succes van mezelf gemaakt.’


  ‘Ja, natuurlijk, maar –’


  ‘En van wat ik bij andere families heb gezien, heb ik weinig gemist.’


  Was dat een sneer naar haar en haar familie?


  ‘Maar ik heb ook geluk gehad. Alfonso Calleroni was een van de bestuurders van het tehuis. Hij trok zich mijn lot aan en werd mijn peetvader. Zonder hem zou ik misschien op het verkeerde pad zijn beland.’


  ‘Dus je bent hem veel verschuldigd?’


  ‘Alles,’ zei hij ietwat geëmotioneerd. ‘Daarom wil ik dit nog voor hem doen. Zijn geluk betekent heel veel voor me.’


  Aarzelend zei ze: ‘Denk je niet dat je peetvader jóúw geluk voor ogen heeft, niet dat van hem zelf?’ Inwendig zette ze zich schrap, want ze wist nu al dat hij er niet van hield om tegengesproken te worden.


  Vijandig keek hij haar aan. ‘Als ik ooit je mening wil, Harper McDonald, vraag ik er wel om. Tot die tijd kun je je gedachten maar beter voor je houden en doen waarvoor ik je zus heb betaald. Begrepen?’


  ‘Helemaal.’ Haar rug rechtend keek ze uit het raam. Vanaf nu zou ze niets meer zeggen, ook al was ze kennelijk de enige die inzag hoe idioot deze schijnverloving was.


  In stilte legden ze de rest van de rit af. Pas toen de chauffeur de auto tot stilstand bracht aan het einde van een lange oprit, draaide Vieri zich weer naar haar toe.


  ‘Voordat we naar binnen gaan,’ zei hij, ‘heb je dit nodig.’ Uit zijn broekzak haalde hij een juwelendoosje tevoorschijn. ‘Als hij niet past, kunnen we hem kleiner of groter laten maken.’


  Het doosje voelde nog warm aan toen ze het van hem aannam. Met ingehouden adem maakte ze het open. Tot ze besefte wat ze aan het doen was. Wat deed het ertoe hoe de ring eruitzag? Misschien was hij wel net zo nep als hun verloving!


  Maar zodra ze het gewicht van de fonkelende groene steen voelde, wist ze dat hij wel degelijk echt was. En toen ze hem om haar vinger schoof, bleek hij perfect te passen. Ongemakkelijk keek ze op. Zijn donkere ogen rustten op haar gezicht, en haar maag maakte plotseling een salto.


  ‘Ben je er klaar voor?’


  Ze knikte, maar stopte de hand met de ring in haar jaszak om hem niet meer te hoeven zien. ‘Ja,’ zei ze met tegenzin, omdat alles in haar ‘nee’ wilde roepen.


  ‘Bene, dan gaan we nu naar binnen.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Kom eens wat dichterbij, zodat ik je beter kan zien, mia cara.’


  Harper deed wat er van haar werd gevraagd en liep naar de fauteuil toe waar Alfonso Calleroni in zat met een stel kussens achter zijn rug en een deken over zijn benen.


  ‘Ja, dat is beter. Kom naast me zitten. Vieri, pak eens een stoel voor je jongedame.’


  Plichtmatig haalde Vieri een stoel en zette die naast zijn peetvader neer. Nadat ze was gaan zitten, ging hij achter haar staan met zijn handen op de rugleuning van haar stoel.


  Ze werd er nerveus van.


  ‘Je heet Harper, als ik me niet vergis?’


  ‘Ja.’ Ze vermoedde dat hij het zelden bij het verkeerde eind had. Ondanks zijn hoge leeftijd en slechte gezondheid was hij nog altijd zeer scherp. Het zou niet makkelijk worden om hem te misleiden. Tot haar schaamte besefte ze dat ze stiekem had gehoopt dat hij niet meer zo goed bij de pinken zou zijn. Ze probeerde het goed te maken door hem een stralende glimlach toe te werpen. ‘Dat klopt.’


  ‘Je hebt een prachtig accent. Is dat Schots?’


  ‘Ja. Maar de naam komt van mijn moeders lievelingsboek: To Kill a Mockingbird. Mijn tweelingzus en ik heten Harper en Leah, als een soort eerbetoon.’


  ‘Dus jullie zijn met zijn tweeën? Wat geweldig.’


  ‘Hm-m.’ Op dit moment dacht ze daar iets anders over…


  ‘Hoe kwam je in New York terecht? Want daar heb je Vieri toch ontmoet?’


  ‘Harpers zus werkte in een van mijn clubs, en Harper kwam bij haar op bezoek,’ antwoordde Vieri.


  ‘En toen vielen jullie voor elkaar.’ Alfonso stak een jichtige hand naar de hare uit om haar ring te bewonderen. ‘Prachtig.’ Met waterige ogen keek hij haar aan. ‘Wat zeiden je ouders ervan? Ik neem aan dat Vieri eerst netjes je vader om je hand heeft gevraagd.’


  Ze slikte, maar voor ze iets kon zeggen, nam Vieri alweer het woord.


  ‘Nog niet, Alfonso,’ zei hij. ‘Het is allemaal zo snel gegaan dat we het eerst aan jou wilden vertellen.’


  ‘Natuurlijk.’ Alfonso keek naar hem op. ‘Tenslotte zal ik er over niet al te lange tijd niet meer zijn. Het zou jammer zijn geweest als ik nooit zou hebben geweten dat je een vrouw had gekozen, hè?’


  ‘Laten we het niet over de dood hebben, padrino.’


  ‘Helaas zal dat toch moeten, mio figlio. We zullen een aantal zaken moeten bespreken nu mijn tijd op aarde ten einde loopt.’ Hij drukte een kus op haar hand. ‘Maar ik ben moe, dus het zal nog een dag moeten wachten. Dank je voor je komst, lieverd.’ Toen hij heen en weer schoof, vertrok zijn gezicht van pijn. ‘Je hebt een goede keuze gemaakt, Vieri. Ze is een zeer lieftallige dame.’


  De verpleegster, die zich discreet had teruggetrokken, kwam naar voren om hem uit zijn stoel te helpen.


  ‘We zien je morgen weer,’ zei Vieri, voordat hij hem een zoen op zijn wang gaf.


  ‘Morgen, ja,’ zei Alfonso met een zwakke glimlach, terwijl hij met zijn looprek langzaam naar voren schuifelde. ‘We zullen zien wat morgen ons brengt.’


  


  De volgende dag bleven ze iets langer, en de dag daarna nog iets langer. Alfonso was overduidelijk dolblij dat zijn peetzoon er was, en het was duidelijk dat ze van elkaar hielden.


  De zogenaamde liefde tussen Vieri en Harper was echter ver te zoeken. Vieri leek haar eerder als een trofee te zien; ze werd meegenomen, op een stoel gezet, en vervolgens genegeerd. Aangezien ze met eigen ogen had gezien hoe schrander Alfonso was, was ze bang dat hij hun maskerade heel snel zou doorzien.


  Op de derde dag besloot ze dat ze niet meer kon zwijgen. Zodra ze terug waren in het prachtige penthouse van Vieri’s luxehotel in Palermo, zei ze tegen hem: ‘Ik ben bang dat Alfonso doorheeft dat we geen echt stel zijn.’


  ‘Waarom denk je dat?’ Terwijl zij haar jas nog aan het uittrekken was, was hij al naar de bar gelopen. ‘Ik vond dat hij er vandaag goed uitzag. Hij had meer kleur op zijn wangen en zag niet meer zo grauw.’ Hij ontkurkte een fles wijn en schonk een glas voor haar in.


  Nadat ze het had aangenomen, zei ze behoedzaam: ‘Dat is waar.’


  Ze keek toe terwijl hij ijsklontjes in een glas deed, gevolgd door een flinke scheut whisky. Met zijn hemdsmouwen opgerold en zijn haar ietwat door de war was hij het toonbeeld van een steenrijke playboy die helemaal op zijn gemak was.


  Het hielp niet dat hij lang en perfect geproportioneerd was, met gespierde ledematen en een strakke olijfkleurige huid. Zijn bewegingen waren zowel elegant als vervaarlijk, en deden haar denken aan een tijger die op jacht was. Ja, hij was veel knapper dan goed voor hem was – en voor haar. Ondanks haar goede voornemens liet hij haar beslist niet onberoerd. Steeds als hij naar haar keek of iets zei met zijn sexy diepe stem, voelde ze haar hele lichaam tintelen.


  Vlug keek ze de andere kant op, terwijl ze een slokje wijn nam. Ze moest op haar hoede blijven, dat wist ze. Ze wist ook dat ze niet moest uitkijken naar dit korte moment dat ze elke avond samen doorbrachten. Tenslotte had hij haar geen enkele aanleiding gegeven om te denken dat hij geïnteresseerd in haar was.


  Verbazend snel hadden ze een dagelijks ritme opgebouwd. ’s Ochtends werkte Vieri, terwijl Harper zichzelf moest zien te vermaken. Dat deed ze door Palermo te verkennen. Ze liep over de smalle geplaveide straten, zwierf over de exotische markten, of zat op een van de vele terrasjes met een kopje sterke koffie naar de mensen te kijken. De stad was zo kleurrijk en levendig dat ze er nu al van hield.


  De middagen brachten ze bij Alfonso door, en zodra ze terug in het hotel waren, ging Vieri weer aan het werk in zijn kantoor en was zij weer alleen. Ondanks het voortreffelijke hotelmenu, dat bereid werd door de beste Siciliaanse chef-koks, had ze weinig honger. Elke avond zat ze op de bank met een bord op haar schoot, terwijl ze met haar vader belde en op sociale media keek om informatie over Leah te vinden. Dat ze niets vond, baarde haar met de dag meer zorgen.


  Ze ging op een van de crèmekleurige leren banken zitten, voordat ze zei: ‘Alfonso zag er inderdaad beter uit, maar dat neemt niet weg dat hij ons doorheeft. Je onderschat hem.’


  ‘Ik kan je verzekeren dat ik mijn peetvader nog nooit heb onderschat,’ zei hij, nadat hij tegenover haar was gaan zitten.


  Toch klonk hij enigszins geïrriteerd, alsof hij haar aanwezigheid slechts duldde om een probleem op te lossen. Hoe meer hij haar echter negeerde, hoe meer ze de neiging kreeg om er iets van te zeggen. Ze was sowieso een uitgesproken persoon, dus zelfs het feit dat zijn lichaamstaal haar vertelde dat ze haar mond moest houden, was niet genoeg. ‘Dan heb je vast gezien hoe hij naar ons kijkt en alles ziet. Als je denkt dat hij ons gelooft, houd je jezelf voor de gek.’ Aan het trillende spiertje in zijn kaak zag ze dat ze niet veel verder kon gaan.


  ‘Goed dan.’ Met een zucht leunde hij achterover, waarna hij quasinonchalant het ene been over het andere sloeg. ‘Aangezien jij kennelijk veel opmerkzamer bent dan ik, wil ik graag je oplossing horen.’


  ‘Oké.’ Ze zou zich niet laten intimideren. ‘Ten eerste moeten we eruitzien alsof we elkaar echt graag mogen. Dat zou een goed begin zijn. We kunnen af en toe oogcontact maken bijvoorbeeld.’


  ‘Doen we dat niet dan?’


  ‘Meen je dat nou? Je kijkt meer naar Alfonso’s verpleegster dan naar mij.’


  Hij stootte een droge lach uit. ‘Je bent toch niet jaloers, Harper?’


  ‘Echt niet!’ Ze zei het te snel, te fel. ‘Waarom zou ik?’


  ‘Inderdaad,’ zei hij met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Goed, oogcontact dus. Wat doe ik nog meer fout? Ongetwijfeld sta je te popelen om het me te vertellen.’


  Fronsend bekeek ze zijn zelfverzekerde houding. Ja, er waren beslist dingen waarop ze hem wilde wijzen, maar nog meer dingen die ze absoluut voor zich zou houden. Zoals het effect dat hij op haar had als hij haar zo aankeek met zijn donkerblauwe ogen. En dat zijn krachtige persoonlijkheid en knappe uiterlijk haar met de dag dieper raakten.


  Toen hij zijn voeten weer naast elkaar zette en met zijn hand over zijn kaak wreef, zag ze dat hij benieuwd was naar wat ze te zeggen had – ook al was hij niet van plan er iets mee te doen, want hij was zo koppig als een ezel.


  Nou, dat was zij ook. Haar vader had haar vaak genoeg zo genoemd, en nog veel kleurrijkere beschrijvingen gebruikt, als ze geen whisky voor hem wilde gaan halen. ‘Om te beginnen is je lichaamstaal helemaal verkeerd,’ begon ze vastberaden. Tenslotte had hij haar om zijn tekortkomingen gevraagd, dus die zou ze hem nu ook laten horen. ‘En je bent veel te ontwijkend als Alfonso vragen over ons stelt. O, en je neemt altijd het gesprek over als hij met mij probeert te praten.’


  ‘Is dat zo? Nou, het is duidelijk dat ik hier slecht in ben.’ Hij nam een slokje whisky, voordat hij het glas naast zich neerzette. ‘Dus, ik houd mijn ogen in mijn zak, heb een stijve houding, ben ontwijkend en bemoeizuchtig. Was dat het, of wilde je er nog wat aan toevoegen?’


  ‘Nee,’ zei ze, haar lippen tuitend om een glimlach te onderdrukken. ‘Dat is genoeg om mee te beginnen.’


  ‘Bene, dan moeten we daar dus iets aan doen.’


  O, o, die twinkeling in zijn ogen maakte haar achterdochtig. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik stel een rollenspel voor.’


  Hoe kon hij dat zo verleidelijk zeggen? Haar onrust werd groter. ‘Rollenspel?’


  ‘Ja.’ Loom bekeek hij haar, van top tot teen. ‘Zodat we ons wat meer op ons gemak gaan voelen in het gezelschap van de ander.’


  Op haar gemak voelde ze zich nooit als ze bij hem in de buurt was. En daar zou een rollenspel echt niet bij helpen! ‘Dat lijkt me geen goed idee,’ zei ze, terwijl ze wanhopig nadacht over een manier om nog uit haar eigen val te kunnen ontsnappen.


  ‘Nee.’ Met een soepele beweging stond hij op en ging hij voor haar staan. ‘Het is het proberen waard, lijkt me. Kom, sta op.’ Hij stak zijn handen naar haar uit en wenkte ongeduldig.


  Moeizaam slikte ze, terwijl ze iets probeerde te verzinnen om nee te zeggen tegen dit idiote idee, ook al was haar lichaam er helemaal vóór. Langzaam stak ze haar handen uit, zich schrap zettend voor de elektrische schok die ze elke keer kreeg als ze hem aanraakte. En ja hoor, daar voelde ze het weer, als een bliksemschicht die door haar hele lichaam trok.


  Nadat hij haar overeind had getrokken, stond ze slechts enkele centimeters van hem vandaan, niet in staat zich te verroeren door de aantrekkingskracht die zijn lange krachtige lijf op haar uitoefende. Toen hij haar schouders greep en dichter naar zich toe trok, begon haar hart nog harder te bonzen.


  Maar dat was nog niet het ergste. Huiverend van genot voelde ze zijn handen lichtjes over haar schouders en rug strijken, en eindigen in een bezitterige greep om haar middel. Ze probeerde te ontsnappen, maar op de een of andere manier kwam ze daardoor juist tegen hem aan te staan. Ze voelde zijn harde gespierde borstkas tegen haar borsten drukken, en was dat zijn been tussen de hare? Nee, niet alleen zijn been; ze voelde dat haar nabijheid hem ook niet onberoerd liet. Ze hapte naar adem bij het voelen van zijn opwinding.


  ‘Hm,’ zei hij, met zijn handen op haar rug. Vervolgens fluisterde hij in haar oor: ‘Interessant.’ Toen streek hij haar haar opzij om een vederlichte kus net onder haar oor te plaatsen, waarna hij een spoor van kusjes in haar hals trok.


  O, hemeltjelief! Haar ogen vielen dicht, en onwillekeurig draaide ze haar hoofd om hem meer ruimte te geven.


  ‘Zo te zien hebben we toch iets gemeen. En misschien wordt dit toch niet zo moeilijk als we dachten.’


  Of juist een stuk moeilijker, dacht ze, hem met grote ogen aankijkend.


  ‘Misschien moeten we eens een kus proberen.’ Hij keek naar haar alsof ze een experiment was. ‘Om ervoor te zorgen dat we authentiek lijken.’


  ‘Ik denk niet dat dat nodig –’


  Voordat ze uitgesproken was, drukte hij zijn lippen zacht op de hare, alsof hij eerst wilde zien wat er zou gebeuren. Haar ademhaling stokte. Dit kon echt geen gepassioneerde kus worden genoemd – nog niet – maar het was wel intiem, erotisch. Ze wist waar deze kus toe kon leiden. Toen hij meer druk uitoefende, weken haar lippen als vanzelf vaneen. Het was opwindend om zijn tong langs de hare te voelen. Verleidelijk en sensueel. Haar hele lichaam begon te trillen van verlangen door zijn plagerige bewegingen.


  Toen ze zich van hem losmaakte en haar ogen naar hem opsloeg, zag ze de verbazing in de zijne, voordat hij de aanval opnieuw inzette.


  Ze wist niet hoelang het duurde voordat ze de kracht vond om een stap naar achteren te doen en naar adem te happen na die tweede overweldigende kus. Dat een kus zo verzengend en krachtig kon zijn dat haar knieën ervan gingen knikken, had ze niet geweten.


  Het was heus niet haar eerste kus. Thuis in Glenruie was ze met een paar jongens uit geweest. Ze had het leuk gehad, maar met geen van die jongens had ze een relatie gewild. En geen enkele jongen had haar ooit zó gekust – zo diep en overweldigend door een man die precies wist wat hij deed.


  Ze streek haar blouse glad en raakte met trillende vingers haar lippen aan om te zien of ze niet waren weggesmolten door de hitte… Het was echter maar een rollenspel; het was niet echt, dat moest ze niet vergeten. Helaas zou ze nu nooit meer genoegen kunnen nemen met minder. Bedankt, Mr. Romano.


  Zich mentaal schrap zettend keek ze hem aan. Ja hoor, daar was het: die zelfverzekerdheid van een man die precies wist welke uitwerking hij op haar had gehad. Het was alsof hij haar had gebrandmerkt als zijn bezit. Nou, dat zouden ze nog weleens zien. ‘Zo is het wel genoeg,’ zei ze, terwijl ze een paar passen bij hem vandaan liep.


  ‘Is dat zo?’ vroeg hij met een grijns. ‘Ik begon er net plezier in te krijgen. Jij ook, volgens mij.’


  ‘Het is totaal niet van belang of een van ons ervan genoot.’ Waarom was het zo warm hier, dacht ze, terwijl ze aan de kraag van haar blouse trok.


  ‘O, dat weet ik niet, hoor. Ik vond het wel belangwekkend.’ Spottend trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Misschien heb je dat gemerkt.’


  Ze voelde dat haar wangen begonnen te gloeien. Waarom kon hij opscheppen over zijn lichamelijke reactie op haar, terwijl zij het nodig vond om haar reactie juist te verbergen? Omdat hij de controle had gehad; omdat hij het gewend was om vrouwen te verleiden. Ongetwijfeld had hij elke nacht een andere vrouw in zijn bed en genoot hij van de macht die hij over hen had. Hij gebruikte die vrouwen om zijn seksuele behoeften te bevredigen, en daarna vergat hij ze weer. Dat was in elk geval wat hij nu uitstraalde.


  Nou, zij zou niet voor zijn beproefde verleidingstactieken vallen – hoe heerlijk het net ook was geweest. ‘Het was de bedoeling om te leren hoe we in elkaars nabijheid op ons gemak konden zijn, zodat Alfonso onze verloving geloofwaardig zou vinden. Daarvoor hoeven we niet…’ Ze aarzelde, omdat ze wist dat haar stem enigszins ademloos klonk. ‘…dat soort dingen te doen.’


  ‘Dat soort dingen?’ herhaalde hij spottend.


  Hij genoot van haar ongemak, dacht ze geprikkeld. ‘Je weet best wat ik bedoel.’


  Dat wist Vieri zeker. Langzaam liet hij zijn blik over haar verhitte gezicht gaan, waarbij zijn ogen bleven hangen bij haar gezwollen lippen. Zijn eigen lichamelijke reactie had hem verrast. Van tevoren was hij ervan overtuigd geweest dat hij alles onder controle had, maar zijn zelfbeheersing was als sneeuw voor de zon verdwenen toen hij haar eenmaal had geproefd. Als zij hun zogenaamde rollenspel niet had stopgezet, was het nog maar de vraag geweest of hij het een halt zou hebben kunnen toeroepen. En waar zouden ze dan zijn geweest? In bed, als hij het voor het zeggen had gehad…


  Onmiddellijk zag hij haar languit in zijn bed liggen. Haar roodbruine haar uitgespreid over zijn kussens, terwijl ze gewillig wachtte tot hij haar had ontkleed. Ongetwijfeld zou ze degelijk ondergoed dragen. Wat zou hij ervan genieten om dat langzaam van haar welgevormde lichaam te stropen.


  Hij kon zijn vinger er niet op leggen, maar op de een of andere manier was ze ongelooflijk sexy.


  Hij keek naar haar en zag haar opmerkelijke amberkleurige ogen fonkelen door een mengeling van opwinding en opstandigheid. Het was een welkome afwisseling dat ze zelf geen enkel idee had hoe aantrekkelijk ze was, in tegenstelling tot de vrouwen die zich meestal in zijn gezelschap bevonden. Maar het was meer dan dat. Ze was aards en bezat een onbewuste sensualiteit. Zou het door haar Schotse afkomst komen? Want op de een of andere manier deed ze hem denken aan paarse heide en bedauwde varens en zachtgroen mos, en hoe het zou zijn om haar daarop neer te vlijen om de liefde met haar te bedrijven…


  Genoeg! Vlug deed hij een paar stappen naar achteren, waarna hij zijn broek rechttrok. Met haar naar bed gaan hoorde niet bij het plan. ‘Nou,’ zei hij zakelijk, ‘als je zeker weet dat we klaar zijn, ga ik weer aan de slag.’


  Hij was al bij de deur toen hem iets te binnen schoot. ‘Trouwens…’ Hij keek om en zag dat ze roerloos was blijven staan. ‘Ik wilde nog zeggen dat er zaterdag een liefdadigheidsgala is. Alfonso heeft gevraagd of we namens hem willen gaan.’


  ‘O, oké.’


  Waarom klonk ze zo neerslachtig, vroeg hij zich geïrriteerd af. Hij was het gewend dat elke vrouw dolblij was als hij haar uitkoos om mee te gaan naar zo’n evenement. ‘Je hebt geschikte kleding nodig.’ Geringschattend bekeek hij haar huidige outfit: een spijkerbroek met shirt. ‘Misschien kun je dan beter gelijk wat meer kleding uitzoeken. Er kunnen nog meer van zulke gelegenheden komen.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Mijn chauffeur staat tot je beschikking. En uiteraard kun je alles op mijn naam laten zetten.’ Ze leek in de verste verte niet dankbaar. Vrouwen hielden toch van winkelen? ‘Ik neem aan dat dat geen probleem zal zijn?’


  ‘Geen enkel probleem.’ Met haar kin naar voren gestoken voegde ze eraan toe: ‘Het is jouw geld.’


  ‘Dat klopt. En jij bent mijn verloofde.’ Hij kon zijn ergernis nauwelijks meer onderdrukken. ‘Dus zorg dat je gepaste kleding uitzoekt.’


  ‘Ja, sir.’ Dramatisch veegde ze haar haar over haar schouder. ‘Stel je voor dat je je voor me zou moeten schamen!’


  Verwoed hield hij zijn kaken op elkaar. Schaamte was wel het laatste wat deze gekmakende vrouw hem liet voelen, maar hij vertikte het om na te denken over wat hij wél voor haar voelde. ‘Bene, dan is dat geregeld.’ Met die woorden liep hij de kamer uit. Het was opeens van essentieel belang om haar op afstand te houden.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Harper moest toegeven dat het wel iets had om te kunnen kopen wat ze maar wilde in alle designerboetieks. Zodra ze de naam Vieri Romano noemde, stonden de verkoopsters elkaar te verdringen om haar te helpen.


  Ze had inmiddels een cocktailjurk en een eenvoudige broek met bijpassend nauwsluitend jasje aangeschaft. Dat zou geschikt moeten zijn, dacht ze enigszins wrang. Een galajurk had ze echter nog niet gevonden. Tot nu toe had ze zich in geen enkel exemplaar goed gevoeld, al lag dat ongetwijfeld meer aan de omstandigheden dan aan de jurken zelf.


  Vastberaden om te slagen liep ze de volgende winkel in. Er waren genoeg prachtige jurken om uit te kiezen, en uiteindelijk viel haar oog op een donkergroene fluwelen creatie met een ingetogen halslijn en lange rok. Hij was een stuk minder uitdagend dan de meeste andere outfits, en daarom koos ze juist voor deze. Ze wilde zich niet sexy voelen als ze bij Vieri in de buurt was. Haar knieën begonnen al te knikken als ze aan hun kus dacht!


  Toen ze de verkoopster haar gegevens gaf om de jurk te laten bezorgen bij het hotel, werd ze onderbroken door een lange aantrekkelijke vrouw van middelbare leeftijd.


  ‘Neem me niet kwalijk.’


  Met een vriendelijke glimlach draaide Harper zich om. De vrouw glimlachte niet terug.


  ‘Zei je dat je een gast van Vieri Romano bent?’ vroeg de vrouw in perfect Engels.


  ‘Ja,’ antwoordde ze beleefd, ook al wist ze niet wat het die vrouw aanging – de vrouw die haar nu zo intens van top tot teen bekeek dat ze zich afvroeg hoe diep die blik wel niet ging.


  ‘Wat interessant. En die jurk die je koopt…’ Ze wees met haar vinger. ‘…is die voor het Winterbal?’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Wat een geluk dan dat we elkaar zijn tegengekomen. Die jurk is totaal ongeschikt. Vieri zal hem verschrikkelijk vinden.’


  Harper fronste. Ze hield er niet van om zo aangesproken te worden door een onbekende, en instinctief mocht ze haar ook niet. Het was echter lastig om haar te negeren, omdat ze inmiddels vlak naast haar was gaan staan.


  Alsof ze Harpers tegenzin had opgemerkt, glimlachte de vrouw geforceerd. ‘Ach, je vindt me vast vreselijk onbeleefd.’ Ze stak een zwaar beringde hand naar haar uit. ‘Ik zal me eerst eens voorstellen. Donatella Sorrentino. Ik ben een oude vriendin van Vieri.’


  ‘Harper McDonald.’ Toen ze de vrouw de hand wilde schudden, werd ze tot haar ontzetting omhelsd. Een zachte bontjas drukte tegen haar borstkas en een zware parfumgeur omringde haar toen Donatella haar twee luchtzoenen gaf.


  Daarna bestudeerde Donatella haar met een kritische blik. ‘Vertel me eens, Harper, waarom jij met Vieri naar het gala gaat.’


  Zo beleefd mogelijk deed ze een stap naar achteren. ‘Vieri’s peetvader Alfonso is een beschermheer van de liefdadigheidsinstelling waarvoor het gala wordt gegeven.’


  ‘Dat hoef je me niet te vertellen, lieverd,’ zei Donatella met een koude blik. ‘Vermoedelijk weet ik wel wat meer over de Siciliaanse beau monde dan jij. Bovendien is Alfonso Calleroni mijn oom.’


  ‘O, het spijt me,’ zei Harper; verontschuldigend, omdat het als een terechtwijzing had geklonken. ‘Dat wist ik niet.’


  ‘Hoe zou je dat ook kunnen weten? Hoe is het trouwens met de oude man? Ik moet weer eens bij hem langsgaan.’


  Harper zou zweren dat Donatella een geeuw probeerde te onderdrukken. ‘Hij is erg broos,’ zei ze terughoudend. Ze was niet van plan om haar te vertellen dat haar oom op sterven lag, ook al vermoedde ze dat het Donatella niets zou kunnen schelen. ‘Maar ik denk dat Vieri’s aanwezigheid hem goeddoet.’


  ‘Vast. En hoe pas jij in dit lieflijke verhaal?’


  Even aarzelde ze. Op Alfonso na wist niemand over hun verloving. Deze vrouw zag eruit alsof ‘gemene roddeltante’ haar bijnaam was, dus het zou gevaarlijk kunnen zijn om het haar te vertellen. Maar wat deed het er ook toe? De mensen zouden er binnenkort toch achter komen, en de verleiding om iets van een reactie aan dat gebotoxte gezicht te ontlokken, was te groot. Ze haalde diep adem en zei toen: ‘Ik ben Vieri’s verloofde.’


  Donatella’s mond viel open, maar ze zei niets.


  Na enkele seconden besloot Harper het nog eens te proberen: ‘We gaan trouwen.’


  ‘Mio Dio!’ Het was een oprechte kreet, maar Donatella herstelde zich vlug. ‘Wat geweldig. Kom, laat me je omhelzen.’ Ze trok Harper tegen zich aan. ‘Dan zijn we dus praktisch familie.’


  Ternauwernood onderdrukte Harper een rilling. Toen Donatella haar vervolgens bij de schouders vastgreep om haar te bekijken, deden haar handen Harper onwillekeurig aan klauwen denken.


  ‘Dus Vieri gaat eindelijk trouwen! Je moet me alles vertellen, lieverd. Waar jullie elkaar hebben ontmoet, hoe jullie verliefd zijn geworden… Nou ja, Vieri is altijd al onweerstaanbaar geweest, en jij bent ook zo’n mooi jong ding. Wanneer is de bruiloft? Het is allemaal zo romantisch!’


  De woordenbrij kwam sneller en werd steeds onsamenhangender.


  ‘We moeten beslist eens samen lunchen.’ Donatella viste een agenda uit haar tas. ‘Eens kijken –’


  ‘Dat is heel aardig van je,’ onderbrak Harper haar vlug, ‘maar ik kan nu niets afspreken. Ik weet niet wat de plannen zijn.’


  Scherp keek Donatella op. ‘De plannen? Vieri zal ongetwijfeld alles al voor jullie hebben geregeld. Hij is altijd zo georganiseerd. Wanneer was de bruiloft ook alweer, zei je?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd,’ zei Harper ferm. ‘We hebben nog geen datum geprikt.’


  ‘O, dus dit is allemaal vrij plotseling gegaan? Ken je Vieri nog niet zo lang?’


  Zonder lang stil te staan bij de kille blik in Donatella’s blauwe ogen, antwoordde Harper: ‘Nog niet zo lang.’


  ‘Dat dacht ik al. Als je Vieri net zo goed kende als ik, zou je die afgrijselijke jurk nooit kopen. Luister.’ Ze keek op haar horloge. ‘Ik heb een kwartier de tijd. Laat me op zijn minst een geschikte jurk voor je uitzoeken.’ Zonder op antwoord te wachten begon ze de kledingrekken te doorzoeken, terwijl ze met haar vingers naar de verkoopsters knipte, die de door haar gekozen jurken moest aanpakken. ‘Pas deze jurken; ik wacht hier op je om je mijn eindoordeel te geven.’ Loom liet ze zich op een fluwelen chaise longue zakken, maar de blik in haar ogen was vastberaden. ‘We kunnen Vieri niet teleurstellen, toch?’


  


  Tevreden nam Vieri een slok van zijn espresso op het terras van een café, waarna hij zijn krant opensloeg. Zijn ochtend was goed verlopen en hij had een groot stuk bouwgrond gekocht in Sicilië.


  Hoewel hij zich altijd had voorgenomen dat hij hier nooit meer zou gaan wonen, kon hij niet ontkennen dat het goed was om weer in Palermo te zijn.


  Vanuit zijn ooghoeken zag hij roodbruin haar glinsteren in het zonlicht. Daar liep Harper; ze leek zich totaal niet bewust van de bewonderende blikken van de mannen om haar heen, maar híj zag het wel. Onwillekeurig klemde hij zijn kopje vast.


  Het was eerlijk gezegd geen toeval dat hij haar daar zag. Bij het ontbijt had ze laten weten dat ze het oudheidkundig museum wilde bezoeken, en dat lag toevallig om de hoek van dit café. Toen hij haar een lift had aangeboden, had ze uiteraard geweigerd. Kennelijk liep ze liever.


  Nu keek hij toe, terwijl ze een schurftig uitziende hond aaide die van een bedelaar was. Hen scherp in de gaten houdend legde hij zijn krant aan de kant. Hij zag dat Harper haar portemonnee uit haar schoudertas pakte, er enkele briefjes uit haalde en de portemonnee ondersteboven hield en leegschudde boven de gretig uitgestoken handen van de man. Toen ze hem vervolgens ook het briefgeld gaf, stond Vieri op.


  De bedelaar trok haar naar zich toe, maar het was niet duidelijk of hij haar omhelsde of haar zakken probeerde te rollen. Hoe dan ook, Vieri had er meer dan genoeg van. Zonder op of om te kijken stak hij drukke straat over – wat hem niet in dank werd afgenomen door de automobilisten – om binnen enkele tellen naast haar te staan. ‘Zo is het wel genoeg,’ zei hij in het Siciliaans, terwijl hij de bedelaar van haar af trok. ‘Laat haar met rust.’


  ‘Vieri!’ Harper keek hem verontwaardigd aan. ‘Waar ben je mee bezig?’


  ‘Dat kan ik beter aan jou vragen.’ Met zijn hand op haar onderrug voerde hij haar mee over de stoep. Terwijl hij haar arm door de zijne trok, zodat ze niet zomaar weg kon lopen, zei hij: ‘Ik zag je net al je geld aan hem geven.’


  ‘Nou en?’ Half struikelend liep ze met hem mee. ‘Het was niet jouw geld, als je je daar soms zorgen over maakt.’


  ‘Het geld kan me niet schelen. Maar ik vind het wel zorgelijk dat je jezelf zomaar in gevaar brengt.’


  ‘Maak je geen zorgen, ik kan uitstekend op mezelf passen, hoor. Bovendien was het niet gevaarlijk. Die arme man en zijn hond hadden honger, dat was alles.’


  ‘Misschien, maar dan kan hij nog wel een gewelddadige crimineel zijn.’


  ‘Allemachtig!’ Abrupt kwam ze tot stilstand en rukte haar arm los. ‘Ik weet niet hoe je zo door het leven kunt gaan. Jij denkt van iedereen het slechtste. Ik heb medelijden met je, echt waar.’


  ‘Bewaar je medelijden maar voor de bedelaars, cara.’ Onbewogen keek hij haar aan. ‘Ik denk niet van iedereen het ergste. Kijk maar naar je zus: die had ik veel hoger ingeschat dan ze in werkelijkheid is.’ Tot zijn tevredenheid pruilde ze. Haar lippen waren gewoonweg zinnelijk; heerlijk vol en roze en perfect. Hij moest al zijn zelfbeheersing aanwenden om haar mond niet met zijn vingers aan te raken. Of nog beter: haar te kussen.


  Voor zichzelf moest hij bekennen dat hij niet meer hetzelfde was sinds hij haar had gekust. Het was al een paar dagen geleden, maar hij kon zich hun kus nog levendig voor de geest halen, en steeds wanneer hij dat deed, voelde hij het in zijn kruis.


  Hij had zichzelf voorgehouden dat hij het deed om te zien hoe zíj zou reageren. De opwinding had zich al meester gemaakt van zijn lichaam, en hij had zeker willen weten dat zij het ook voelde. Dat was zijn excuus, maar in werkelijkheid had hij haar lippen gewoonweg niet kunnen weerstaan, zeker niet in combinatie met haar geloken ogen en sensuele lijf.


  Het enige waarin hij wél was geslaagd, was niet met haar naar bed gaan. Haar slaapkamer bevond zich aan de andere kant van zijn penthouse, en hij had zichzelf verboden om daar zelfs maar in de buurt te komen. Al had hij al meerdere malen een koude douche genomen, omdat hij zich maar al te goed kon voorstellen wat er in die kamer kon gebeuren.


  Als iemand hem had gezegd dat hij zo geobsedeerd zou raken door een relatief gewone Schotse vrouw, zou hij hem of haar voor gek hebben verklaard. Ze was niet zijn type; ze was niet glamoureus of mondain. Maar ze was wel warm en slim en aardig. Ze dacht altijd aan anderen, zoals die bedelaar van daarnet. Dat, tezamen met een natuurlijke schoonheid en zinnelijkheid, en je had een heel speciale vrouw. Waarom had hij haar daarnet nog gewoon genoemd? Wie probeerde hij voor de gek te houden?


  Helaas was ze ook zo koppig als een ezel.


  Zijn auto stond slechts enkele straten verderop. Hij nam haar weer bij de arm en begon te lopen. Het had geen zin om te zeggen dat hij zojuist had besloten haar mee uit lunchen te nemen; ze zou alleen maar moeilijk doen.


  ‘Dus,’ zei hij, terwijl ze een zijstraat in sloegen, ‘heb je het leuk gehad in het museum?’


  ‘Ja. Er staan ongelooflijk mooie kunstwerken. Het is moeilijk voor te stellen dat sommige al duizenden jaren oud zijn.’


  Ze klonk opgelucht dat hij een ander onderwerp had aangesneden. ‘Sicilië heeft een rijke geschiedenis.’


  ‘Maar sommige dingen veranderen nooit.’


  Met een inwendige kreun zag hij dat ze naar een andere bedelaar keek, en hij bereidde zich al voor op een preek.


  ‘Zit het je niet dwars?’ vroeg ze. ‘Dat jij een leven vol rijkdom en privileges leidt, terwijl er nog zo veel armoede is?’


  Geërgerd haalde hij adem. ‘Luister, ik heb hard gewerkt om te bereiken wat ik heb bereikt.’ Waarom hij het nodig vond om zich te verdedigen, wist hij niet. Wat maakte het uit wat deze eigenwijze vrouw van hem dacht? ‘Bovendien hebben zij er niets aan als ik als een pauper ga leven,’ zei hij, gebarend naar de bedelaar aan de overkant van de weg. ‘Wat wel helpt, zijn de investeringen die ik doe in dit land. Ik zorg voor banen, zodat mensen voor hun gezin kunnen zorgen en belasting kunnen betalen, die vervolgens weer wordt gebruikt om de minderbedeelden te helpen. Daarnaast steun ik verscheidene liefdadigheidsinstellingen. Een handvol munten geven is geen oplossing voor de lange termijn.’


  ‘Nee, daar heb je gelijk in,’ gaf ze zacht toe. ‘Maar soms is een oplossing op de korte termijn beter dan niets.’


  Hun ogen ontmoetten elkaar even, voordat ze weer van hem wegkeek.


  ‘O,’ zei ze, ‘dit is je auto?’


  ‘Dat klopt,’ zei hij, terwijl hij het portier voor haar openhield. ‘Ik ken een leuk restaurant aan de kust. Ik dacht dat we misschien samen konden gaan lunchen voordat we vanmiddag naar Alfonso gaan. Als je socialistische principes het toestaan, tenminste.’ Aan de manier waarop ze op haar lip beet, kon hij zien dat ze een glimlach probeerde te verbergen.


  Na enkele tellen ging ze in de auto zitten. Toen hij naast haar schoof, zag hij de twinkeling in haar ogen.


  ‘Een lunch zou heerlijk zijn.’ Heel even raakte ze zijn arm aan. ‘Dank je.’


  


  Door de boogramen van de extra verwarmde salon keek Vieri naar Harper en zijn peetvader in de tuin. Alfonso had een dikke jas aan en een plaid over zijn benen, terwijl Harper zijn rolstoel voortduwde over de paden die tussen de nog grotendeels kale bloembedden liepen.


  Vastberaden had Alfonso verklaard dat hij frisse lucht wilde en dat Harper hem in zijn eentje moest begeleiden. Zijn verpleegster Maria had een uurtje vrij gekregen, en Vieri moest zichzelf maar zien te vermaken, zo had hij gezegd.


  Nu stonden ze stil. Harper knielde naast hem om te kijken naar de vogel die hij aanwees.


  Zo te zien was het een goudvink, maar wat Vieri veel opvallender vond, was de manier waarop Harper haar hand op Alfonso’s knie liet rusten – en Alfonso zijn hand op de hare legde.


  Toen de vogel wegvloog, trok Harper Alfonso’s das wat rechter, waarna ze elkaar glimlachend aankeken. Toen stond ze op en begon de rolstoel weer verder te duwen.


  Met gefronste wenkbrauwen besefte Vieri dat zijn peetvader dol was op Harper – en zij zo te zien ook op hem. Peinzend ging hij op de oude leren bank zitten om op hun terugkomst te wachten. Het was natuurlijk heel fijn dat ze het zo goed met elkaar konden vinden, maar het gaf hem een ongemakkelijk gevoel, omdat hun vriendschap op een leugen was gebaseerd. Nu voelde híj zich een oplichter.


  Met zijn vingers trommelde hij op de armleuning. Het drong tot hem door dat hij hier niet goed genoeg over had nagedacht.


  Hun lunch aan de kust was verrassend ontspannen geweest. Harper had voor vers gevangen vis gekozen. Met een verbazingwekkende snelheid had ze haar bord leeggegeten, waarbij ze enthousiast grote stukken brood had gebruikt om de saus van haar bord te vegen. Na afloop had ze het de heerlijkste maaltijd ooit genoemd.


  Het was een zeldzaam genoegen geweest om haar te zien eten, en haar compliment had hem het trotse gevoel gegeven dat hij eindelijk iets had gedaan waar ze gelukkig van werd.


  Een zoemgeluid van zijn telefoon leidde hem af. Het was een bericht van Bernie, zijn hoofd Beveiliging. Rodriguez was gevonden en terug in New York. Leah McDonald was niet bij hem.


  Met samengeknepen ogen dacht hij even na, voordat hij terugschreef: Laat Rodriguez aan mij over. Spoor Leah McDonald zo snel mogelijk op.


  De deur ging open. Harper lachte om iets wat Alfonso had gezegd toen ze binnenkwamen. Haar wangen waren rood van de kou en haar krullen hingen wild om haar hoofd heen.


  Ze zag er… beeldschoon uit. Toen hij Alfonso veelbetekenend naar hem zag kijken, stond hij snel op. ‘Ik zal je helpen, padrino.’ Hij voelde zich geagiteerd, alsof hij zich te veel had blootgegeven. ‘Ik hoop dat het niet te koud voor je was.’


  ‘Maak je geen zorgen, jongen, ik voel me prima. Je verloofde zorgt uitstekend voor me.’ Met een glimlach naar Harper zei hij: ‘Maar ik denk wel dat ik even wil gaan liggen. Kun je Maria voor me halen?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze, waarna ze de kamer verliet.


  Zodra ze weg was, draaide Alfonso zich naar Vieri. ‘Kom hier, mijn zoon. Snel, ik wil met je praten voordat ze terugkomt.’


  ‘Wat is er, padrino?’ vroeg Vieri, terwijl hij tegenover hem ging zitten.


  ‘Ik mag dan oud zijn,’ zei Alfonso, ‘maar volgens mij ben ik nog behoorlijk bij de tijd.’


  ‘Dat klopt.’ Daar twijfelde Vieri geen seconde aan.


  ‘En het is duidelijk dat je je overhaast hebt verloofd, omdat je je peetvader gelukkig wilde maken.’


  Scherp haalde hij adem. Was dit het dan? Had Harper gelijk gehad en had Alfonso hen door? Als dat zo was, zou hij alles eerlijk opbiechten, besloot hij.


  ‘Daar heb je goed aan gedaan.’ Alfonso keek blij. ‘Harper is een geweldige vrouw. Ik ben heel blij dat je iemand hebt gevonden die zo perfect bij je past.’


  ‘O… bedankt,’ mompelde Vieri.


  ‘Ik denk dat je jezelf gelukkig mag prijzen met haar. Er zijn niet veel vrouwen zoals zij. Raak haar niet kwijt.’


  ‘Ik zal mijn best doen om haar niet uit het oog te verliezen.’


  Maar zijn luchthartige antwoord was duidelijk niet wat zijn peetvader wilde horen.


  ‘Ik meen het,’ zei Alfonso, terwijl hij hem bij de hand nam. ‘Je moet me vertrouwen. Ik ken je waarschijnlijk beter dan jij jezelf kent, en ik zeg je: je krijgt er spijt van als je haar uit je leven laat verdwijnen.’


  ‘Alfonso –’


  ‘Nee, luister naar me, figlio. Zoals je weet heb ik zelf nooit een gezin gehad omdat ik nooit getrouwd ben. Niet omdat ik het niet wilde, maar vanwege die afschuwelijke vendetta tussen mijn familie en de Sorrentino’s. De vendetta die mijn broer het leven heeft gekost.’ Zijn stem haperde even, maar vastberaden ging hij door. ‘Nu ben ik de laatste Calleroni. Wanneer ik doodga, sterft de naam uit en kan er eindelijk een einde komen aan alle moorden.’


  ‘Dat weet ik, padrino,’ zei hij zacht.


  ‘En je weet dat dit ook de reden is waarom ik je niet officieel kon adopteren, hoe graag ik dat ook wilde. Ik wilde je niet opzadelen met de naam Calleroni.’


  ‘Dat weet ik ook, padrino. Het was al eer genoeg dat je me tot je peetzoon maakte.’


  ‘Ik heb met trots gezien hoe je een succesvol leven hebt opgebouwd.’ Hij pauzeerde om een slokje water te nemen. ‘Zeker omdat ik in het begin niet zeker wist of ik je zou kwijtraken.’


  ‘Nooit, Alfonso. Ik zou je nooit de rug toekeren.’


  Maar ze wisten allebei dat Alfonso het over een duistere periode in Vieri’s leven had. Zijn leven had net zo goed volledig anders kunnen lopen – of zelfs beëindigd kunnen zijn met een kogel door zijn hoofd.


  Hij was net achttien geweest, bijna nog een kind, toen Donatella Sorrentino welbewust contact maakte met hem, de knappe jonge protegé van haar oom. Hoe had hij de rijke, zeer mooie, en ongelooflijk glamoureuze vrouw kunnen weerstaan? Hij had geweten dat ze gevaarlijk was, maar dat had haar des te aantrekkelijker gemaakt.


  Enkele jaren dáárvoor had Donatella Calleroni – zoals ze toen nog heette – het ondenkbare gedaan door te trouwen met een Sorrentino. De gevolgen waren catastrofaal geweest. Verblind door wraak had haar vader, Eduardo Calleroni, de Sorrentino’s aangevallen – en was zelf het dodelijke slachtoffer van een kogelregen geworden.


  Alfonso was kapot geweest na zijn broers dood, maar Donatella had nooit een greintje wroeging getoond.


  Vieri had dit allemaal geweten, maar tot zijn schaamte was hij tóch voor haar charmes gevallen. Later had hij begrepen dat ze hem had bespeeld. Ze had interesse in hem getoond, kleding voor hem gekocht, hem meegenomen naar het theater, de opera, en naar dure restaurants. Hij deed haar echtgenoot Frank er een plezier mee, zo had ze gezegd, want die was alleen maar bezig met zijn werk.


  In werkelijkheid was Frank Sorrentino degene geweest die haar de opdracht had gegeven om het met Vieri aan te leggen. Hij was een van de beruchtste gangsters van Sicilië, en hij wist dat Vieri een nauwe band had met Alfonso.


  Vieri wist niet of Donatella ook uit plichtsbesef met hem naar bed was gegaan. Toen de erotische fantasie van met haar vrijen een onafwendbare werkelijkheid was geworden, had ze hem bezworen dat ze het geheim moesten houden. Niemand mocht ooit van hun relatie afweten, zo had ze hem op het hart gedrukt, en ondanks de mogelijke gevolgen had hij ingestemd. De gedachte dat zij zijn eerste, misschien zelfs zijn enige partner, zou zijn, was te verleidelijk geweest voor hem.


  De passionele relatie was net zo abrupt geëindigd als hij was begonnen.


  Hij was te bezitterig, had ze beweerd, en te jong. Ze verveelde zich, en het was nooit meer geweest dan een kortstondige affaire. En van het ene op het andere moment had ze het contact verbroken.


  Ondanks zijn shock en zijn gebroken hart – want hij had oprecht gedacht dat het om liefde ging – had hij haar beslissing gerespecteerd.


  Enkele maanden later was hij achter de volledige waarheid gekomen. Hij was zo furieus geweest, zo wraakzuchtig, dat hij tot alles in staat was geweest. Als Alfonso zich er toen niet mee had bemoeid, had de situatie rampzalig en zelfs dodelijk kunnen aflopen.


  Zijn peetvader had hem naar New York gestuurd, een baan voor hem geregeld en hem meer dan genoeg geld meegegeven om een nieuw leven te beginnen. Dat had hij gedaan: binnen tien jaar was hij een succesvolle miljardair geworden, en hij wist dat hij zijn succes en zijn leven te danken had aan Alfonso.


  Nu gaf hij een kneepje in Alfonso’s hand. ‘Je weet dat je alles voor me bent.’


  ‘Dat weet ik. Daarom ga je mijn advies opvolgen,’ zei hij met trillende stem. ‘Sticht een gezin, mio figlio. Je wilt geen leeg leven leiden zoals ik.’


  ‘Jouw leven was niet leeg! Hoe kun je dat nu zeggen?’


  Met zijn vuist tegen zijn borst zei Alfonso: ‘Hierbinnen was het leeg. Ik moest mijn familielijn afbreken, maar jij hebt de kans om er een te beginnen. Als wees word jij niet tegengehouden door het verleden. Maak daar gebruik van. Het is tijd om je leven te veranderen. Stel het niet langer uit, trouw met je lieftallige verloofde en sticht een gezin.’


  ‘Alfonso, ik –’


  ‘Prik een datum, Vieri.’


  ‘Wat?’


  ‘Voor de bruiloft. En stel het niet te lang uit. Als ik erbij wil zijn, moet het de komende maand gebeuren.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Harper bekeek zichzelf in de passpiegel. Met enige tegenzin moest ze toegeven dat die verschrikkelijke Donatella een prachtige jurk had uitgekozen.


  Zelf zou ze de glimmende satijnen jurk met nauwsluitend lijfje nooit hebben gepast. De twee schouderbandjes liepen over één schouder, waardoor een verleidelijk decolleté ontstond en haar rug grotendeels bloot was. De lichte plooien bij haar heup en aan de zoom gaven haar een sexy silhouet. De felrode kleur was echter nog het schokkendst. Altijd had ze geloofd dat iemand met haar roodbruine haar en lichte teint nooit rood zou moeten dragen, maar toch deed ze dat nu – en ze zag er verdraaid goed uit, al zei ze het zelf.


  Ze was zo gefascineerd door haar eigen spiegelbeeld dat ze niet in de gaten had dat er iemand anders binnen was gekomen.


  ‘Molto bella,’ zei Vieri.


  Ze schrok zich een hoedje van zijn diepe stem!


  ‘Je hebt een goede keus gemaakt.’


  ‘Dank je.’ Door zijn onverwachte compliment flapte ze er bijna uit dat iemand anders de jurk voor haar had uitgezocht, maar ze herinnerde zich nog net op tijd dat ze onder geen beding mocht vertellen dat ze Donatella had ontmoet. Ze vermoedde dat dat was omdat de vrouw niet van plan was om bij Alfonso op bezoek te gaan. ‘Je ziet er zelf ook niet slecht uit.’


  Dat was het understatement van het jaar; hij zag er gewoon adembenemend knap uit. Gekleed in een smoking met wit overhemd en zwarte vlinderdas was hij het toppunt van elegantie. Voor de verandering had hij zich gladgeschoren. Hij rook goddelijk; zijn subtiele aftershave was duidelijk te ruiken omdat hij zo dichtbij was.


  Veel te dichtbij.


  ‘Laat je je haar los?’


  De adem stokte in haar keel toen hij naar voren kwam om haar haar van haar schouder weg te strijken.


  ‘Ik denk dat het beter bij de jurk staat als je je haar opsteekt, denk je ook niet? Misschien met een paar bijpassende oorbellen?’


  ‘Misschien,’ zei ze, met haar lippen getuit, ‘maar ik heb geen geschikte oorbellen.’ Dacht hij soms dat ze een selectie diamanten sieraden had voor elke gelegenheid?


  ‘Wat jammer dat ik daar niet eerder aan heb gedacht,’ zei hij, haar diep in de ogen kijkend. ‘Ik had er een paar voor je kunnen kopen.’


  ‘Het doet er niet toe.’ Ze schudde haar hoofd, waarop hij haar losliet en ze eindelijk weer kon ademhalen. Zijn oprechte toon was ontwapenend. Bovendien deed zijn intense blik iets vreemds met haar. Ze was het niet gewend om zo bekeken te worden; alsof hij om haar gaf. Vlug onderdrukte ze die rare gedachte. ‘Ik ga mijn haar toch nog even opsteken.’


  Kordaat liep ze langs hem heen om wat haarspelden uit haar make-uptas te pakken. ‘Wil je beneden in de lobby op me wachten?’


  ‘Ik vind het niet erg om hier op je te wachten.’


  De moed schonk haar in de schoenen. Hij had er misschien geen problemen mee, maar zij wel. Eén blik in de spiegel was voldoende om te zien dat ze er op de een of andere manier anders uitzag. Als ze niet beter wist, zou ze denken dat ze iets illegaals had gerookt waardoor haar gelaatstrekken waren veranderd.


  Het duurde even voordat het tot haar doordrong wat er anders was – en toen wilde ze dat ze het niet wist, want het was seksuele opwinding. Haar wangen waren rood en haar ogen hadden een zinnelijke gloed door zijn aantrekkingskracht.


  Vanavond zou verschrikkelijk worden. Hoe zou ze ooit kalm en mondain kunnen overkomen als zijn nabijheid en een zweem van zijn adem over haar hals dit met haar deed? Ze staarde naar de ring aan haar vinger – en moest de neiging onderdrukken om hem af te doen en door de kamer te smijten. Maar wat zou het helpen? Ze was akkoord gegaan; nu moest ze doorzetten.


  Gelaten liep ze naar de badkamer, pakte haar haarborstel, en begon haar krullen te temmen terwijl ze zichzelf streng toesprak. Nadat ze haar lokken zo goed mogelijk had vastgezet, probeerde ze een neutrale gezichtsuitdrukking te vinden, waarna ze terug de kamer in liep.


  Vieri, die languit in een stoel lag met een been over de armleuning, stond op toen hij haar zag. Zijn donkere ogen bekeken haar van top tot teen, maar hij zei niets toen ze langs hem liep.


  Zich bewust van hem pakte ze de zilveren hooggehakte schoenen, die zo duur waren geweest dat het bijna pijn had gedaan. Vermoedelijk zouden haar voeten aan het einde van de avond net zo pijnlijk zijn.


  Met een kasjmieren sjaal om haar schouders en haar zilveren handtasje in haar hand draaide ze zich naar hem om.


  Onmiddellijk liep hij op haar af, zijn arm uitnodigend gebogen ten teken dat ze de hare erdoorheen moest steken. ‘Sei pronto, ben je zover?’


  Met bonzend hart knikte ze, ook al voelde ze zich verre van klaar. In een nutteloze poging om zich tegen zijn nabijheid te beschermen trok ze haar sjaal dichter om zich heen.


  ‘Dan gaan we.’


  Haar wankele tred was beslist niet alleen te wijten aan de tien centimeter hoge hakken.


  


  Het Winterbal werd gehouden in een prachtig middeleeuws kasteel net buiten Palermo. De gasten werden over een ophaalbrug over de slotgracht en door grote galmende voorkamers begeleid naar een balzaal die was omgetoverd in een winters wonderland. Er hingen gigantische ijspegels aan het plafond, er dansten sneeuwvlokken over de muren, en op verscheidene tafels stonden overdadige ijssculpturen van fantasiebeesten. Het was adembenemend.


  Terwijl Harper om zich heen keek en alles probeerde te bevatten, viel het haar op dat de meeste vrouwen gekleed waren in toepasselijke winterkleuren; ijsblauw, zilver en wit waren de populairste keuzes. Zelfs het personeel had sneeuwwitte uniformen aan. Maar zij had een scharlakenrode jurk aan…


  ‘Waarom heb je niets gezegd?’ vroeg ze geprikkeld aan Vieri, voordat ze met tegenzin haar sjaal aan een behulpzame garderobemedewerker gaf. Daar ging haar laatste kans om niet zo op te vallen.


  ‘Wat had ik moeten zeggen?’


  ‘Dat iedereen in koele kleuren gekleed zou zijn!’


  ‘Dat wist ik niet,’ zei hij, achteloos om zich heen kijkend.


  Ze voelde zich als een ordinaire klaproos die een kamer vol lelies betrad, maar het was te laat om er iets aan te doen. Toen hij zelfverzekerd zijn arm om haar middel legde en ze samen de zaal in liepen, keek iedereen naar hen – tenminste, zo voelde het. Ze voelde hun nieuwsgierigheid, hun onverholen kritische blikken waarmee ze keken naar de in felrood gestoken vreemdelinge die nota bene werd begeleid door de begeerlijkste vrijgezel van Sicilië. Naarmate ze verder liepen, week de menigte bijna ontzagvol uiteen, totdat ze voor een man van middelbare leeftijd stonden die Vieri de hand schudde en niet bang was om te vragen wie die prachtige jonge vrouw naast hem was.


  Toen Vieri haar nonchalant als zijn verloofde voorstelde, hoorde ze menigeen naar adem happen. Een grote groep mensen kwam om hen heen staan om hen te feliciteren, haar ring te bewonderen en Vieri geluk te wensen.


  Vlug sloeg ze een half glas champagne achterover. Nog nooit had ze zich zó als een vis op het droge gevoeld. In tegenstelling tot haar zus was ze nooit geïnteresseerd geweest in de levens van rijke en beroemde mensen. Als Leah door de glossy’s zat te bladeren, zat Harper vaak haar vaders boekhouding te controleren voordat hij hem overhandigde aan de boekhouder van het landgoed. Haar grootste angst was dat de Laird zich gedwongen zou voelen om hem te ontslaan en ze daardoor hun bron van inkomsten én hun huis zouden kwijtraken.


  Gordon Gillespie, de landheer van Craigmore, was een goed man, maar uiteindelijk was het landgoed Craigmore wel gewoon een bedrijf. Als Angus McDonald zijn werk niet naar behoren deed, zou hij ongetwijfeld de laan uit worden gestuurd. Daarom deed ze altijd haar uiterste best om hem nuchter te houden, zijn fouten op tijd te corrigeren en zo veel mogelijk van zijn werk voor hem te doen. Het was een eindeloze strijd, en eentje die ze langzaam maar zeker verloor.


  Vanavond had ze echter een andere taak: ze moest de rol van de liefhebbende verloofde spelen. Hoe ze dat moest doen terwijl Vieri haar volledig negeerde, wist ze niet. Het was ironisch, want in de auto had hij nog zo benadrukt dat ze een overtuigend optreden moesten laten zien, omdat Alfonso ongetwijfeld alle roddels over de avond zou horen.


  Voor haar gevoel waren ze nog maar nauwelijks de zaal in gelopen, voordat hij werd meegevoerd door een zwerm adorerende vrouwen. Nou, dat zou haar leren! In haar kamer had ze zich heel even bijzonder en mooi gevoeld door hem, maar nu zag ze dat hij charmant was tegen álle vrouwen en begreep ze dat het slechts een toneelstukje van hem was geweest. En als een dwaas was ze ervoor gevallen.


  Ze dronk haar glas champagne leeg en ruilde het om voor een vol glas. Het liefst zou ze een stil hoekje opzoeken en doen alsof ze er niet was, maar dat zou lastig worden met haar opvallende jurk.


  Een kreet en gelach deden haar omkijken, waarop ze een beeldschone blondine Vieri bij de arm zag grijpen om hem iets in het oor te fluisteren. Een steek van pijn onderdrukkend wendde ze haar blik weer af.


  ‘Signorina?’ Een zwierige jongeman in een militair uniform stapte naar voren. ‘Zou u me het genoegen willen doen om met me dansen?’


  Met een geforceerde glimlach accepteerde ze zijn hand en liet ze zich meevoeren naar de dansvloer. Er was in elk geval één iemand die aandacht voor haar had; daar moest ze dankbaar voor zijn. Ja, ze zou met hem dansen, en met eenieder die het haar vroeg. Niemand kon Vieri vervangen natuurlijk, maar haar gedeukte ego zou genoegen nemen met wat ze kon krijgen.


  


  Vanaf zijn tafel keek Vieri met samengeknepen ogen naar de dansvloer. Ondanks een eindeloze rij van wisselende danspartners was Harper altijd duidelijk te zien dankzij haar felrode jurk. De mannen stonden in de rij om haar bij de hand te nemen, een arm om haar middel te slaan, haar net iets te strak tegen zich aan te houden…


  Het was hoog tijd om daar een eind aan te maken. Hij zette zijn lege glas neer en stond op. Was hij soms nog niet duidelijk genoeg geweest? Hij had toch uitgelegd dat ze als zijn verloofde netjes in zijn buurt moest blijven en zo weinig mogelijk moest zeggen? Maar nee, zodra ze de kans had gekregen, was ze ervandoor gegaan om te gaan dansen.


  Geïrriteerd klemde hij zijn kaken op elkaar, al moest hij voor zichzelf toegeven dat hij ook iets voelde wat verdacht veel op jaloezie leek. Als ze zo nodig met iemand wilde dansen, dan zou dat met hem moeten zijn. Deed ze het met opzet? Wilde ze iets bewijzen?


  Hij had zich nooit verdiept in de denkwijze van vrouwen en had al helemaal geen tijd voor spelletjes, maar hij had ook niet verwacht dat zij zich daarmee bezig zou houden. Ze was te open en rechtdoorzee; dat was juist een van de dingen die hij zo leuk aan haar vond. Maar vanavond was ze te ver gegaan. Het werd tijd om haar aan haar verplichtingen te herinneren.


  Vastberaden baande hij zich een weg over de dansvloer tot hij achter haar huidige danspartner stond: Hans Langenberg, de kroonprins van een klein Europees vorstendom. Kordaat tikte hij hem op de schouder. ‘Neem me niet kwalijk.’


  ‘Vieri Romano,’ zei Hans, nadat hij zich had omgedraaid. ‘Ik hoop dat je mijn plezier niet komt vergallen.’


  ‘Ik kom met mijn verloofde dansen, ja, als je dat bedoelt.’


  ‘Dus het is waar?’ vroeg de kroonprins.


  Met een kort knikje zei Vieri: ‘Dat zei ik toch net?’


  ‘Chapeau, man. Je hebt een uitstekende keus gemaakt.’


  Waarom zei iedereen dat toch, dacht hij geïrriteerd.


  ‘Al moet ik toegeven dat ik ook teleurgesteld ben,’ ging Hans door. ‘Ik hoopte dat ik een kans maakte.’


  ‘Ik kan je verzekeren dat je geen schijn van kans hebt.’ Om zijn woorden kracht bij te zetten, stapte hij tussen het tweetal in en sloeg zijn arm om Harpers middel. Zijn vingers streken over haar ontblote rug, waardoor zijn hele lijf begon te tintelen, maar het deed hem ook denken aan al die andere mannen die haar vanavond hadden aangeraakt. Dat maakte hem chagrijnig.


  ‘Ik ben er ook nog, hoor. En ik kan best voor mezelf spreken,’ zei ze.


  Er klonk een licht triomfantelijke ondertoon door in haar milde stem, waardoor hij vermoedde dat ze hem doorhad. Toen ze vervolgens dicht tegen hem aan leunde, wist hij het zeker.


  ‘Daar twijfel ik geen moment aan, Miss McDonald.’ Hans nam haar hand in de zijne en drukte er een kus op. Toen boog hij voor haar. ‘Het was me een genoegen, en als je ooit van gedachten verandert…’


  Het duurde een tel voordat Vieri besefte dat hij degene was die dat lage grommende geluid maakte. Dreigend staarde hij Hans aan, terwijl hij Harper dichter tegen zich aan trok. ‘Wegwezen, Langenberg.’


  ‘Sorry, kerel,’ zei Hans fronsend. ‘Ik wilde je niet op de tenen trappen.’


  ‘Je had er anders geen moeite mee om op de mijne te gaan staan.’


  Beide mannen draaiden zich om naar Harper, die een giechel probeerde te onderdrukken.


  ‘Je hebt frisse lucht nodig,’ zei Vieri kortaf. Ze was dronken, dat kon niet anders. ‘We gaan.’ Hij nam haar hand in de zijne en begon zich een weg te banen door de menigte, zich niets aantrekkend van alle pogingen om hem tegen te houden.


  Hij opende de eerste deur die hij zag, waarna ze door een stille gang liepen. Het getik van haar schoenen op de stenen vloer was het enige wat te horen was. Aan het einde zat een oude eiken deur met een grote ijzeren grendel. Nadat hij hem had geopend, kwamen ze uit op een binnenplein. Het was er donker en stil, hoewel de muziek van de balzaal nog in de verte klonk. De hoge muren beschermden hen tegen de wind, maar de lucht was koud.


  Toen hij haar voelde huiveren, trok hij zijn smokingjasje uit en drapeerde het om haar schouders. ‘Dus…’ zei hij, terwijl hij haar onderzoekend aankeek, ‘…hoeveel heb je gedronken?’


  ‘Dat weet ik niet.’ Fier stak ze haar kin naar voren. ‘Ik heb het niet bijgehouden. Hoeveel heb jij op?’


  ‘Ik ben compleet nuchter.’


  ‘Echt waar? Wat saai.’ Ze haalde zijn jasje van haar schouders en probeerde het terug te geven. ‘Dat heb ik niet nodig. Ik ben gewend aan echt koude winters. Het is hier hooguit wat frisjes.’


  ‘Nou, hier noemen we dit echt winter, en ik wil niet dat je onderkoeld raakt.’ Gedecideerd legde hij zijn jasje weer om haar schouders.


  ‘Waarom loop je me de hele tijd te commanderen?’ Zonder op antwoord te wachten deed ze een paar passen opzij, waarna ze een rondje draaide. ‘Maar dank je dat je me hebt meegenomen. Ik heb een heerlijke avond gehad.’


  Dát had hij gemerkt. Met zijn kaken op elkaar geklemd weigerde hij toe te happen. ‘Bedank Alfonso maar; het was zijn idee.’


  ‘Dat zal ik doen. Wat is hij toch een aardige man. En ook zo gul. Iedereen hier was vol lof over hem.’


  ‘Ja,’ zei hij knorrig. ‘Dat weet ik.’


  ‘Het is zo tragisch dat hij op sterven ligt.’ Met grote ogen keek ze naar hem.


  ‘Aan ieder leven komt een einde.’


  ‘Ja, dat is ook wel zo.’ Met haar hoofd achterover keek ze naar de sterrenhemel. ‘Toen mijn moeder stierf, zei iemand tegen Leah en mij dat ze een ster aan de hemel was geworden. Zelfs toen geloofden we het al niet echt, maar op heldere nachten zoals deze vraag ik me toch af welke ster ze is. Het is dom, dat weet ik.’


  ‘Helemaal niet.’ Langzaam overbrugde hij de afstand tussen hen. ‘Op die manier herdenk je haar.’ Na een korte stilte vroeg hij: ‘Hoe oud was je toen ze stierf?’


  ‘Twaalf,’ zei ze, zich naar hem toe draaiend.


  ‘Je zei dat het een ongeluk was met een jachtgeweer?’


  ‘Ja.’


  Haar stem klonk kleintjes, maar opeens wilde hij de details weten. Hij wilde begrijpen wat er was gebeurd, omdat het zo’n grote invloed op haar leven had gehad.


  ‘Die avond was mijn vader aan het helpen op een naburig landgoed.’ Het was overduidelijk moeilijk voor haar om erover te praten. ‘Mijn moeder hoorde lawaai buiten. Er was een stroper die de vogels probeerde te vangen. Ze pakte het geweer om hem af te schrikken. Het was donker en normaal gesproken deed ze nooit iets met wapens. Ze struikelde…’


  ‘Het spijt me. Dat moet heel moeilijk voor jullie zijn geweest.’


  ‘Ja.’ Haar hand rustte tegen haar hals. ‘Behoorlijk. Ze stierf omdat ze een stel vogels probeerde te beschermen die toch doodgeschoten zouden worden. Best ironisch eigenlijk. Papa heeft het zichzelf nooit vergeven. Hij was ervan overtuigd dat het zijn schuld was.’


  En zij had geprobeerd om de boel bijeen te houden. Dat zei ze niet, maar hij zag de zorg en verantwoordelijkheid die ze met zich meedroeg. Ze had alles over voor haar familie, ook al kreeg ze daar zo te zien niet de waardering voor die ze verdiende. Hadden haar vader en zus enig idee hoe gelukkig ze zichzelf mochten prijzen met haar?


  Maar als hij hen veroordeelde omdat ze haar zorg niet waardeerden, wat moest hij dan wel niet van zichzelf denken? Hij gebruikte haar immers ook voor zijn eigen doeleinden.


  Het was een ongemakkelijk gedachte.


  ‘Maar goed…’ Ze lachte geforceerd. ‘…genoeg gepraat over treurige dingen. Wat ik graag zou willen doen, is dansen.’ Uitdagend keek ze hem aan. ‘Met jou.’


  Onmiddellijk schudde hij het hoofd. ‘We gaan niet terug naar binnen.’


  ‘Dat hoeft ook niet.’ Ze haalde zijn jasje van haar schouders en hield het in haar uitgestoken hand. ‘We kunnen hier onder de sterren dansen.’ Theatraal liet ze het jasje op de grond vallen.


  ‘Harper…’


  ‘Toe, dat is toch gewoon leuk?’ Uitnodigend spreidde ze haar armen, terwijl ze op hem af liep.


  De rode jurk glom in het schemerlicht en het strakke lijfje benadrukte de welving van haar borsten. Als een uitdagende verleidster stond ze voor hem en sloeg ze haar armen om zijn hals.


  Het lukte hem om haar te weerstaan – twee tellen lang. Toen sloeg hij opeens zijn armen om haar middel en trok haar tegen zich aan. Haar ontblote huid was koud onder zijn warme handen.


  Langzaam begonnen ze heen en weer te wiegen; haar sensuele lijf drukte tegen het zijne terwijl ze het ritme volgden van de muziek die ze nog net konden horen.


  Een moment lang deed hij zijn ogen dicht. Dit voelde zo goed. Te goed. Hij voelde zich al schuldig dat hij haar gebruikte; hij kon niet nog meer misbruik van haar maken. Maar het was zo moeilijk om zich in te houden, zeker toen hij zijn handen licht over haar ferme achterste liet glijden. Zijn lichaam reageerde al op het gevoel van haar goddelijke lijf tegen het zijne, de geur van haar haar, de erotische beweging van haar heupen terwijl ze met hem danste.


  Toen hij zich hard voelde worden, dwong hij zichzelf om op te houden. ‘Zo is het genoeg,’ zei hij, krachtiger dan hij had bedoeld. Hij kreeg echter niet de kans om zich te verontschuldigen.


  Verschrikt sperde ze haar ogen open toen hij haar naar achteren duwde. ‘Oké, ik begrijp het al,’ ging ze direct in de aanval. Ze streek haar jurk over haar heupen glad en keek hem fel aan. ‘Stel je voor dat we ons zouden vermaken!’


  ‘Ik denk dat jij je vanavond al genoeg vermaakt hebt.’


  ‘Jij dan niet? Behalve dan de momenten waarop je mij afkeurende blikken toewierp.’


  ‘Het verbaast me dat je dat is opgevallen. Je leek het veel te druk te hebben met jezelf in de armen te storten van elke beschikbare man.’


  ‘Als jij iets meer aandacht aan me had besteed, had ik dat niet hoeven doen. Jij zei dat we een overtuigend optreden moesten geven, en toch liep je binnen enkele minuten weg met je schare vrouwelijke bewonderaars.’


  Toen ze scherp ademhaalde, drukten haar borsten verleidelijk tegen de stof van haar jurk, zo zag hij. ‘Ik volgde slechts de normale etiquetteregels.’


  ‘Misschien had je iets meer aandacht moeten schenken aan de persoon met wie je verloofd bent.’


  ‘Dat zou ik hebben gedaan als ik de kans ertoe had gekregen.’


  ‘Je probeerde het niet eens.’


  Fel keken ze elkaar aan, met een kinderachtige vijandigheid tussen hen in.


  ‘Dus daarom gedroeg je je zo onbehoorlijk,’ zei hij zacht. ‘Je probeerde me jaloers te maken?’


  ‘Ha!’ Ze lachte neerbuigend. ‘Sorry dat ik jou en je gigantische ego moet teleurstellen, maar ik had gewoon plezier in het gezelschap van een stel beschaafde mannen. Daar is niets onbehoorlijks aan.’


  ‘Ga toch weg met je “beschaafd”!’ Zijn stem galmde over het plein. ‘Ik zag hoe Hans naar je keek. Daar was niets beschaafds aan.’


  ‘Zo te horen zou ik je niet eens jaloers hóéven te maken; dat word je al zonder mijn hulp.’


  ‘Onzin.’


  ‘O ja? “Wegwezen, Langenberg!” ’ Ze deed zijn stem perfect na, maar dan met een nog zwaarder Siciliaans accent om zijn slechte humeur te benadrukken.


  ‘Zo is het genoeg,’ zei hij kwaad. ‘Ik neem je mee naar huis.’


  ‘En als ik dat niet wil? Wat als ik wil blijven om verder te dansen?’


  ‘Geloof me, je hebt geen keus; de pret is voorbij.’ Hij raapte zijn jasje op en schudde het nadrukkelijk uit voordat hij het aan het lusje over zijn schouder hield. ‘We gaan. Nu!’
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  ‘Drink dit op.’ Vieri schoof een kopje espresso over de tafel naar haar toe.


  ‘Ik zeg het nog één keer: ik ben níét dronken.’ Kwaad sloeg ze haar armen over elkaar, terwijl ze hem fel aankeek. Maar het was waar: misschien had ze wel een glas champagne te veel op. Waarom zou ze anders zo dom zijn geweest om hem te dansen te vragen? Maar de manier waarop hij haar had afgewezen, vervolgens zijn kribbige zwijgen in de auto en nu zijn hooghartige weigering om haar te geloven, hadden ervoor gezorgd dat ze inmiddels weer nuchter was, dank je hartelijk.


  Ze had beter meteen naar haar kamer kunnen gaan. Dat was ook haar bedoeling geweest, en ze was al opstandig op weg geweest toen ze had beseft dat dat laffer zou zijn dan met hem een kopje koffie te drinken. Het zou ook de verkeerde boodschap afgeven als ze naar haar kamer zou vluchten; namelijk dat ze overstuur was door wat er tussen hen was gebeurd.


  Nou ja, dat was ze natuurlijk ook.


  Waarom had ze hem in vredesnaam gevraagd om met haar te dansen? Dat had ze nooit moeten doen. Maar hij had zo bezitterig gedaan tegenover Hans, en daarna had hij haar met die tedere uitdrukking op zijn gezicht naar haar familie gevraagd… Het had haar de moed gegeven om een risico te nemen. En vervolgens had hij haar van zich af geduwd alsof ze niets betekende.


  Nukkig keek ze over de rand van haar kopje naar haar tegenstander. Zijn vlinderdasje lag nu los tegen zijn witte overhemd, hij had de bovenste knoopjes losgemaakt en zijn mouwen opgerold. Zoals altijd zag hij er ongelooflijk knap uit, maar zijn normale ontspannen houding was vervangen door een zekere stijfheid.


  Misschien was hij bang dat ze hem zou aanvallen, dat ze zou eisen dat hij met haar naar bed zou gaan. Vlug nam ze een slok koffie om die verontrustende gedachte weg te drukken. Daar hoefde hij echt niet bang voor te zijn; ze had haar lesje wel geleerd. Vanaf nu zou ze hem laten zien dat hij haar absoluut niets deed.


  ‘Dan zijn er een paar zaken die ik met je wil bespreken.’


  ‘Ga je gang,’ zei ze quasionverschillig.


  ‘Ten eerste dacht ik dat je wel zou willen weten dat je zus weer terug is.’


  ‘Leah?’ Onmiddellijk sprong ze op, haar voornemen om zich koel te gedragen volledig vergeten, en ging ze naast hem zitten op de bank. ‘Godzijdank. Is ze in orde?’


  ‘Zover ik weet, wel.’


  ‘Godzijdank,’ herhaalde ze ademloos. ‘Waar is ze? Hoe heb je haar gevonden?’


  ‘Ze werd gesignaleerd in een casino in Atlantic City, waarna ze daar is opgehaald.’


  Gealarmeerd keek ze naar hem op. Zoals altijd voelde ze een grote natuurlijke drang om Leah te beschermen. Soms voelde ze zich alsof ze alleen maar op aarde was om haar zus te redden – wat op een bepaalde manier ook waar was.


  Vlak nadat hun moeder was overleden, was bij Leah ernstig nierfalen geconstateerd. Het enige wat haar had kunnen redden, was een niertransplantatie. Gelukkig was Harper de perfecte match, maar omdat ze nog niet volwassen was, hadden ze vier jaar moeten wachten voordat Harper haar zus had kunnen helpen. Waarschijnlijk kwam het door die lange wachttijd dat ze zich altijd veel meer zorgen maakte over Leah dan misschien goed voor haar was.


  ‘Wat houdt dat in?’ vroeg ze nu. ‘Bedoel je dat je beveiligingsteam haar heeft opgehaald?’


  ‘Dat klopt.’


  Met een schok herinnerde ze zich de twee dommekrachten die haar in zijn nachtclub naar hem toe hadden gebracht. Ze waren niet bepaald zachtzinnig geweest. ‘Ik waarschuw je: als een van die bullebakken haar ook maar een haar op haar hoofd heeft gekrenkt…’ Hij maakte een spottend geluidje, waarop ze nog feller werd. ‘Dan kun je deze schijnvertoning met je peetvader wel vergeten. Dan ga ik naar hem toe om hem alles te vertellen.’


  ‘Is dat zo?’ Op zijn gemak leunde hij tegen de rugleuning. ‘Dus ook dat je geliefde zus dertigduizend dollar van me heeft gestolen?’


  Even aarzelde ze, maar toen zei ze resoluut: ‘Zo nodig, ja. Alfonso zal het begrijpen; hij is een goede man. Misschien verdient hij het wel om de waarheid te weten.’


  ‘En misschien moet jij eens heel goed nadenken, voordat je nu nog iets zegt. Ik laat me niet chanteren. Je wist hoe de vork in de steel zat toen je akkoord ging. Je kunt doorzetten of je boeltje pakken en wegwezen. Aan jou de keus.’ Met een vervaarlijke blik ging hij door: ‘Maar denk eraan dat jullie me nog steeds het geld schuldig zullen zijn als je gaat.’


  Angst, woede en frustratie streden om voorrang terwijl ze hem aanstaarde. ‘Is dat een dreigement?’


  ‘Je kunt het opvatten zoals je wilt.’


  ‘Wat zou Alfonso ervan vinden dat je bereid bent om twee jonge vrouwen te bedreigen om een bedrag dat voor jou een schijntje is?’


  ‘Houd mijn peetvader erbuiten,’ zei hij bloedserieus.


  ‘Misschien moet hij weten dat jij een bullebak bent.’


  ‘Chiedo scusa, wát noemde je me?’


  Hij leunde nu zo ver naar voren dat ze zijn hete adem op haar wangen voelde. Misschien was ze te ver gegaan, maar ze was te koppig om in te binden. Bovendien maakte ze zich te veel zorgen over Leah en wat er met hen zou gebeuren als ze zich uit dit verschrikkelijke toneelstuk zou terugtrekken. Ze zat in de val, maar ze zou het nooit opgeven en zich nooit overgeven aan deze man – die ondanks alles haar hele lijf in vuur en vlam zette. ‘Je hebt me wel gehoord.’


  ‘Dat heb ik inderdaad,’ zei hij zacht.


  Grimmig hield ze vol: ‘Ik ben niet bang voor je, Vieri.’


  ‘Nee?’ Veelbetekenend keek hij haar aan. ‘Je noemt me een bullebak en een schurk, maar je bent niet bang. Is dat niet wat dom van je?’


  Waarom wist ze niet, maar ze bleef hem uitdagen. ‘O, je zou het heerlijk vinden als ik bang voor je was, hè?’


  ‘Helemaal niet.’ Met zijn vingers streek hij langs haar kaak, waarna hij haar kin bezitterig vastgreep. ‘Ik zou het heerlijk vinden als je je eindelijk eens aan onze afspraak ging houden en je ging gedragen als mijn verloofde.’


  ‘Maar –’


  Met zijn vinger tegen haar lippen maande hij haar tot stilte. ‘Wat ik écht geweldig zou vinden, is als je eens respect voor me zou tonen.’


  Haar hele gezicht voelde heet aan door zijn aanraking. In principe hoefde ze alleen maar haar hoofd te draaien om aan hem te ontsnappen, maar ze kon het niet. Zijn felle, doordringende blik hield haar gevangen, en het kostte haar moeite om adem te halen. ‘Ik zal respect voor je hebben als je dat hebt verdiend,’ zei ze ademloos.


  ‘Is dat zo?’ Hij lachte kort, terwijl hij dichter naar haar toe schoof. ‘En wat zou ik daarvoor moeten doen? Blijkbaar was het niet genoeg dat ik je de plaats van je zus heb laten innemen en niet naar de politie ben gegaan. De tijd en moeite die ik in het vinden van Leah heb gestoken, was kennelijk ook niet genoeg. En dat ik haar geld en een vliegticket heb gegeven om naar Schotland te vliegen, is dat dan zeker ook niet?’


  ‘Wat?’ vroeg ze hees. ‘Wat zei je?’


  ‘Je geliefde zus is op dit moment onderweg naar Schotland. Dat hebben mijn zogenaamde bullebakken geregeld.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Ze arriveert over een paar uur in Glasgow.’


  ‘O.’


  ‘Ja, o.’


  Er viel een zware stilte, en de sfeer tussen hen veranderde van vijandig naar iets wat veel gevaarlijker aanvoelde. Lijdzaam keek ze toe terwijl hij haar kin losliet, zijn hand in haar nek legde en haar naar zich toe trok tot hun lippen elkaar bijna raakten. En vervolgens elkaar écht raakten.


  Een withete flits trok door haar heen en eindigde diep in haar kern. Met gesloten ogen gaf ze zich over aan de kus, die zijn eigen leven leek te leiden. Heet en vochtig en o zo sensueel. Gewillig deed ze haar lippen vaneen om hem binnen te laten. Haar lichaam reageerde op zijn zoete aanval met een blinde behoefte, en ze drukte zich dichter tegen hem aan, op zoek naar meer. Toen hij haar hals begon te strelen, trilde ze van genot.


  Met zijn vingers in haar haar begon hij de haarspelden uit haar knot te halen, tot haar krullen los over haar schouders vielen. Even maakte hij zijn mond los van de hare om naar haar te kijken.


  Haar hart ging wild tekeer. Niemand kon immuun zijn voor die ogen – zij was in ieder geval niet bestand tegen hun verslavende macht.


  Hij begroef zijn hand in haar haar en trok er heel licht aan, alsof hij wilde laten zien dat hij de controle had.


  Gelijk daarop voelde ze zijn mond weer op de hare, zo heet en zacht, maar tegelijkertijd ook ferm. Ze kon niet anders dan haar armen om zijn hals slaan en haar vingers in zijn haar begraven.


  Prompt verstevigde hij zijn greep op haar en verdiepte hij de kus.


  Kleine speldenprikjes van pijn deden haar hoofdhuid tintelen en verhoogden het wilde genot toen ze zijn andere hand over haar blote rug voelde strijken, tot hij hem stevig tussen haar schouderbladen legde.


  Net lang genoeg om naar adem te happen gingen hun monden vaneen, waarna hij haar prompt weer claimde. Hij duwde haar achterover op de bank en ging boven op haar liggen. ‘Je maakt me helemaal gek, wist je dat?’ zei hij hees in haar oor. ‘Jij en die verdraaide jurk van je hebben me de hele avond al uitgedaagd.’


  ‘O ja?’


  ‘Ja,’ gromde hij. ‘Doe maar niet alsof je dat niet wist. Vanaf het moment waarop ik je kamer binnen liep en je jezelf zag bewonderen in de spiegel, ben ik bezig geweest met manieren te verzinnen om je uit die jurk te krijgen.’ Steunend op een elleboog keek hij haar even aan, voordat hij zijn hoofd omlaag bracht, waardoor zijn haar over de blote huid van haar borstkas ging.


  Haar ogen vielen dicht toen ze zijn lippen op de aanzet van haar borsten voelde. ‘Nou…’ verzuchtte ze, ‘dat was niet mijn bedoeling.’


  ‘Nee?’ mompelde hij. ‘Daar leek het anders wel erg veel op.’ Langzaam schoof hij het schouderbandje van haar jurk naar beneden. ‘Elke man daar verlangde naar je, zoals je heel goed wist. Ik vermoed dat je deze jurk daarom ook hebt uitgekozen.’


  Met bonzend hart kwam ze half overeind om zijn aanrakingen te volgen. ‘Maar dat ís het hem juist.’ De woorden bleven even in haar keel steken toen ze zijn tong in de vallei tussen haar borsten voelde. ‘Ik heb hem zelf niet uitgekozen.’


  ‘Nee?’ Bezitterig legde hij een hand op haar borst en kneep lichtjes. ‘Wie heeft dat dan gedaan? Ik denk dat ik hem of haar eens moet bedanken.’


  Toen hij ging verliggen, voelde ze het harde bewijs van zijn opwinding tegen haar dijbeen drukken. Vlagen van lust trokken door haar hele lichaam. ‘Het was iemand die ik bij toeval tegenkwam in de boetiek,’ zei ze schor.


  ‘O, ja?’


  ‘Ja. Ze kent je zelfs. Ze zei dat je de jurk die ik zelf eerst had uitgekozen, niet mooi zou vinden.’


  ‘Interessant. En wie is deze mysterieuze dame met haar feilloze smaak?’


  ‘Eh… ik herinner me net dat ik dat niet mocht zeggen.’


  ‘Dan zal ik een manier moeten verzinnen om die informatie toch aan je te ontfutselen. Eens kijken…’ Zijn blik ging van haar verhitte gezicht naar haar zwoegende boezem. ‘Waar zal ik eens beginnen?’ Hij stak zijn hand in het lijfje van haar jurk en schoof het omlaag om haar borsten te bevrijden. Een moment lang staarde hij hongerig naar haar, voordat hij teder haar borsten omvatte.


  Haar tepels werden hard, en de goedkeurende blik in zijn ogen deed haar bijna hardop kreunen van genot. Het werd nog moeilijker om zich in te houden toen hij langzaam naar voren boog en ze zijn hete adem over haar huid voelde gaan. En het was onmogelijk om niet diep te kreunen toen hij haar harde tepel in zijn mond nam en afwisselend begon te likken en te zuigen. Haar hand vloog naar zijn hoofd om hem tegen zich aan te drukken, omdat ze niet wilde dat deze heerlijke kwelling ooit zou ophouden.


  Ze kon echter niet voorkomen dat hij na een tijdje weer naar haar opkeek met een kleine glimlach om zijn lippen.


  ‘Heb ik je al bijna zover dat je je zwijgplicht gaat doorbreken? Als dat niet zo is, wil ik met alle plezier doorgaan.’


  Hemeltjelief, ja! Dat schreeuwde ze in haar gedachten. Ze wist dat hij haar plaagde; het maakte hem niets uit wie haar jurk had uitgekozen. Dit was een spel waarvan ze de regels niet kende. Het enige wat ze wist, was dat hij de teugels in handen had. Hij bepaalde alles. Het voelde verboden aan; gevaarlijk ook, en alsof een slechte afloop onvermijdelijk was. Tegelijkertijd was het echter ook wild en opwindend. Ze had nog nooit zoiets meegemaakt, en diep vanbinnen wist ze dat ze de kracht niet had om het een halt toe te roepen. Het enige wat ze kon doen, was meespelen. ‘Ik zal je een hint geven,’ zei ze, haar rug welvend zodat haar borsten uitnodigend naar voren staken. ‘Ze is praktisch familie van je.’


  Hij fronste even, voordat hij zijn hoofd weer boog. ‘Dat zal lastig worden.’ Met zijn tong volgde hij de contouren van haar tepel terwijl hij met zijn hand haar andere borst liefkoosde. ‘Aangezien ik volgens mij geen familie heb.’ Langzaam sloot hij zijn lippen om haar tepel.


  Even gaf ze zich volledig over aan het genot, voordat ze uitbracht: ‘Denk dan aan je peetvader.’


  ‘Alfonso?’ Hij liet haar borst lang genoeg met rust om de naam te zeggen, maar drukte zijn lippen meteen weer tegen haar huid om te vervolgen: ‘Wat heeft hij ermee te maken?’


  ‘Het was zijn nichtje, Donatella.’


  ‘Donatella?’ herhaalde hij ongelovig, terwijl zijn lichaam helemaal verstijfde.


  ‘J-Ja…’ stotterde ze, terwijl ze verbaasd naar hem opkeek.


  ‘Donatella Sorrentino heeft deze jurk voor je uitgekozen?’


  ‘Ja. Wat maakt het uit?’


  Hij vloekte in het Siciliaans, waarna hij haar losliet en opsprong. Een tel lang keek hij vol haat naar haar half ontklede lichaam, voordat hij zich van haar afwendde alsof hij haar niet meer wilde zien.


  Volledig in shock staarde ze naar zijn brede rug. De spanning straalde van hem af toen hij zijn armen over elkaar sloeg, wat haar aandacht naar zijn gespierde schouders trok. Vlug wendde ze haar blik af. Toen drong het pas tot haar door hoe ze er zelf bij lag; met blote borsten die nog tintelden waar hij haar had geliefkoosd, en harde tepels. Met enige moeite trok ze het nauwsluitende lijfje weer omhoog om zichzelf te bedekken. Net toen het haar was gelukt, draaide hij zich weer om. Het leek wel alsof hij had gehoopt dat ze weg was, dacht ze, toen ze de ontstemde blik in zijn ogen zag.


  ‘Ga naar bed.’


  Het was een bevel; ze werd wreed weggestuurd. Maar deze keer was ze niet van plan om tegengas te geven. Ze sprong op van de bank en liep zo snel mogelijk langs hem heen naar haar eigen vertrekken. Pas nadat ze de deur van haar slaapkamer achter zich had dichtgegooid, durfde ze weer adem te halen. Met haar rug tegen de deur liet ze zich langzaam op de grond zakken. Omgeven door een wolk van rood satijn gaf ze toe aan haar emoties, het verdriet en de vernedering die ze voelde, en de pijnlijke tranen die ze tot in haar keel voelde branden.
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  ‘Wil je gezelschap?’


  Vieri verstevigde zijn greep op zijn glas whisky, terwijl hij ontkennend gromde zodat de vrouw naast hem wist waar ze aan toe was. Het enige wat hij wilde, was genoeg alcohol om zijn moordzuchtige gedachten te verdrinken.


  Hij had de smoezelige bar in deze achterbuurt juist uitgekozen omdat hij met niemand wilde praten. Met zijn hand gebaarde hij de barman om zijn glas weer te vullen. Nadat hij dit drankje ophad, zou hij gaan, besloot hij na een grote teug. De omgeving had zijn humeur niet geholpen en hij voelde hoofdpijn opkomen omdat hij te veel ophad.


  Donatella Sorrentino. Haar naam alleen al deed hem walgen. Het idee dat zij op dit moment ook ergens in Palermo was, was bijna ondraaglijk. Hoewel ze nooit in een café als dit zou komen, kon hij haar kwaadaardige aanwezigheid zowat voelen.


  Waarschijnlijk was ze terug in Palermo omdat ze had gehoord dat het slecht ging met Alfonso, als een haai die om een drenkeling heen zwemt. Nou, er stond haar een fikse teleurstelling te wachten. Weliswaar was ze Alfonso’s nog enige levende familielid, maar als executeur-testamentair wist hij dat ze geen cent zou krijgen. Het geld zou verdeeld worden onder de vele liefdadigheidsinstellingen die Alfonso steunde. Alfonso had zijn nichtje namelijk al heel lang geleden onterfd, vlak na de avond waarop zijn broer was doodgeschoten – en zij geen traan om haar vader had gelaten.


  Hoe had ze hem ooit zo in de luren kunnen leggen dat hij voor haar was gevallen, met haar naar bed was gegaan, een toekomst met haar had gepland? Hij was zo blind voor haar slechte eigenschappen geweest dat hij nog naar haar had verlangd nadat ze hem zonder pardon had gedumpt. De herinnering aan zijn gedrag vervulde hem met afschuw.


  Pas toen hij per ongeluk achter haar laatste verraad was gekomen, was zijn misplaatste aanbidding veranderd in een bal van vergif die hij tot op de dag van vandaag in zijn maag voelde.


  Enkele maanden nadat Donatella hun relatie had beëindigd, was Vieri uitgegaan met een jonge vrouw. Terwijl ze aan het praten was over haar zus die als verpleegster werkte in een privékliniek, had ze per ongeluk verteld dat Donatella Sorrentino er was geweest voor een abortus.


  Woest had hij om de exacte datum gevraagd, en nadat de ongelukkige jonge vrouw bij haar zus had geïnformeerd, had hij het antwoord: het kind was van hem geweest.


  Zonder iets te zeggen had Donatella zíjn baby laten weghalen – zijn eigen vlees en bloed.


  Door Alfonso’s inmenging had hij nooit wraak kunnen nemen. Zijn peetvader had hem op een vlucht naar New York gezet, voordat hij Donatella had kunnen opzoeken om de hemel wist wat te doen. Achteraf was hij hem daar natuurlijk heel dankbaar voor.


  Hij had haar niet meer gezien sinds de dag waarop ze hem had verteld dat hun affaire voorbij was, maar het maakte hem toch woedend dat ze nu ook hier in Palermo was. Het allerergste was echter dat ze in de buurt van Harper was geweest. Die gedachte maakte hem witheet van woede.


  Met een grote teug leegde hij zijn glas. Het hielp niets. De gedachte dat die vrouw zijn Harper had beïnvloed, bleef door zijn hoofd spoken.


  Wacht eens, zíjn Harper? Waar kwam dat vandaan? Sinds wanneer beschouwde hij Harper McDonald als de zijne?


  In gedachten verzonken begon hij op de bar te trommelen met zijn vingers. Het viel niet te ontkennen dat ze steeds meer in zijn hoofd zat. Iets aan haar – álles aan haar – zorgde ervoor dat ze niet te negeren was. En dan had hij het niet alleen over haar sensuele lichaam; nee, ze had ook op emotioneel vlak invloed op hem, al wilde hij daar eigenlijk niet verder over nadenken.


  Uitgeput liet hij zijn hoofd op zijn handen rusten. Deze avond was een ramp geweest. Hij was van plan geweest om haar van het bal te laten genieten, haar daarna mee terug te nemen naar zijn penthouse en haar dan goedgeluimd te krijgen met het nieuws dat Leah veilig en wel was. Vervolgens zou hij haar zeggen dat ze zouden moeten trouwen. Ongetwijfeld zou ze het net zo erg vinden als hij, maar er was geen alternatief. Ze waren te ver gegaan om nu nog terug te krabbelen.


  Helaas was zijn plan faliekant mislukt. Het was begonnen met al die mannen die haar zo bezitterig hadden aangeraakt. Op het binnenplein was zijn eigen zelfbeheersing in gevaar geweest, doordat haar sexy lichaam zo vreselijk verleidelijk was. Het was hem nog maar net gelukt om zich in bedwang te houden, maar zijn frustraties hadden geleid tot de verbitterde ruzie en nauwelijks verholen dreigementen daarna.


  Zo had het niet moeten gaan. Toen hij zichzelf had horen zeggen dat ze weg moest gaan, had hij een heel vreemd gevoel gekregen. Het was een soort leegte geweest, paniek bijna, bij de gedachte dat hij haar zou kunnen verliezen. En het had niets te maken gehad met hun afspraak, maar alles met wat hij langzaam maar zeker voor haar was gaan voelen.


  Dat was ook wel gebleken toen hij had toegegeven aan zijn verlangens om haar te kussen. Het ene moment was hij kwaad geweest door haar onterechte beschuldigingen, en het volgende moment had haar vurige opstandigheid hem zo opgewonden dat hij niets anders had kunnen doen dan haar in zijn armen nemen om haar tot de zijne te maken.


  En toen had ze Donatella’s naam uitgesproken.


  Nog steeds zag hij Harpers ontsteltenis toen hij haar van zich af had geduwd; de pijn op haar gezicht voordat ze was gevlucht naar haar kamer.


  Het was inmiddels een paar uur – en een heel stel whisky’s – later, maar nog altijd klemde hij gepijnigd zijn kaken op elkaar bij de herinnering. De wrede manier waarop hij haar had behandeld had ze absoluut niet verdiend. Hij had zijn woede niet op haar moeten botvieren.


  Misschien was het echter beter zo. Hij wierp een paar biljetten op de bar, voordat hij wankel opstond. Het was voor haar eigen bestwil om hun relatie zakelijk te houden. Het was verleidelijk om er meer van te maken, maar het zou de situatie alleen maar moeilijker maken. Hij moest haar beschermen tegen hemzelf, omdat hij niet wilde dat ze gekwetst zou worden. Iets wat onvermijdelijk zou gebeuren als ze toenadering zocht, omdat hij niet in staat was zich emotioneel te binden. Daar had Donatella wel voor gezorgd.


  Op een bepaalde manier had Donatella hem dus eigenlijk geholpen door zich met Harpers jurk te bemoeien. Als ze dat niet had gedaan, was de avond misschien heel anders afgelopen. Dan zou hij nu met Harper in bed liggen en aan het vrijen zijn met haar, misschien zelfs al voor de tweede of derde keer. Want één keer zou nooit genoeg zijn met haar, dat wist hij nu al.


  Ja, het was maar goed dat het zo was gegaan.


  Op onvaste benen liep hij de bar uit. De koude buitenlucht werkte ontnuchterend. Met zijn handen in de zakken ging hij op zoek naar een taxi. Harper McDonald was te goed voor hem. Hij lachte nors. Wie had er nou gedacht dat hij dat ooit over een vrouw zou denken?


  


  ‘Harper, ben jij dat?’


  Harper was nog nooit zó blij geweest om de stem van haar zus te horen.


  ‘Ja, Leah, met mij.’


  Ze had bijna de hele nacht wakker gelegen om te wachten op het moment dat ze haar zus kon bellen. Met ingehouden adem had ze geluisterd naar de overgaande telefoon, doodsbang dat Leah op de een of andere manier weer vermist was.


  ‘Hoe laat is het?’ vroeg Leah slaapdronken.


  ‘Bijna zeven uur ’s ochtends hier op Sicilië.’


  ‘Sicilië? Wat doe je in vredesnaam daar?’ vroeg Leah, nu een stuk wakkerder.


  ‘Wat denk je dat ik hier doe?’ Nu ze wist dat haar zus veilig was, voelde ze opeens haar woede oplaaien. ‘Ik ben jouw rommel weer aan opruimen.’ Met haar hand om haar telefoon geklemd vroeg ze: ‘Hoe kon je ervandoor gaan met dertigduizend dollar van Vieri Romano?’


  ‘O,’ zei Leah schuldbewust, ‘weet je daarvan?’


  ‘Natuurlijk weet ik dat! Daarom ben ik hier ook, om jouw schuld af te lossen.’


  ‘Maar hoe dan? Ik begrijp het niet.’


  ‘Toen je opeens met de noorderzon vertrok en niets meer van je liet horen – en nog bedankt daarvoor – ging ik naar je op zoek. Ik ben naar Spectrum gegaan –’


  ‘Ben je naar New York gevlogen?’


  ‘Nee, gezwommen. Natuurlijk ben ik met het vliegtuig gegaan!’ Ze haalde diep adem om zichzelf weer onder controle te krijgen. ‘Ik werd hardhandig door Vieri’s dommekrachten naar hem toe gebracht omdat ze dachten dat ik jou was. Toen hij begreep wie ik was, vertelde hij dat je er met zijn geld vandoor was gegaan.’


  ‘O, god, het spijt me zo.’


  ‘Dat is je geraden! Maar het is niet genoeg. Dus kom op, vertel me waarom je het in vredesnaam hebt gedaan.’


  Na een lange stilte zei Leah: ‘Het is een lang verhaal.’


  ‘Ik had niet anders verwacht.’


  ‘Ik had iemand ontmoet: Max Rodriguez,’ begon Leah aarzelend te vertellen. ‘Hij was barmanager bij Spectrum, maar ook een professionele gokker. Hij zei dat als ik hem dertigduizend dollar gaf, hij dat bedrag in één avond kon verdubbelen of zelfs verdrievoudigen.’


  ‘En dat geloofde je?’


  ‘Hij was heel overtuigend.’


  ‘Vroeg je je niet af waarom hij nog in een nachtclub werkte als hij zo goed was als hij beweerde?’


  ‘Nee, eigenlijk niet.’


  ‘Allemachtig, Leah!’


  ‘Ja, het is voor jou makkelijk praten achteraf. Op dat moment leek het een uitstekend plan. Ik dacht dat ik Vieri zou kunnen terugbetalen en de rest van het geld naar huis zou kunnen sturen om jou en papa te helpen.’


  ‘Wat aardig van je.’ Haar toon was sarcastisch, maar ze voelde haar woede al wegebben. Dit was typisch iets voor Leah: betrokken raken bij een krankzinnig plan dat alleen maar voor problemen zorgde voor haarzelf en iedereen in haar omgeving, maar alleen omdat ze wilde helpen. Ze had het hart op de juiste plaats, maar de manier waarop ze te werk ging… ‘Wat ging er mis met dit briljante plan?’


  ‘Max verloor al het geld,’ zei ze beteuterd. ‘Tot op de laatste cent. Ik was met hem meegegaan naar een casino in Atlantic City, want ik wilde er natuurlijk zeker van zijn dat hij het niet zou jatten.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Maar nadat hij mijn geld had verloren, was hij opeens verdwenen. Ik moest in het casino gaan werken om de rekeningen te betalen voor alle drankjes die hij had besteld en de hotelsuite die hij had geboekt.’


  ‘Technisch gezien was het Vieri’s geld.’


  ‘Eh… ja.’


  ‘Maar met jou is alles verder wel in orde?’ vroeg ze opeens ongerust. ‘Hebben ze je slecht behandeld daar?’


  ‘Nee, het personeel in het casino was heel vriendelijk, gezien de omstandigheden. Maar het was al erg genoeg dat ik Mr. Romano dertigduizend dollar schuldig was.’


  ‘O, Leah, waarom heb je me niet gebeld?’


  ‘Ik schaamde me omdat ik het weer eens had verknald. Ik hoopte dat ik op de een of andere manier het geld bijeen zou krijgen om hem terug te betalen, zodat niemand er ooit iets van hoefde te weten.’


  ‘En hoe wilde je dat doen?’


  ‘Ik weet het niet. Een bank beroven, met een rijke man trouwen, mijn lichaam aan de hoogste bieder verkopen?’


  ‘Leah!’


  ‘Ik wist het niet, Harper. Het enige wat ik kon bedenken was zo veel mogelijk werken om iets te kunnen terugbetalen. Ik werd opgeleid als croupier toen Vieri’s bullebakken het casino binnenliepen en me meenamen naar een limousine. Ik wist niet waar we heen gingen, maar dat bleek het dichtstbijzijnde vliegveld te zijn.’


  ‘Maar wat wilde je dan doen met je oorspronkelijke afspraak met Vieri?’ Ze verplaatste de telefoon naar haar andere oor.


  ‘Ik wilde hem het geld terugbetalen en de afspraak dan ongedaan maken. Ik wist dat ik dan een andere baan zou moeten vinden, maar dat leek het me wel waard.’


  ‘Vond je het dan niet erg dat je hem in de steek liet?’


  ‘Toe nou. Je hoeft geen medelijden te hebben met iemand als Vieri Romano. Het was sowieso een stom idee.’


  ‘Ja, inderdaad een stom idee. Dat ik nu moet uitvoeren.’


  ‘Ben je daarom in Sicilië?’ vroeg Leah.


  ‘Ja.’


  ‘Jíj doet alsof je verloofd bent met hem?’


  Tot Harpers verontwaardiging lachte haar zus. ‘Dat zei ik toch,’ zei ze geïrriteerd. ‘Fijn dat je het zo hilarisch vindt.’


  ‘Nee, niet hilarisch,’ zei Leah weer serieus. ‘Ik ben alleen verrast.’


  ‘Dat ik weer eens de troep moet opruimen nadat jij er een zooitje van hebt gemaakt?’ Er viel een pijnlijke stilte. ‘Sorry, Leah,’ zei ze, zich oprecht schuldig voelend. ‘Zo bedoelde ik het niet.’


  ‘Jawel.’ Leah slaakte een diepe zucht. ‘En je hebt gelijk: we weten allebei dat ik je letterlijk alles verschuldigd ben. Het enige wat ik wil, is het goedmaken.’


  ‘Hoe vaak moet ik je vertellen dat je niets goed hoeft te maken? Zeker niet als het met onbezonnen plannen is, zoals je verloven met een Siciliaanse miljardair.’ Tot haar opluchting moest haar zus nu lachen.


  ‘Oké, ik snap het. Maar ik kan op zijn minst dit probleem zelf oplossen. Kun je een vlucht naar Sicilië voor me boeken? Ik heb het geld er niet voor, maar dan kunnen we van plaats verruilen en kun jij naar huis.’


  ‘Nee, Leah.’


  ‘Waarom niet? Het is de meest voor de hand liggende oplossing.’


  ‘Omdat het daar veel te laat voor is. Ik ben voorgesteld aan mensen; ik heb zijn peetvader goed leren kennen. Bovendien zou Vieri er nooit mee akkoord gaan. Je staat op zijn zwarte lijst op dit moment.’


  ‘Ach, we lijken zoveel op elkaar dat hij het verschil vast niet ziet.’


  ‘Geloof me, dat zal hij wel zien.’ Dat had ze te snel gezegd.


  ‘Zijn Vieri en jij…’ Leah aarzelde even. ‘Zijn jullie close geworden?’


  ‘Nee.


  ‘O, mijn god, wel waar. Je bent verliefd op hem!’


  ‘Nee, natuurlijk niet!’


  ‘O, zus, wees voorzichtig. Ik weet dat hij razendknap is en ontzettend sexy, maar een man zoals hij is een echte hartenbreker.’


  ‘Ik ben niet voor hem gevallen! Hij is een arrogante en bazige egoïst. Waarom zou ik voor zo’n man vallen?’


  ‘Dat weet ik niet; zeg het maar,’ zei Leah geamuseerd.


  ‘Luister, ik wil het er niet meer over hebben. We moeten plannen maken voor de komende weken.’


  ‘Ik vermoed dat je dat al gedaan hebt.’


  ‘Nee, ik meen het. Ik weet niet wanneer ik terug kan komen naar Glenruie, dus jij bent zolang de baas. Hoe is het met papa? Heb je hem al gezien?’


  ‘Nog niet. Ik kwam gisteravond heel laat pas thuis. De keuken was een behoorlijke rotzooi.’


  ‘Daar kan ik me iets bij voorstellen. Je zult streng voor hem moeten zijn.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘En ik moet behoorlijk veel werken bij de Lodge. Ik had ze willen afbellen, maar nu kun jij het werk overnemen. Alle diensten staan op de kalender.’


  ‘Goed dan,’ verzuchtte Leah. ‘Waarom voelt het nu net alsof ik aan het kortste eind trek?’


  ‘Niet zeuren,’ zei Harper, maar ze lachte erbij. ‘Ik moet ophangen. Ik ben blij dat je veilig thuis bent.’


  ‘Bedankt, en sorry voor… je weet wel…’


  ‘Geen probleem.’


  ‘Ik houd van je, zus.’


  ‘Ik ook van jou.’


  Nadat ze het gesprek had beëindigd, liep Harper naar het raam. De zon was net opgekomen en bescheen de zwarte bergen in de verte en deed de bakstenen huizen in een oranje gloed baden.


  Het was hier prachtig, maar toch had ze zich nog nooit zo alleen gevoeld.


  De gedachte aan wat er gisteravond tussen Vieri en haar was voorgevallen, bracht nog altijd het schaamrood op haar kaken. De gretige manier waarop ze op zijn aanrakingen had gereageerd; het feit dat ze zich zo gewillig aan hem had overgegeven. Ze had zich zowel lichamelijk als geestelijk bijna volledig blootgegeven en was daarna opeens wreed afgewezen. Het was vernederend geweest om eraan herinnerd te worden wie de baas was.


  Verslagen ging ze op de rand van haar bed zitten. Met de sprei tussen haar vingers dacht ze terug aan dat moment. Zodra ze Donatella had genoemd, was hij kwaad geworden. Er was overduidelijk een connectie tussen hen. Waren ze soms geliefden geweest? Misschien waren ze dat nog steeds! De gedachte sneed haar door de ziel.


  Diep inademend dwong ze zichzelf om de situatie onder ogen te zien. Het ging haar niets aan wat Vieri deed of met wie hij iets had. Hun verloving zou slechts enkele weken duren. Ze moest haar emoties onderdrukken en die tijd gewoon door zien te komen. Al vond ze het moeilijk om te accepteren dat hun regeling zou aflopen als Alfonso stierf.


  Wanneer het onafwendbare echter was gebeurd, zou ze teruggaan naar Schotland, haar oude leven weer oppakken en deze idiote tijd achter zich laten. Het zou zijn alsof Vieri nooit had bestaan. En op de een of andere manier zou haar arme maagdelijke hart wel weer helen.


  Ze kroop onder de dekens en krulde zich helemaal op. Pas na lange tijd viel ze in slaap.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Harper werd ruw opgeschrikt uit haar slaap door hard gebonk op haar deur.


  ‘Harper!’


  Die diepe volle stem zou ze overal herkennen. Knipperend tegen het zonlicht zei ze hees: ‘Ja?’ Tegelijkertijd pakte ze onhandig haar telefoon om te zien hoe laat het was. Halfelf al? Voordat ze meer kon doen, beende Vieri haar slaapkamer in.


  ‘Je moet opstaan.’


  Zoals gebruikelijk zat hij weer vol bevelen. Met haar hand veegde ze haar haar uit haar ogen om hem te bestuderen. Opeens besefte ze dat er iets aan de hand was. ‘Wat is er? Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik heb een bericht van Alfonso’s verpleegster gekregen,’ zei hij met een strak gezicht. ‘We moeten er onmiddellijk heen.’


  ‘O, nee!’ De schrik sloeg haar om het hart. ‘Alfonso… Is hij…’ Ze sprong uit bed.


  ‘Nee, nee. Het is Maria zelf. Ze heeft een noodgeval in de familie en moest ogenblikkelijk weg.’


  ‘O, gelukkig maar,’ zei ze, een zucht van verlichting slakend. ‘Niet dat ik niet meevoel met haar…’ Haar stem stierf weg toen ze besefte dat hij haar van top tot teen bekeek. Ze droeg een oude fleece ruitjespyjama die prima was voor koude nachten, maar kennelijk niet het soort nachtkleding was waarin hij vrouwen normaal gesproken zag.


  Wanhopig probeerde ze haar overslaande hart te negeren. Hij was voor de verandering gekleed in een oude spijkerbroek die laag op zijn heupen hing en een grijs sweatshirt. Het maakte hem beslist niet minder aantrekkelijk. De donkere stoppeltjes op zijn wangen deden hem er wild uitzien en zijn haar zat zo door de war dat ze zich plotseling afvroeg of hij misschien óók een slechte nacht had gehad. Na de manier waarop hij haar had behandeld, hoopte ze het van harte.


  ‘Dus wat is het plan?’ vroeg ze, haar best doend om normaal te klinken. Zich bewust van zijn ogen op haar streek ze over haar eigen haardos. ‘Kun je een tijdelijke verpleegster inhuren?’


  ‘Dat heb ik al gedaan, maar Alfonso doet moeilijk. Hij wil jou daar hebben.’


  ‘O,’ zei ze met een knikje. ‘Nou, ik zal me aankleden en dan kunnen we er gelijk naartoe.’


  ‘Nee, ik bedoel dat hij wil dat je bij hem intrekt.’ Hij aarzelde even. ‘Tot Maria terug is.’


  ‘O! Eh… dat is ook goed. Dat kan ik wel.’ Ze was al zo gesteld op hem dat ze alles voor hem over had.


  ‘Natuurlijk ga ik met je mee.’


  Natuurlijk. Haar zenuwen vormden een loden bal in haar maag. Van de verleidelijke minnaar die gisteravond zo gemakkelijk door al haar verdedigingsmechanismen heen was gebroken, was niets meer te bekennen. Nu was hij kordaat en zakelijk. Het drong tot haar door dat ze geen idee had wat er in hem omging.


  ‘Maria weet niet hoelang ze weg zal zijn,’ ging hij door. ‘Heb je verplichtingen thuis?’


  Verrast keek ze op. Het was de eerste keer dat hij iets zei over het leven dat ze voor hem op pauze had gezet. ‘Toevallig heb ik Leah vanochtend gesproken.’ Ze frunnikte aan haar pyjamajasje. ‘Ze is heelhuids aangekomen in Glenruie en ze gaat mijn diensten bij Craigmore Lodge voor me overnemen. En voor papa zorgen.’


  Zijn korte knikje vatte ze op als aanmoediging om door te gaan. ‘Ze heeft me uitgelegd wat er is gebeurd met het geld. Hoe die man het allemaal heeft vergokt.’ Aarzelend deed ze een stap naar voren. Ze wilde haar zus zo graag vrijpleiten dat ze zei: ‘Leah wilde het geld niet echt stelen. Ze was van plan om je terug te betalen.’


  ‘Voor mij maakt het geen verschil,’ zei hij, hoewel hij niet overtuigd klonk. ‘Wat mij betreft is de zaak nu afgehandeld. Zodra onze regeling voorbij is, uiteraard.’


  ‘Uiteraard.’ Ze beet op haar lip. Waarom probeerde ze eigenlijk nog tot hem door te dringen, vroeg ze zich met een zucht af.


  ‘We vertrekken over twintig minuten.’


  ‘Prima.’


  Zonder nog verder iets te zeggen liep hij haar kamer uit.


  Terneergeslagen liep ze naar de badkamer, waar ze haar pyjama uittrok en onder de douche stapte. Misschien zou het geklater van het water haar gevoel van onheil onderdrukken. Het leek erop dat ze steeds meer in Vieri’s web verstrikt raakte, hoe goed ze zichzelf ook probeerde te beschermen.


  


  ‘Benvenuto, welkom.’ Alfonso nam Harpers hand in de zijne en klopte erop. ‘Heel erg bedankt dat je me komt helpen.’


  ‘Geen probleem.’ Ze boog zich voorover om een kus op zijn perkamentachtige wang te drukken. ‘Het zal me een genoegen zijn om voor je te zorgen tot Maria terug is.’


  ‘Dat is erg aardig van je, maar ik weet dat het erg veel gevraagd is van jou en van Vieri.’ Vragend keek hij naar zijn peetzoon. ‘Toch hoop ik dat je me mijn egoïstische wens kunt vergeven.’


  ‘Er valt niets te vergeven, Alfonso.’ Op zijn beurt omhelsde Vieri zijn peetvader. Het brak zijn hart om te zien hoe broos hij was geworden.


  ‘Harper, lieverd,’ zei Alfonso, zich naar haar toe wendend. ‘Misschien kun je eerst je kamer gaan bekijken. Mijn huishoudster heeft hem klaargemaakt, maar ik wil er zeker van zijn dat alles naar wens is voordat ze gaat.’


  ‘Het is vast perfect.’


  ‘Maar toch. Het zou me geruststellen.’


  ‘Goed dan. Maar eerst ga ik mijn koffer uitpakken.’


  Zodra ze de kamer uit was, klopte Alfonso op de stoel naast zich. ‘Kom zitten,’ zei hij in het Siciliaans. ‘Ik begin me zorgen te maken; je kijkt zo serieus. Ik hoop dat deze situatie je niet te veel tot last is.’


  ‘Helemaal niet, padrino.’


  ‘Wat is er dan?’


  Vieri haalde diep adem, voordat hij zei: ‘Wist je dat Donatella weer in Palermo is?’ Hij voelde een adertje in zijn nek kloppen toen hij haar naam uitsprak.


  ‘Ja, dat had ik gehoord.’


  ‘Maak je je geen zorgen?’


  ‘Helemaal niet. Ze weet wel beter dan hierheen te komen.’


  ‘Maar ze zal proberen om problemen te veroorzaken. Daar kun je op rekenen.’


  ‘Donatella kan alleen iets doen als wij dat toestaan, en dat ben ik niet van plan.’


  Vieri klemde zijn kaken op elkaar. Zijn peetvader had gelijk. Toen hij zo overdreven had gereageerd op het nieuws dat ze Harpers jurk had uitgekozen, had hij haar alleen maar in de kaart gespeeld. Te onrustig om te blijven zitten liep hij naar het raam om naar buiten te kijken.


  ‘Laat het los,’ zei Alfonso zachtjes. ‘Die vrouw heeft al je verleden verwoest; laat haar niet hetzelfde doen met je toekomst.’


  Hij draaide zich om en keek hem aan. Alfonso was zo wijs en meelevend, maar het zat Vieri dwars dat zijn toekomstbeeld volledig was gebaseerd op leugens en bedrog. Ergens speet het hem ook dat het rooskleurige plaatje dat ze hem voorspiegelden, nooit werkelijkheid zou zijn. Maar het was te laat voor spijt. Hij was begonnen met deze idiote schertsvertoning; nu moest hij wel doorzetten.


  


  Harper liet zich op de rand van het bed ploffen – háár kant van het bed.


  Ontzet keek ze om zich heen. Twee stapeltjes handdoeken op het bed, twee witte badjassen aan de deur. Het was al erg genoeg geweest om Vieri’s penthouse met hem te delen, maar hoe kon ze in vredesnaam met hem in één kamer slapen? In één bed?


  Nee, dit was onmogelijk. Er moest een andere oplossing zijn.


  De twee mannen keken op toen ze terug de salon in liep.


  Alfonso wenkte haar om dichterbij te komen en vroeg: ‘Is alles naar wens?’


  ‘Ja, ónze kamer is prachtig,’ zei ze met opeengeklemde kaken, terwijl ze Vieri veelbetekenend aankeek.


  ‘Bene. Dat hoopte ik al. Dat bed is heel speciaal, wist je dat? Het is een huwelijksbed dat al honderden jaren oud is. Volgens de overlevering zal het stel dat in dat bed slaapt, al snel gezegend worden met een kind,’ zei hij met een twinkeling in zijn ogen. ‘Al vermoed ik dat ze dan wel iets meer moeten doen dan er alleen in slapen.’


  ‘Alfonso!’ Vieri legde zijn hand op zijn peetvaders schouder.


  ‘Iemand in mijn situatie kun je het niet kwalijk nemen dat hij er wat vaart achter wil zetten. Ik ben niet zo ouderwets om te denken dat je getrouwd moet zijn voordat je het bed met elkaar deelt.’


  Harper ging op de bank zitten en drukte haar benen stijf tegen elkaar. Hoeveel ongemakkelijker zou deze situatie nog kunnen worden?


  ‘Dat doet me eraan denken: hebben jullie al een datum geprikt?’


  ‘Een datum?’ vroeg ze afwezig, in gedachten nog altijd bij het bed.


  ‘Ja.’ Gretig schoof hij naar voren. ‘Ik heb Vieri gevraagd of jullie de bruiloft binnenkort al kunnen houden, zodat ik erbij kan zijn.’


  ‘De b-bruiloft?’ Ontzet keek ze naar Vieri, maar die ontweek haar blik.


  ‘We hebben nog niet de kans gehad om het te bespreken, padrino.’


  ‘Nee? Nou, dan doen we dat toch nu?’ zei Alfonso vastberaden. ‘Harper, wil je me mijn agenda geven? Hij ligt in de bovenste la van mijn bureau.’


  Als verdoofd deed ze wat hij had gevraagd.


  ‘Grazie, lieverd. Eens kijken…’ Met trillende handen begon hij te bladeren. ‘Aha, wat denken jullie hiervan?’ Hij hield de agenda naar hen op, zijn vinger op een datum.


  Haar hart stond stil; de dag die hij aanwees was over twee weken!


  ‘De drieëntwintigste?’ zei Vieri nadenkend. ‘Dat lijkt me wel te doen. Wat denk jij, Harper?’


  Ze dacht een heleboel, en ze wilde ook een heleboel zeggen, maar ze zat gevangen tussen Alfonso’s hoopvolle blik en Vieri’s vastberadenheid om te doen alsof dit allemaal doodnormaal was. ‘Dat lijkt me wat snel,’ zei ze. Haar stem klonk iel van de spanning. ‘Het kost veel tijd om een bruiloft te organiseren.’


  ‘Helaas heb ik weinig tijd over,’ zei Alfonso met een zwakke glimlach. ‘Zoals je weet.’


  Wat moest ze daarop zeggen?


  ‘Wat voor soort bruiloft heb je in gedachten?’ ging hij ongegeneerd door. ‘Een grootse aangelegenheid?’


  ‘Nee!’ Tot vijf minuten geleden had ze er nog nooit over nagedacht. ‘Helemaal niet.’


  ‘Ik denk niet dat het moeilijk zal zijn om een intieme bruiloft te organiseren. De locatie is eenvoudig genoeg; Vieri bezit verschillende hotels hier op Sicilië. Of… wacht eens.’ Enthousiast ging hij wat meer rechtop zitten. ‘Waarom trouw je niet hier in de kapel van het castello? Dat zou ik een grote eer vinden.’


  ‘Dat is heel aardig van je, maar zou dat niet veel te vermoeiend voor je zijn?’ Ze wierp een heimelijke blik naar Vieri. Waarom zei hij niets om een einde aan deze onzin te maken?


  ‘Helemaal niet. Het geeft me juist iets om naar uit te kijken. Dus het is geregeld? Zaterdag de drieëntwintigste.’


  Zwakjes knikte ze.


  ‘Eccellente,’ zei hij met een stralende glimlach. ‘Kun je die nieuwe verpleegster van me roepen? Het is hoog tijd voor mijn dutje.’


  


  ‘Wanneer was je van plan om me over deze bruiloft te vertellen?’ Ze was zo verbolgen dat ze letterlijk op haar benen stond te trillen.


  ‘Niet zo hard.’ Met zijn arm door de hare leidde hij haar over het terras naar het grindpad dat naar de formele tuin leidde. ‘Hysterisch worden heeft geen enkele zin.’


  ‘Ik denk dat ik alle reden heb om hysterisch te zijn!’ In haar jaszakken balde ze haar vuisten. Ze kon nog steeds nauwelijks geloven dat ze zojuist had ingestemd met een bruiloft, en Vieri’s overweldigende nabijheid hielp haar absoluut niet om te kalmeren. ‘Hoe kon je tegen hem zeggen dat we zouden trouwen zonder het eerst aan mij te vragen?’


  ‘Ik wilde het aan je uitleggen, maar Alfonso was me voor.’


  Ongelovig keek ze naar zijn profiel. Er was geen enkel teken van wroeging op zijn gezicht te zien.


  Uitleggen! Dacht hij echt dat dat het enige was wat hij hoefde te doen? De arrogantie! Het liefst wilde ze het uitschreeuwen van frustratie en met haar vuisten op zijn gespierde borstkas slaan, maar ze moest zich concentreren op de praktische kant. ‘Dit maakte géén onderdeel uit van onze afspraak,’ zei ze, haar best doend om kalm te klinken.


  Nadat hij haar door een gewelfde opening in de stenen muur had geleid en ze de tuin in waren gelopen, zei hij: ‘Dat begrijp ik. En ik begrijp ook dat we opnieuw moeten onderhandelen over de voorwaarden van onze regeling.’


  Abrupt kwam ze tot stilstand. ‘Denk je echt dat dat alles is?’ Haar ogen schoten vuur. ‘Denk je echt dat ik zomaar met je ga trouwen zonder dat je het me zelfs maar hebt gevraagd?’


  ‘Volgens mij ben je al akkoord gegaan,’ zei hij koel.


  Het bloed kookte in haar aderen, zo kwaad was ze. En het ergste was dat hij nog gelijk had ook: ze had al toegezegd.


  Met een knikje trok hij haar weer naar zich toe, waarna hij haar meevoerde naar een stenen bankje. Daar liet hij haar los. Zodra ze was gaan zitten, nam hij naast haar plaats. ‘Luister, deze bruiloft was niet mijn idee, maar we kunnen er wel iets van maken.’ Hij sprak zacht, maar zelfverzekerd. ‘Ik weet dat je gek bent op Alfonso. Ik weet dat je alles zou doen om hem gelukkig te maken in de korte tijd die hem nog rest.’


  Ze voelde zijn blik op haar rusten, en aan zijn stem kon ze horen dat hij overtuigd was van zijn gelijk. Natuurlijk zou ze alles doen voor Alfonso; zelfs trouwen met deze vervaarlijke man.


  ‘Ik zal het de moeite waard maken,’ ging hij gladjes door. ‘Ik zal je genoeg geven om dit ongemak goed te maken.’


  ‘Ik wil je geld niet!’ riep ze, terwijl ze opsprong. ‘En met je trouwen is geen ongemak, het is een nachtmerrie!’ Vlug wendde ze zich van hem af. Met haar uitroep had ze veel meer van haar turbulente gevoelens prijsgegeven dan de bedoeling was.


  ‘Dat hoeft het niet te zijn.’


  Hoe kon hij zo kalm klinken? ‘O nee?’ zei ze, terwijl ze zich weer naar hem toe draaide. ‘Hoe kun je dat zeggen? De situatie is volledig uit de hand gelopen. Niet alleen moet er nu een bruiloft komen, Alfonso verwacht ook dat we een slaapkamer delen zolang we hier zijn.’


  ‘Dat had ik al begrepen,’ zei hij, terwijl hij opstond.


  De verhitte blik in zijn ogen deed haar vermoeden dat hij net zoals zij dacht aan wat er de avond ervoor bijna tussen hen was gebeurd. ‘Dus wat denk je eraan te doen?’ vroeg ze, terwijl ze een nieuwe aanval van paniek onderdrukte.


  Zijn mondhoeken gingen licht omhoog voordat hij zei: ‘Ik regel het wel, als je dat echt wilt.’


  ‘Natuurlijk wil ik dat.’


  ‘Prima. Er zijn genoeg vrije kamers, en Alfonso hoeft er niets van te weten.’


  Het irriteerde haar dat hij het liet klinken alsof zij onredelijk was. Maar als het geregeld werd, was het goed. ‘Oké dan.’ Om haar woorden kracht bij te zetten gooide ze haar haar over haar schouder, waarna ze plotseling wankelde omdat ze zich wat duizelig voelde.


  Onmiddellijk vroeg hij bezorgd: ‘Gaat het wel? Het is koud hier. Misschien kunnen we beter naar binnen gaan.’


  ‘Nee,’ zei ze, zich schrap zettend. ‘Ik ga nergens heen.’


  ‘Laat me je dan in elk geval opwarmen.’


  Voor ze het wist, had hij zijn armen al om haar heen geslagen en haar tegen zijn warme, sterke lijf getrokken. Een tel lang stond ze het toe en genoot ze met haar ogen dicht van de omhelzing, maar toen werd het verlangen naar wat ze nooit zou hebben te groot en maakte ze zich van hem los. ‘Ik wil liever alleen zijn.’ Ze liet zich op de bank zakken. ‘Ik heb tijd nodig om over alles na te denken.’


  ‘Zoals je wilt,’ zei hij, waarna hij prompt naast haar ging zitten.


  Wat begreep hij niet aan het woord ‘alleen’?


  ‘Harper?’ Hij legde zijn hand op haar bovenbeen.


  ‘Wat?’ Met opzet schoof ze opzij om van zijn hete handafdruk af te komen.


  ‘Ik begrijp wel degelijk dat ik heel veel van je vraag.’ Hij schoof weer dichterbij, tot zijn dijbeen tegen het hare drukte. ‘Maar het hoeft geen poppenkast te worden. Alfonso begrijpt dat we alleen voor hem zo snel trouwen, dus hij zal niet vreemd opkijken als het maar een kleine ceremonie zal zijn.’


  ‘Maar we zullen nog steeds echt getrouwd zijn.’


  ‘Ja, dat is waar. Maar wanneer Alfonso… Wanneer het zover is, kan het huwelijk weer ontbonden worden.’


  Hemel, hij had dit al helemaal uitgedacht. Op de een of andere manier maakte dat zijn bedrog – naar zowel zijn peetvader als naar haar – nog erger.


  ‘Maar als je besluit dat je er niet mee wilt doorgaan, zal ik dat respecteren. Dan zal ik Alfonso vanmiddag de waarheid vertellen en ben je vrij om te gaan. Dan hoef je hem nooit meer te zien.’


  Haar hart brak een beetje bij die gedachte. Het was ondenkbaar dat ze geen afscheid van hem zou kunnen nemen. Maar het idee dat ze zou moeten bekennen dat ze hadden gelogen en de hele verloving nep was, was net zo erg. Hij zou zo teleurgesteld zijn. Nee, erger, het zou hem breken. Dat kon ze hem niet aandoen.


  Ze haalde diep adem. ‘Oké, ik doe het,’ zei ze, zichzelf dwingend om hem aan te kijken. ‘Voor Alfonso. Omdat ik hem niet overstuur wil maken, zal ik met je trouwen.’


  ‘Dank je.’ Hij nam haar hand in de zijne en drukte hem. ‘Dat waardeer ik echt.’ Haar hand loslatend stond hij op. ‘Ik zal meteen voorbereidingen gaan treffen.’


  Ze keek hem na terwijl hij doelbewust terugliep naar het castello. Lang en zelfverzekerd, onmogelijk en arrogant, gespierd en perfect. Hij was het allemaal, deze man die haar leven op de kop had gezet en haar op alle mogelijke manieren tot waanzin dreef. Het deed er niet toe hoe kort of lang hun huwelijk zou duren, of wat de toekomst hun zou brengen, want ze vreesde dat ze het hoe dan ook nooit helemaal te boven zou komen.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  De twee daaropvolgende weken gingen in een waas aan Harper voorbij. Er viel een heleboel te regelen, maar Vieri had de teugels in handen genomen. O, hij vroeg haar wel om haar mening, maar ze had de moed niet om erbij betrokken te raken, dus liet ze alles aan hem over.


  Er was een korte gastenlijst, die voornamelijk bestond uit Alfonso’s collega’s van verschillende liefdadigheidsinstellingen en een paar oude vrienden.


  ‘Er zijn er nog zo weinig van ons over,’ had hij treurig gezegd, bladerend door zijn adresboek. ‘Dat krijg je als je zo oud bent.’


  Vieri had slechts één iemand uitgenodigd: een Siciliaanse man genaamd Jaco Valentino, die kennelijk een oude jeugdvriend was. Maar zelfs hij was slechts op de lijst gezet omdat Alfonso achteloos had opgemerkt dat het leuk zou zijn om hem weer eens te zien.


  Zelf had Harper niemand willen uitnodigen, ondanks Alfonso’s verbazing dat haar vader er niet bij zou zijn. Ze had haar best gedaan om uit te leggen dat haar vader niet op zo’n korte termijn vrij kon vragen van zijn werk als jachtopziener. Dat hij niet eens wist dat zijn dochter ging trouwen, had ze niet gezegd.


  En nu was de dag van hun bruiloft aangebroken.


  Zoals elke bruid voelde ze zich nerveus, maar haar zenuwen waren geen vrolijke vlinders in haar buik. Nee, dit voelde meer aan als een loden bal in haar maag. Nog nooit had ze gedacht dat ze zich zo alleen zou voelen op haar trouwdag – dat zelfs Leah niet bij haar zou zijn.


  Hoewel Vieri had aangeboden om een vliegticket voor haar zus te kopen – en erbij had gezegd dat hij geen enkel probleem met Leah had – had Harper dat afgewezen, want ze was niet van plan om Leah te vertellen dat ze ging trouwen. Waarom zou ze ook? Dit was immers geen echt huwelijk. Over een paar maanden zou het alweer ontbonden worden, waarna het zou zijn alsof het nooit was gebeurd.


  Ze slaakte een zucht, waarna ze naar haar kledingkast liep om haar bruidsjurk te pakken. Nadat ze hem uit de kledingzak had gehaald, legde ze hem over haar arm om hem te bekijken. Hij was gemaakt van crèmekleurige zachte zijde en had een sjaalkraag en uitgesneden rug. Dit was de eerste keer dat ze hem vasthield, en hij was veel mooier dan ze had verwacht.


  Omdat ze koste wat kost had willen vermijden nog meer bewonderaars van Vieri tegen te komen in een van de boetieks van Palermo, had ze de jurk online besteld. Ze had er nauwelijks tijd aan besteed, want wat deed het ertoe hoe ze eruitzag? De situatie was immers niet zo dat er een geliefde bij het altaar stond te wachten die dolgraag zijn mooie bruid wilde zien. Waarschijnlijk zou het Vieri niet eens opvallen wat ze droeg.


  Ze trok haar badjas uit en liet de jurk over haar hoofd omlaagglijden. Het was bijna belachelijk hoe goed hij paste – alsof hij voor haar was gemaakt. De gladde zijde viel mooi om haar slanke lijf en benadrukte haar blote armen, haar ingetogen decolleté en de welving van haar heupen. Na een vluchtige blik in de passpiegel ging ze aan haar kaptafel zitten om haar krullen te temmen en op te steken in een losse chignon.


  Ze kon dit wel. Zodra ze haar make-up had gedaan, zou ze naar de kapel lopen en trouwen met Vieri Romano. Wat ze niet zou doen, was erover nadenken. Dan zou namelijk haar hart breken.


  


  ‘Dit is allemaal wel erg onverwacht, mio amico.’


  Vieri keek tersluiks naar zijn oudste vriend. Jaco en hij waren samen opgegroeid in het kindertehuis, tot Jaco op zijn elfde was geadopteerd. Daarna waren ze elkaar uit het oog verloren, totdat Jaco jaren later ook in New York was komen wonen. Tegen die tijd waren ze allebei succesvolle zakenmannen die genoten van hun vrijgezellenleven. De knappe en charmante Jaco was een geduchte rivaal voor de aandacht van de mooiste vrouwen, en samen hadden ze meer dan eens de stad onveilig gemaakt.


  ‘Je weet hoe het is, Jac,’ zei Vieri, op de vlakte blijvend. Voor de zoveelste keer keek hij op zijn horloge.


  Samen stonden ze naast het altaar van de kapel te wachten op de bruid. De gasten waren zachtjes met elkaar aan het praten, en de priester stond met Alfonso te overleggen, die zijn rolstoel vooraan had gezet om vooral niets te missen.


  ‘Nee, eigenlijk niet.’ Onderzoekend keek Jaco hem aan. ‘Ik dacht dat we het erover eens waren dat het huwelijk niets voor ons was.’


  ‘Eh… ja.’ Hij trok aan de mouw van zijn overhemd. ‘Maar dingen kunnen veranderen, toch?’


  ‘En heeft deze plotselinge verandering iets te maken met je peetvader?’ vroeg Jaco met samengeknepen ogen. ‘Ik heb gehoord dat hij niet lang te leven meer heeft.’


  ‘Ik wil hem gelukkig maken; dat is het minste wat ik kan doen.’


  ‘Dit lijkt me een wat extreme manier.’


  Schouderophalend keek Vieri naar Alfonso, die opkeek en hem een stralende glimlach schonk. ‘Daar is je antwoord.’ Hij keek weer naar voren. ‘Dat is wel wat zelfopoffering waard.’


  ‘Als jij het zegt, mijn vriend…’ zei Jaco, hem op de schouder kloppend.


  Met een laag rommelend geluid en een paar holle pieptonen begon de orgelmuziek, waarop iedereen stilviel.


  Vieri rechtte zijn rug en keek op naar het glas-in-loodraam. Tot zijn verrassing begon hij een stil gebed te zeggen, waarin hij vroeg om advies, of vergiffenis, of in elk geval een teken dat hij hier goed aan deed, want deze bruiloft voelde opeens angstaanjagend echt aan.


  Een harde elleboog in zijn zij deed hem opschrikken uit zijn overpeinzingen.


  ‘Zelfopoffering, hè?’ zei Jaco met een zachte lach. ‘Zo zou ik het niet noemen. Wat een bloedmooie vrouw.’


  Er was geen tijd voor een weerwoord. Met een ruisend geluid van haar zijden jurk was Harper naast hem komen staan, en toen hij naar haar keek, benam ze hem de adem.


  Ze was een plaatje. De lange, eenvoudige jurk benadrukte haar subtiele welvingen. Ze had een klein bruidsboeket van witte gardenia’s, en één bloem had ze achter haar oor in haar haar gestoken. Het licht scheen door het glas-in-loodraam op haar en gaf haar een hemelse uitstraling.


  Met moeite dwong hij zichzelf om weer te ademen. Het laatste wat hij had verwacht, was dat hij zo’n instinctieve reactie op zijn bruid zou hebben dat hij er van slag van raakte.


  Hij voelde zich schuldig om wat hij haar liet doen, zo hield hij zichzelf voor. Maar voor zijn geestesoog zag hij zichzelf haar al uit haar zijden jurk helpen, en zijn vingers jeukten om de naakte huid eronder te strelen. Dat had niets met schuldgevoelens te maken. De sterke emoties die hem op dit moment in hun greep hadden, waren geen schuldgevoel. Nee, het waren tederheid en bezitterigheid en de overtuiging dat ze vanaf vandaag van hem zou zijn – alleen van hem.


  Toen hun ogen elkaar ontmoetten, zag hij de kwelling en verwarring die hij zelf voelde, in de hare weerspiegeld.


  En de begeerte. Ja, zij voelde het ook, ook al ontkende ze het. Dat was in ieder geval iets.


  Met een kuchje trok de priester hun aandacht, waarna hij de zware bijbel in zijn handen opensloeg om aan de plechtigheid te beginnen. Voordat hij echter meer dan een paar woorden had kunnen zeggen, ging er een deur piepend en krakend open en dicht, gevolgd door voetstappen door het gangpad.


  ‘Sorry, sorry.’


  Dat accent zou hij overal herkennen.


  ‘Leah!’ riep Harper uit, terwijl ze verbaasd omkeek, waarna ze ademloos vroeg: ‘Wat doe jíj hier?’


  Met een verontschuldigende grijns wuifde Leah even, waarna ze gebaarde dat ze door moesten gaan.


  ‘Dat heb jij zeker geregeld?’ fluisterde Harper tegen Vieri vanuit haar mondhoek, nadat ze weer naar voren keek.


  Tot zijn opluchting glimlachte ze erbij. Nonchalant haalde hij zijn schouders op. Hij had inderdaad haar instructies genegeerd om Leah niet over te laten vliegen. Eigenlijk wist hij niet eens precies waarom, behalve dan dat hij het hoog tijd vond dat haar familie háár eens steunde in plaats van altijd andersom. Ze moesten eens beseffen dat ze geluk hadden met haar.


  Toen Leah vanochtend niet was komen opdagen, had hij gedacht dat ze weer zijn geld had aangenomen zonder er iets voor terug te doen. Blijkbaar had hij het bij het verkeerde einde gehad.


  ‘Zijn ze met zijn tweeën?’ vroeg Jaco vol verbazing.


  Dit was niet de tijd om daarop te reageren, maar Vieri nam zich voor om Jaco zo gauw mogelijk voor Leah te waarschuwen. Als er iemand voor problemen kon zorgen, was zij het wel!


  


  Vol verbazing keek Harper om zich heen terwijl ze aan het hoofd van de tafel ging zitten. Ze herkende de eeuwenoude eetkamer nauwelijks nu hij was omgetoverd voor het bruiloftsmaal. Kleurrijke antieke tapijten bedekten de koude stenen vloer, de ongemakkelijke houten stoelen hadden plaatsgemaakt voor rode fluwelen stoelen, en de tafel was prachtig gedekt met een wit damasten tafelkleed met daarop zilver bestek en fonkelende kristallen glazen. Bloemstukken met winterbloemen en vergulde kandelaars met crèmekleurige kaarsen stonden over de hele lengte van de tafel. Bovendien brandde er een heerlijk warm vuur in de grote open haard.


  ‘De weddingplanners hebben goed werk verricht,’ zei Vieri, nadat hij naast haar had plaatsgenomen. ‘Ik zal ze vaker inschakelen.’


  ‘Voor je volgende bruiloft?’ vroeg ze ad rem, terwijl ze haar servet over haar schoot legde.


  ‘Ik bedoelde commercieel gezien; in mijn hotels worden veel bruiloften gehouden.’ Hij wierp haar een donkere blik toe. ‘Ik ben niet van plan opnieuw te trouwen.’


  ‘O, mijn fout.’ Ze nam een glas wijn aan van een kelner, en tegelijkertijd probeerde ze zich bewust te ontspannen. Ze waren nu getrouwd, dus het had geen zin om bits te doen tegen hem. Het zou niets oplossen. Ze nam zich voor om van de maaltijd te genieten.


  Nieuwsgierig keek ze naar haar zus, die halverwege de lange tafel naast Jaco zat. Het was heerlijk dat ze erbij was, en stiekem was ze ontroerd dat Vieri de moeite had genomen om dat te regelen. Ze kon niet horen wat ze zeiden, maar ze zag dat Leah de wijn op Jaco’s aanwijzingen liet walsen in haar glas en er vervolgens aan rook, terwijl Jaco lachte.


  Helemaal aan de andere kant van de tafel zat Alfonso te praten met een paar oude vrienden. Alsof hij haar blik op zich voelde, keek hij op, en met een glimlach hief hij zijn glas.


  ‘Moet je hem nu zien,’ zei Vieri zacht. ‘Ik kan me niet herinneren wanneer ik hem voor het laatst zo gelukkig heb gezien.’ Hij hief zijn glas en wachtte totdat Harper hetzelfde had gedaan. ‘We hebben er goed aan gedaan.’


  Ze knikte. Voor het eerst dacht ze er ook zo over, want nu zag ze hoeveel plezier ze Alfonso hadden gedaan; een vriendelijke, gulle man die geluk verdiende tot het einde van zijn leven. ‘Ja, hè?’ Met een glimlach klonk ze haar glas tegen dat van Vieri. Toen hun ogen elkaar vonden, maakte haar maag een buiteling.


  ‘Ik ben blij dat je het met me eens bent.’ Aandachtig keek hij haar aan, voordat hij zijn hand op de hare legde. ‘Je hebt een lieftallige glimlach, weet je dat? Die zou je vaker moeten laten zien.’


  Verlegen wendde ze haar blik af.


  Vanaf het moment waarop ze naast hem was gaan staan in de kapel, had ze moeten vechten tegen zijn overweldigende aantrekkingskracht. Hij was het toonbeeld van mannelijke perfectie in zijn driedelige grijze maatpak en een blauwe zijden das.


  Vandaag was hij weer gladgeschoren, waardoor zijn vierkante kaaklijn meer opviel, maar vooral zijn sensuele mond. Een mond die haar er constant aan herinnerde hoe het voelde om door hem gekust te worden – en haar deed wensen dat ze dat weer kon voelen.


  Vlug nam ze een slokje wijn.


  Juist vandaag moest ze op haar hoede blijven en zich wapenen tegen zijn charme. Om te beginnen moest ze haar hart, dat verraderlijk hard klopte, tot bedaren brengen.


  Naar goed Siciliaans gebruik duurde de maaltijd enkele uren. De ene na de andere verrukkelijke gang werd geserveerd en er was wijn in overvloed, zodat alle gasten een heerlijke tijd hadden.


  Toen de avond was gevallen en de oudere gasten een voor een waren vertrokken, besloot ook Alfonso het voor gezien te houden. Hij riep Vieri en Harper bij zich, omhelsde hen innig toen ze hem om de beurt op zijn wang kusten, en gaf Harper toen een vriendelijk klopje op haar hand. ‘Dank jullie allebei. Dit was prachtig.’ Hij glimlachte naar hen, maar toen verscheen er een serieuze blik in zijn ogen. ‘Ik hoop dat jullie weten hoeveel dit voor me betekent.’


  ‘Dat weten we, padrino.’ Vieri gaf hem een kneepje in zijn schouder. ‘We zijn heel erg blij dat je hebt genoten vandaag.’


  ‘Ik heb het niet alleen over vandaag,’ zei Alfonso ietwat ongeduldig. ‘Ik heb het over jullie huwelijk.’


  Toen hij stilviel, zag Harper hoe moe hij echt was.


  ‘Ik moet toegeven dat ik enigszins achterdochtig was. Ik vroeg me af of jullie dit, weliswaar met de beste bedoelingen, hadden bekokstoofd om een oude man te misleiden.’


  Ze verstijfde, maar ze hield haar ogen strak op Alfonso’s hand gericht, zodat ze niet naar Vieri zou kijken.


  ‘Toen ik jullie vaker samen zag, voelde ik me gerustgesteld. Ik kon het in jullie ogen zien en in mijn hart voelen.’ Om zijn woorden kracht bij te zetten klopte hij op zijn borst. ‘Ik kon zien dat jullie van elkaar hielden. Dat was het enige wat ertoe deed. Daarom hielp ik een handje om jullie te laten opschieten,’ zei hij grijnzend.


  ‘Was het dan niet omdat je stervende bent?’ vroeg ze hoopvol.


  ‘Ach, lieverd, ik ga wel degelijk dood.’ Hij drukte een kus op haar hand. ‘Maar nu kan ik vredig sterven, omdat ik weet dat mijn peetzoon eindelijk het geluk heeft gevonden dat hij verdient.’


  Met moeite slikte ze de brok in haar keel weg. Ze hoopte dat de tranen in haar ogen niet zichtbaar waren.


  ‘Maar goed, ik heb lang genoeg gekletst. Ik hoop dat jullie jongelui nog tot diep in de nacht feestvieren. O, en ik zou het nog bijna vergeten.’ Hij haalde een envelop tevoorschijn uit zijn jasje en gaf die aan Vieri. ‘Een huwelijkscadeau. Maak hem later maar open.’


  ‘Dank je, padrino.’ Vieri stopte de envelop weg. ‘Dat is erg aardig van je.’


  ‘En jullie zijn me allebei erg dierbaar. Kom op, nog één omhelzing.’ Hij stak zijn armen uit en gaf hun allebei een stevige knuffel, gevolgd door een kus op de wang. ‘Nu is het tijd om afscheid te nemen.’ Zijn stem trilde een beetje. ‘Addio, miei cari!’


  Hij gaf een seintje aan Maria, die op tijd was teruggekomen voor de bruiloft. Terwijl ze hem wegreed in zijn rolstoel, zwaaide hij nog een laatste maal naar hen.
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  ‘Nou, welterusten dan maar.’


  Zoals bij ieder feest was Leah de laatste die opstond om te gaan. Ze liep wankelend om de tafel heen, kuste Harper op de wang en gaf daarna ook Vieri een enigszins ongemakkelijke zoen. ‘Bedankt dat je me hebt uitgenodigd, Vieri, en dat je een vliegticket voor me hebt gekocht en zo, zodat ik erbij kon zijn. Dat was heel gul van je. Zeker na wat ik had gedaan…’


  ‘Vergeet het,’ zei hij met een wegwerpgebaar.


  Aan zijn stem hoorde Harper dat hij echt geen wrok meer koesterde. Hij klonk zelfs hartelijk.


  ‘En ik wil toch zeggen…’ Er verscheen een grote glimlach op Leahs gezicht. ‘…dat jullie een leuk stel vormen.’


  ‘Leah!’ riep Harper waarschuwend uit. Dit was zo typisch voor haar zus; altijd probeerde ze problemen te maken. Ze had haar al terzijde genomen om te vertellen dat dit een nephuwelijk was, maar Leah weigerde het te geloven.


  ‘Nou, dat vind ik gewoon,’ zei Leah opstandig. ‘En ik ben niet de enige. Iedereen dacht er zo over.’


  Was dat waar? Hoewel ze wist dat het gebruikelijk was om dat te zeggen op bruiloften, maakte haar hart toch een sprongetje. Want ook al was het maar een toneelstukje, het was wel een heerlijke dag geweest. Het had goed gevoeld.


  Ze had zich voorgehouden dat dat kwam doordat ze hun doel hadden bereikt en Alfonso gelukkig hadden gemaakt. Het was haar opgevallen dat Vieri zich daardoor ook helemaal had kunnen ontspannen. Ze had een nieuwe kant van hem gezien terwijl hij met de gasten kletste, grappen maakte met Jaco, en zichtbaar genoot. Zelfs nu het zo laat was, leek hij geen haast te hebben om de dag te beëindigen. Met een glas cognac in zijn hand wierp hij Leah en haar een flauwe glimlach toe.


  ‘Ga naar bed, Leah,’ zei ze, haar zus wegwuivend. ‘Ik zie je morgen weer.’


  ‘Ik ga al.’ Na een laatste luchtzoen wankelde Leah weg op blote voeten; haar sandalen bungelden aan een vinger over haar schouder. ‘Veel plezier vannacht.’


  Er viel een geladen stilte nu ze eindelijk alleen waren. Ze schraapte haar keel. ‘Nou, ik denk dat ik ook maar eens naar bed ga.’


  ‘Ja, het is een lange dag geweest.’


  ‘Maar wel een succesvolle.’ Ze keek naar hem voor bevestiging en raakte onmiddellijk verstrikt in zijn donkere ogen. Vlug probeerde ze ergens anders naar te kijken, maar haar blik bleef steken bij zijn lange lijf. Hij zat gemakkelijk achterover in zijn stoel, zijn ene been over het andere geslagen. Zijn jasje had hij allang uitgetrokken, en zijn getailleerde gilet benadrukte zijn brede schouders en slanke taille. Zijn stropdas hing los en hij had zijn mouwen opgerold, waardoor ze zijn zongebruinde armen met donkere haartjes erop kon zien. Hij zag er ontspannen uit, maar bovenal vreselijk sexy.


  ‘Geen spijt, toch?’


  Hij klonk luchtig, maar ze wist dat hij een antwoord wilde horen. ‘Nee, ik ben blij dat we dit voor Alfonso hebben kunnen doen.’


  ‘Mooi.’ Hij nam een slokje cognac. ‘Dan voel ik me iets minder schuldig.’


  ‘Schuldig?’ Ze lachte. ‘Ik kan me niet voorstellen dat jij je ooit schuldig over iets hebt gevoeld.’


  ‘Dat bewijst dan hoe slecht je me kent,’ zei hij plotseling serieus.


  Verrast knipperde ze met haar ogen. ‘Dat is waar.’ Ze wist inderdaad maar weinig over deze raadselachtige man die nu – belachelijk genoeg – haar echtgenoot was.


  ‘Misschien moeten we daar wat aan doen.’


  ‘Wat dan?’ vroeg ze met hese stem.


  Schouderophalend zei hij: ‘Ik kan wel een paar dingen bedenken.’


  De blik in zijn ogen maakte duidelijk waar hij aan dacht. Haar hart begon sneller te kloppen.


  ‘Je bent een bijzondere vrouw, Harper,’ zei hij oprecht. ‘Dat meen ik echt.’


  ‘Nou, bedankt,’ zei ze met een verlegen lachje.


  Prompt legde hij zijn vinger tegen haar lippen. ‘En ik zou heel graag met je willen vrijen.’


  Er ging een schokgolf door haar heen, gevolgd door een steek van lust diep in haar onderbuik. Het was de manier waarop hij het had gezegd, alsof het de gemakkelijkste zaak van de wereld zou zijn om het te doen. Wat het natuurlijk ook was. Ze slikte moeizaam. Maar het kon toch niet zo simpel zijn?


  Verward stond ze op. ‘Dit was geen onderdeel van onze afspraak,’ mompelde ze, terwijl ze iets van orde probeerde te scheppen in haar malende gedachten.


  ‘Het kan me niet schelen wat we hebben afgesproken.’ Hij sprong op en legde zijn hand onder haar kin. ‘Ik wil je,’ zei hij gepassioneerd. ‘Je weet niet hoe erg ik naar je verlang. En ik denk dat jij ook naar mij verlangt.’


  Zijn ademhaling streek heet langs haar wang, en zijn woorden deden haar smachten. ‘Ja.’ Ze kon de waarheid niet langer ontkennen.


  Glimlachend zei hij: ‘Bene, wat denk je ervan? Wil je met me naar bed vannacht?’


  O, lieve hemel, had ze nog nooit zo graag iets gewild. Maar kon ze zomaar ja zeggen? ‘I-Ik weet het niet.’ Nog altijd probeerde ze haar gedachten te rationaliseren, wat moeilijk was met de sensuele beelden die door haar hoofd trokken.


  Teder streek hij een haarlok achter haar oor. ‘Eén nacht samen, Harper, meer vraag ik niet en meer bied ik ook niet. Eén nacht vol genot.’


  Het was zo verleidelijk.


  ‘Ik denk dat we dat verdienen.’


  Was dat zo? Eerlijk gezegd had ze geen idee wat ze verdiend hadden. Maar als vanzelf vielen haar ogen dicht toen hij zich naar haar toe boog, en zodra ze zijn lippen tegen de hare voelde, wist ze dat ze hem niet kon weerstaan. De kus was vanaf het begin zo diep en intens dat ze werd overspoeld door genot, en na enkele tellen voelde ze nauwelijks nog of ze nog wel op haar benen stond.


  Met zijn mond tegen de hare, zo hard en tegelijkertijd zo zacht en overtuigend, was er geen ruimte meer voor twijfel. Het enige wat ze kon doen, was zich mee laten voeren door de golven. Ze werd ondergetrokken door de stroming, ze snakte naar adem alsof ze verdronk, maar het was onmogelijk om ertegen te vechten. Ze verlangde naar hem!


  Het stemmetje in haar achterhoofd dat haar maande om voorzichtig te zijn en om aan de gevolgen te denken, werd overschreeuwd door een veel luidere stem die haar aanmoedigde om er gewoon voor te gaan. Om voor één keer in het moment te leven, omdat ze er de rest van haar leven spijt van zou hebben als ze dat niet deed.


  Ze verbrak hun kus en greep hem bij de hand. Onderzoekend keek ze hem aan, omdat ze die laatste bevestiging nodig had om volledig zeker te zijn. En daar zag ze het; zijn pupillen waren zo groot dat zijn ogen bijna zwart leken. Hij kon zichzelf nauwelijks meer onder controle houden. Dat was haar bewijs. Hij verlangde net zo erg naar haar als zij naar hem. Het maakte haar moedig genoeg om hem mee te trekken en te zeggen: ‘Laten we gaan.’


  In de hal sloeg hij zijn arm om haar middel, waarna ze samen haastig de lange trap op liepen. Met grote passen liepen ze naar hun slaapkamer – of liever gezegd, de kamer die ze zogenaamd deelden. Vieri was er nooit geweest. Zoals hij had beloofd, had hij vanaf het begin in een andere kamer geslapen.


  Ze had zichzelf voorgehouden dat het een opluchting was om de kamer niet met hem te hoeven delen. Wie had er nu al die verwarrende emoties en ongemakkelijke momenten nodig? Maar in werkelijkheid had ze zich erg alleen gevoeld.


  Vannacht zou dat veranderen.


  De deur opengooiend stapte ze naar binnen – om meteen te verstijven. De slaapkamer stond vol flakkerende kaarsen, en een pad van rozenblaadjes leidde naar het hemelbed, waarvan de vier stijlen versierd waren met wintergroen en rode rozen.


  ‘Zo te zien hebben de weddingplanners het druk gehad.’ Ze lachte luchtig om te laten zien dat ze wist dat deze overdreven romantische setting niet zijn idee was.


  ‘Blijkbaar.’ Perplex keek hij om zich heen.


  ‘Ik denk dat we wel kunnen raden wiens idee dit was,’ zei ze met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Alfonso!’ zeiden ze tegelijkertijd.


  Met een lachje nam hij haar bij de hand om haar over het pad van rozenblaadjes naar het bed te leiden. ‘Hij is gewoon schaamteloos. Hij doet er alles aan om ons bij elkaar te brengen.’


  ‘Ik weet het.’ Samen gingen ze op de rand van het bed zitten. Bij het zien van hun verstrengelde handen op zijn schoot ging haar hart zo wild tekeer dat ze bang was dat het hele castello er wakker van zou worden.


  ‘En het lijkt erop alsof het hem is gelukt.’


  ‘Ja.’ De sfeer voelde geladen, de begeerte hing bijna tastbaar in de lucht. Toen ze zijn vingertoppen zacht over haar handpalm voelde strelen, vielen haar oogleden dicht. Haar hele lichaam tintelde door de erotische vooruitzichten.


  ‘Wil je dit?’ vroeg hij zacht.


  ‘Ja, ik wil dit.’ Ze had nog nooit zo erg naar iets verlangd. Het was een overweldigende hunkering die al haar twijfels uitroeide en haar verstand op nul zette. De behoefte om door hem bezeten te worden zoals geen enkele man dat had gedaan, was zo sterk en overweldigend dat het haar niet kon schelen dat ze geen toekomst samen hadden. Zelfs de dag van morgen deed er niet toe. Het enige wat belangrijk was, was dat hij haar nu in zijn armen zou nemen om met haar te vrijen.


  Ze opende haar ogen om naar zijn knappe gezicht te kijken. Ze zag hoe verhit hij was, en ook hoe vastberaden hij was om niets te doen tot zij hem een teken gaf. Maar bovenal zag ze de begeerte in zijn ogen – hoe erg hij ook naar haar verlangde.


  Meer had ze niet nodig. Haar handen vlogen naar zijn borstkas om zijn gilet los te knopen en van zijn schouders te duwen. Nadat ze zijn stropdas aan de kant had gegooid, begon ze aan de knoopjes van zijn overhemd, maar op dat moment nam hij het van haar over.


  Moeiteloos zette hij haar op de grond, waarna hij haar met een begerige blik van top tot teen bekeek.


  Ze schopte haar schoenen uit en moest op haar tenen gaan staan om haar armen om zijn hals te slaan. Het deed haar beseffen hoeveel langer hij was.


  Hij had echter andere plannen. Hij pakte haar handen en liet haar haar armen omhoogsteken, waardoor haar borsten ook fier overeind stonden. Toen hun ogen elkaar ontmoetten, zei hij hees: ‘Blijf zo staan.’


  Hij boog zich voorover om de zoom van haar jurk vast te pakken om hem omhoog te trekken en haar lichaam langzaam te onthullen. Van haar enkels en benen naar haar achterste en taille, tot hij met triomfantelijke zwaai de jurk over haar hoofd en armen trok. ‘Molto bella.’ Bijna achteloos gooide hij de jurk aan de kant, al zijn aandacht op haar gericht. Hongerig keek hij naar haar witte zijden kousen en slipje en haar blote borsten.


  Tot haar verrassing voelde ze zich niet verlegen of ongemakkelijk onder zijn blik. Nee, de intensiteit gaf haar juist het gevoel dat ze de hele wereld aankon. Elke vezel in haar lijf tintelde verrukkelijk, maar de meeste hitte voelde ze in haar onderbuik.


  Pas toen zijn ogen bleven steken bij het litteken dat over de zijkant van haar buik liep, sloeg de twijfel toe. Onwillekeurig bewoog ze haar arm om zichzelf te bedekken.


  Onmiddellijk haalde hij haar hand weg, waarna hij teder over het fijne lijntje van littekenweefsel aaide. ‘Wat is dit?’


  ‘Een niertransplantatie toen ik zestien was,’ zei ze vlug, hopend dat ze niet meer zou hoeven uitleggen.


  ‘Had je een nieuwe nier nodig?’


  ‘Nee, Leah. Ik was de donor.’


  ‘Cristo, Harper.’ Met zijn handen op haar schouders trok hij haar naar zich toe. ‘Staat je hele leven in het teken van het redden van anderen?’


  ‘Zo ongeveer.’ Ze keek naar hem op.


  ‘En nu?’


  ‘Niet nu. Geloof me. Dit…’ Ze bewoog haar lichaam uitdagend tegen het zijne. ‘Dit is helemaal voor mij alleen.’


  ‘Voor ons,’ corrigeerde hij haar.


  ‘Ja, voor ons.’


  Met een lome glimlach begon hij de haarspelden uit haar kapsel te trekken. Toen ze met haar hoofd schudde zodat de krullende lokken vrij over haar schouders en borsten vielen, zei hij: ‘Je ziet er… ongelooflijk uit.’


  Niemand had ooit zó naar haar gekeken of haar zo’n heerlijk gevoel vanbinnen bezorgd. Vastberaden begon ze weer aan de knoopjes van zijn overhemd, tot ze eindelijk de panden opzij kon schuiven om zijn gespierde borstkas te kunnen zien en aanraken. Ze legde haar handen plat tegen zijn ribben, genietend van zijn hete huid en de kleine ruwe haartjes. Toen ze zijn spieren onder haar handen voelde bewegen, spande ze onwillekeurig haar onderbuik.


  Vlug trok hij zijn overhemd uit, waarna hij zijn broek losknoopte en hem tegelijk met zijn schoenen en sokken uittrok. Gekleed in slechts zijn zwarte boxershort – waarin zijn opwinding duidelijk zichtbaar was – keek hij enkele seconden naar haar, voordat hij zich ook van dat kledingstuk ontdeed.


  Het enige geluid dat te horen was, was zijn zware ademhaling terwijl hij afwachtend naar haar keek.


  Met haar ogen wijd opengesperd staarde ze naar hem. Het licht van de kaarsen danste over zijn naakte lijf. Hij was de belichaming van perfectie; zo viriel, zo krachtig, zo magnifiek!


  Hij streek haar haar naar achteren en bracht zijn mond naar haar hals om een spoor van hete kussen te trekken van onder haar oor tot aan haar keel.


  Trillend van verwachting voelde ze zijn handen over haar armen glijden, over haar middel en naar de bovenrand van haar kousen.


  Met zijn vingers tekende hij sensuele rondjes over haar huid terwijl hij langzaam maar zeker steeds dichter naar haar kern ging.


  Met een hap naar adem deed ze een stapje naar voren, waardoor zijn hand gevangen zat waar ze hem zo graag wilde voelen: haar gevoeligste plekje.


  Tot haar ontzetting haalde hij zijn hand weer weg om haar billen te omvatten. Toen hij haar tegen zich aan trok, drukte zijn harde opwinding tegen haar buik. ‘Voor jou, Harper,’ zei hij kreunend, voordat hij haar teder maar bezitterig kuste. ‘Wacht heel even.’


  Hij maakte zich van haar los om een condoom uit zijn broekzak te pakken. Met zijn tanden scheurde hij de verpakking open, en terwijl hij zich naar haar toe wendde, deed hij met een behendige beweging het condoom om.


  Binnen enkele tellen was hij weer bij haar. Met zijn handen op haar heupen tilde hij haar op. Zodra ze haar armen om hem heen sloeg, vloekte hij zacht in het Siciliaans, waarna hij haar op het bed neervlijde. Steunend op zijn ellebogen ging hij boven op haar liggen waarna hij haar kuste en over de dunne zijde van haar slipje begon te strelen. Daarna stroopte hij het slipje van haar lichaam, om haar vervolgens plagerig over de kleine krulletjes tussen haar benen te aaien.


  Eindelijk, eindelijk voelde ze zijn vingers op haar hete, vochtige kern; daar waar ze hem zo wanhopig graag wilde voelen. Heen en weer schuivend probeerde ze hem aan te moedigen tot hij met zijn wijsvinger het juiste plekje vond en haar daar tergend langzaam in kringetjes begon te liefkozen.


  Met een wilde kreet greep ze zijn schouders vast. Ze wilde meer!


  En dat kreeg ze ook. Hij verhoogde de druk tot ze lag te trillen van genot. Met een zucht gaf ze zich eraan over. Elke nieuwe golf van sensatie verwelkomde ze met een grotere huivering. Vaag was ze zich ervan bewust dat ze steeds luidere kreten slaakte, maar dat kon haar niets schelen.


  Na een eeuwigheid haalde hij zijn hand weg, en verlangend keek ze naar hem op.


  ‘Sie bellissima!’ Hij kuste haar terwijl hij tussen haar benen ging liggen, waarna hij met een grom van genot diep in haar stootte.


  Een scherpe steek van pijn deed haar naar adem happen, waarna ze als verstijfd bleef liggen, haar nagels hard in zijn rug.


  ‘Harper?’ Onmiddellijk hield hij op met bewegen. Hij duwde zichzelf omhoog en keek haar vragend aan.


  ‘Het is goed.’ Ze dwong zichzelf om rustig adem te halen. Tot haar opluchting was de pijn al weggeëbd en vervangen door een heerlijk gevoel van volheid, van samenzijn. Haar lichaam paste zich aan hem aan. Met haar armen om hem heen trok ze hem weer naar beneden. ‘Echt waar.’


  ‘Wil je dat ik stop?’


  ‘Nee!’ Dat was wel het laatste wat ze wilde. Ze hief haar hoofd om hem te kussen, terwijl ze met haar handen door zijn haar woelde.


  Na een korte aarzeling beantwoordde hij de kus, waarna hij zijn lichaam liet zakken en nog dieper in haar gleed.


  Dit was zoals het moest zijn, daar was ze van overtuigd.


  Langzaam begon hij in haar te stoten, maar al snel verhoogde hij het tempo. Steeds sneller en dieper, tot zijn ademhaling hortend en stotend kwam.


  Ze voelde de donkere golven van extase weer over haar heen spoelen en zonder na te denken gaf ze zich over aan de ongelooflijke sensaties. Ze hoorde hem kreunend iets zeggen in zijn eigen taal, en met een laatste stoot voelde ze hem diep in haar zijn climax bereiken, voordat hij zich liet vallen en ze haar armen om hem heen sloeg.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Vieri opende zijn ogen en zag dat er een straal maanlicht op het bed viel. Hij keek omlaag naar waar Harper in zijn armen lag te slapen, met haar gezicht tegen zijn borstkas, waardoor hij alleen haar roodbruine krullen kon zien. Zijn hart maakte een sprongetje. Wat zag ze er schattig uit!


  Een vreemd gevoel van trots overviel hem – en vrede. Met zijn ogen weer dicht luisterde hij naar haar gelijkmatige ademhaling. Haar unieke geur, zo anders dan de zijne, vermengde zich met de geur van bloemen en kaarsvet.


  Dit had hij nooit verwacht. Gisterochtend had hij alleen maar de ceremonie en de rest van de dag achter de rug willen hebben. Hij was ervan overtuigd geweest dat ze alleen in naam getrouwd zouden zijn. Maar in de loop van de dag was er iets in hem veranderd.


  Naarmate hij meer tijd met haar had doorgebracht en haar had bestudeerd terwijl ze met de gasten en Alfonso sprak, had hij zich gerealiseerd hoe bijzonder ze was. Haar bescheiden charme, haar moeiteloze elegantie… Steeds vaker had hij om zich heen gekeken om te zien waar ze was, en het had hem steeds meer genoegen gedaan wanneer ze weer uit zichzelf naar hem toe was gekomen.


  Het was Jaco ook snel opgevallen. Hij had hem geplaagd en geweigerd om te geloven dat het een verstandshuwelijk was. Het was ook Jaco geweest die het condoom in Vieri’s broekzak had gestopt. ‘Voor het geval dat,’ had hij gezegd, tijdens de omhelzing die hij Vieri had gegeven voordat hij naar bed was gegaan.


  Natuurlijk had Jaco gelijk gehad. Wat Vieri voor Harper voelde, ging veel verder dan waardering voor haar goede omgangsvormen en het feit dat ze zijn peetvader gelukkig maakte. De aantrekkingskracht tussen hen was er vanaf het begin geweest, maar langzaam maar zeker was het meer geworden. Grootser, alomvattender, tot het hem op het diepste niveau beïnvloedde.


  Tot deze nacht had hij geweigerd om het onder ogen te zien. Nu kon hij zijn gevoelens echter niet meer negeren.


  Eerst had hij zich afgevraagd waarom hij zo zijn best deed om hun wederzijdse aantrekkingskracht te ontkennen. Waarom zouden ze niet van elkaar genieten? Ze waren volwassen mensen die allebei hetzelfde wilden. Ze waren nota bene getrouwd! Wat hield hen dan nog tegen om samen de nacht door te brengen? En toen dat idee eenmaal in zijn hoofd zat, was het niet meer weg te krijgen.


  De werkelijkheid was nog beter geweest dan zijn wildste fantasieën. Seks met haar was ongelooflijk. Speciaal ook. Misschien iets té speciaal, want voor het eerst had seks echt iets betekend voor hem. Het was geen eenvoudig lichamelijk genot geweest; nee, het had hem meegevoerd en emoties laten voelen waarvan hij het bestaan nooit had vermoed.


  Het leek gevaarlijk veel op de controle verliezen, maar voor deze ene nacht kon hij wel in het hier en nu leven. Hij zou er niet verder over nadenken of analyseren wat er tussen hen was gebeurd – of denken aan het feit dat ze overduidelijk nog maagd was geweest. Niet nu. Niet terwijl ze zo knus in zijn armen lag.


  Langzaam voelde hij zichzelf weer in slaap vallen, ondanks de lome opwinding die hij alweer voelde opkomen. Maar toen ze even bewoog in zijn armen, ontwaakte zijn libido volledig.


  ‘Vieri.’


  Zijn naam, zo slaperig uitgesproken, stookte het vuur op, en toen ze haar volle borsten tegen hem aan drukte en haar been over zijn benen sloeg, was er slechts één mogelijke uitkomst – met een heet, sensueel en bevredigend einde.


  


  Met een schok werd Harper wakker. Het was heel stil in de kamer. Een waterig zonnetje scheen door de kieren van de oude houten luiken.


  Ze staarde naar het wintergroen om de bedstijlen en de rozen, die al enigszins verwelkt waren. Zonder naast zich te kijken wist ze dat ze alleen was. Ze kon het voelen, de leegte op de plek waar Vieri eerst was geweest.


  Stel je niet aan, hield ze zich streng voor, terwijl ze de pijn in haar hart negeerde. Ze had geweten waar ze aan begon: één nacht van genot. Dat was de afspraak, en de nacht was nu overduidelijk voorbij.


  Toch draaide ze haar hoofd om te kijken naar de deuk in het kussen waarop zijn hoofd had gelegen. Ondanks de leegte in haar had ze er geen spijt van. Vrijen met hem was de meest bijzondere ervaring van haar leven geweest, en ze was onmiskenbaar veranderd. Dit kon niemand haar meer afnemen.


  Ze sloeg de deken van zich af en zag haar witte kousen liggen. Dat deed haar herinneren dat hij midden in de nacht die kousen bij haar had uitgetrokken. Ze hadden opnieuw gevrijd met zo’n passie, zo’n tederheid ook. Maar wel zonder condoom… Vloekend van frustratie had hij zijn zakken doorzocht voordat hij met lege handen terug naar het bed was gekomen. Hun begeerte was echter te groot geweest om hun liefdesspel nog een halt toe te roepen.


  Hij had beloofd dat hij voorzichtig zou doen. Hopelijk had hij dat echt gedaan.


  


  Zodra Harper de gang op liep, voelde ze dat er iets aan de hand was.


  Er hing een vreemde stilte in de gangen, maar toen ze onder aan de trap was, stonden daar twee vrienden van Alfonso die waren blijven slapen. Net toen ze hen vrolijk wilde begroeten, zag ze de sombere uitdrukking op hun gezicht.


  ‘Lieverd,’ zei een van hen, terwijl hij een klopje op de arm gaf. ‘Het spijt me zo.’


  Paniek maakte zich van haar meester. ‘W-Wat?’


  De twee mannen wisselden een blik uit. ‘Heb je het nog niet gehoord?’


  ‘Nee, wat is er?’


  Op dat moment kwam Vieri de studeerkamer uit lopen. Zijn gezicht was asgrauw.


  ‘Vieri!’ Ze vloog op hem af, maar hij leek haar niet te zien.


  Hij werd gevolgd door een man in een donker pak. Samen liepen ze naar de voordeur, terwijl ze in rad Siciliaans praatten.


  Ongeduldig wachtte ze tot de man met een omhelzing afscheid had genomen en de deur uit was. ‘Vieri! Vertel me alsjeblieft wat er is gebeurd!’ Ze liep op hem af en legde haar handen op zijn borstkas om te voorkomen dat hij weg zou gaan zonder antwoord te geven.


  Voor het eerst keek hij haar echt aan. Met een schok zag ze hoe bedroefd hij was. Zijn ogen waren dof en zijn gezicht strak. Het leek hem moeite te kosten om adem te halen.


  ‘Het is Alfonso,’ zei hij bruusk. ‘Hij is dood.’


  ‘Nee!’ Onmiddellijk voelde ze de tranen in haar ogen springen. ‘Maar hoe… Wanneer?’


  ‘Afgelopen nacht.’


  ‘O, Vieri!’ Ze wilde hem troosten, maar voordat ze iets kon doen, had hij al enkele stappen opzij gedaan. Hij keek zo onverbiddelijk en zo gespannen dat ze bang was dat hij in tweeën zou breken als ze hem zou aanraken. ‘Wat verschrikkelijk.’


  Bijna onmerkbaar haalde hij zijn schouders op, alsof haar gemeenplaatsen hem niets deden – alsof zij niets betekende. De man die haar een paar uur geleden had behandeld alsof ze zijn hele wereld was en haar hart had gestolen, leek haar nu met enige afschuw te beschouwen.


  Het kwam doordat hij rouwde, hield ze zich voor. Moeizaam haalde ze adem, waarna ze de tranen van haar wangen veegde. Hij zag er echter zo verloren uit dat ze tegen beter weten in toch naar hem toe ging en haar armen om zijn middel sloeg. Het was alsof ze een blok steen probeerde te omhelzen. Zelfs zijn hartslag leek koud en hard.


  Met een ongeduldig geluidje boven haar hoofd zei hij: ‘Ik moet verder. Er zijn een hoop zaken die geregeld moeten worden.’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Luidruchtig snufte ze, voordat ze hem losliet. ‘Was er wel iemand bij hem toen hij stierf?’


  ‘Maria was er,’ zei hij afstandelijk. ‘Ze zei dat hij vredig is heengegaan.’


  ‘Dat is iets om dankbaar voor te zijn.’ Opnieuw snufte ze. Eerst verwachtte ze dat hij nog iets zou zeggen, maar toen hij zweeg, begreep ze dat er niets meer zou komen. ‘Oké, ik, eh… zal je verder laten gaan. Maar als ik iets kan doen om te helpen, moet je het gewoon zeggen.’


  ‘Ja, er is wel iets wat je kunt doen.’


  Hoopvol keek ze hem aan. ‘Ja?’


  ‘Stuur de gasten weg.’ Zijn mond vormde een dunne streep. ‘Allemaal, en meteen.’


  Na een korte aarzeling zei ze: ‘Ja, natuurlijk.’ Het zou verschrikkelijk zijn om al die mensen te moeten vertellen dat Alfonso was overleden, maar als ze hem die pijn kon besparen, zou ze het doen.


  ‘Ook je zus.’ Zijn blik was kil en emotieloos.


  ‘Goed.’ Somber knikte ze. Ze zou het doen, want dit was niet de tijd of plaats om iets in twijfel te trekken.


  


  ‘Entra,’ zei Vieri nadat er op de deur van de studeerkamer was geklopt. Hij kneep in de brug van zijn neus om de hoofdpijn achter zijn ogen tegen te gaan. Inmiddels was hij al enkele uren bezig met het papierwerk dat afgehandeld moest worden na Alfonso’s overlijden, en hoewel hij blij was dat hij iets omhanden had, had hij nu toch echt een pauze nodig.


  Stiekem hoopte hij dat Harper hem kwam storen. Hij was onnodig kortaf tegen haar geweest en hij zou zich eigenlijk moeten verontschuldigen.


  Het was Harper echter niet. ‘Jij!’ riep hij kwaad, terwijl hij opsprong. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Dat is niet bepaald een hartelijk welkom.’ Donatella liep de kamer in en kwam naast hem achter het bureau staan. ‘Je lijkt je manieren te zijn vergeten.’


  Ze had een bontjas aan en een klein hondje onder haar arm. Het beestje staarde hem met uitpuilende ogen aan.


  ‘Ik ben niets vergeten, geloof me. En jij bent hier niet welkom.’


  ‘Nou nou, doe nu niet onbeleefd.’


  Ze leek te verwachten dat hij haar op de wang zou kussen. Vlug deed hij een stap opzij; alleen al bij de gedachte voelde hij zich onpasselijk worden. ‘Ik meen het, Donatella.’ Haar naam was als vergif op zijn tong. ‘Ik wil dat je gaat.’


  Hem negerend ging ze in de stoel voor het bureau zitten, met het hondje op haar schoot. ‘Ik mag hem toch wel de laatste eer bewijzen?’


  ‘Is het daar niet een beetje laat voor?’ zei hij beschuldigend. ‘Je had nooit enige eerbied voor Alfonso toen hij nog leefde.’


  ‘Volgens mij heeft híj mij verstoten.’ Met haar zwaar beringde hand aaide ze de hond. ‘En dat ik terwijl zijn enige nog in leven zijnde familielid was.’


  ‘Je weet heel goed waarom. Je hebt je eigen dodelijke keus gemaakt toen je met een Sorrentino trouwde.’


  ‘Ach ja, natuurlijk. Ik ben de kwade heks die verantwoordelijk is voor de uitroeiing van de Calleroni-familie.’


  ‘Voor de moord op je vader, Alfonso’s enige broer, ja.’


  ‘Wat ben je toch moreel en rechtschapen,’ zei ze snerend. ‘Toch wist je precies wie en wat ik was toen je vroeger met me naar bed ging.’


  Hij klemde zijn kaken op elkaar, omdat hij zichzelf niet vertrouwde.


  ‘Je was stapelgek op me, dat kun je niet ontkennen.’


  ‘Ik was inderdaad gek – gek dat ik ooit iets met je van doen wilde hebben.’


  ‘Volgens mij zijn je herinneringen in de loop der tijd aangetast, il mio amore. Je bent verbitterd geraakt. Herinner je je de goede tijden nog? Ik wel.’


  ‘Wat ik me nog herinner…’ Hij haalde diep adem. ‘…is dat je in je eentje besloot om ons ongeboren kind te laten weghalen!’ Ondanks haar bijna bewegingsloze gebotoxte gezicht kon hij zien dat ze schrok.


  ‘O,’ zei ze na een pijnlijke stilte. ‘Dus dat wist je?’


  ‘Ja.’


  Het duurde niet lang voordat ze zichzelf weer volledig onder controle had. ‘Dan zou je dankbaar moeten zijn,’ zei ze met haar kin vooruitgestoken.


  ‘Dankbaar?’ Hij schreeuwde het bijna.


  ‘Ja, dankbaar dat ik de situatie snel heb afgehandeld,’ zei ze onverstoorbaar. ‘Je dacht toch niet dat jij en ik ooit een gelukkig gezinnetje hadden kunnen vormen?’


  ‘Misschien niet,’ zei hij vervaarlijk laag. ‘Maar ik had het kind zelf kunnen opvoeden als je me ooit om mijn mening had gevraagd.’


  ‘Geloof me, ik zou die baby om geen enkele reden hebben gehouden.’


  Furieus balde hij zijn vuisten. Het kostte hem al zijn zelfbeheersing om niets te doen. ‘Ga! Nu!’


  ‘Goed, ik ga al.’ Met het hondje weer onder haar arm stond ze op. Bij de deur draaide ze zich naar hem om. ‘Maar wat onbeleefd van me, ik heb je nog niet eens gefeliciteerd met je huwelijk.’ Zich niets aantrekkend van zijn felle blik, ging ze door: ‘Wat een charmante jongedame. Heeft ze je verteld dat we elkaar hadden ontmoet?’


  Verbeten hield hij zich in.


  ‘Ach, natuurlijk heeft ze dat verteld. Jullie hebben vast geen geheimen voor elkaar.’ Ze wierp hem een geniepig lachje toe. ‘Ongetwijfeld wil ze vast een heleboel baby’s voor je krijgen. Ik wens jullie een lang en vruchtbaar leven toe.’


  Het lukte hem niet om een lage grom in te houden.


  Onmiddellijk verscherpte haar blik. ‘Of heb ik het verkeerd? Is er een andere reden voor dit overhaaste huwelijk?’ Met haar lange nagel tikte ze tegen haar lip. ‘Zou het iets met je peetvaders ziekte te maken kunnen hebben? Stond er in zijn testament dat je getrouwd moest zijn, omdat het geld en het castello anders voor mij zouden zijn?’


  ‘Ha!’ Het was zo typisch dat ze dacht dat zíj de reden was voor het huwelijk. ‘Je kunt erop vertrouwen dat dat zou nooit zijn gebeurd.’


  ‘Dat is het hem juist: ik vertrouw je voor geen meter.’ Schattend keek ze hem aan. ‘Ik heb gezien hoe je de zwakste bedrijven eruit pikt om over te nemen. Daar heb je een bepaalde meedogenloosheid en vastberadenheid voor nodig. Kwaliteiten die je van mij hebt geleerd, denk ik zelf graag.’ Quasinonchalant bestudeerde ze haar vingernagels. ‘Ik denk dat je net zo manipulatief en achterbaks bent geworden als ik. Ik denk dat je er alles voor over hebt om te voorkomen dat ik iets van mijn erfenis krijg. Ik hoop maar dat je arme bruidje weet wat haar te wachten staat en wat voor soort man je bent.’


  ‘Wegwezen!’ Hij klonk nu zo woest dat haar hondje begon te grommen. Hij liep naar de deur en gooide hem open om zijn woorden kracht bij te zetten.


  ‘Maak je geen zorgen, ik ga al. Ciao, mio caro.’ Ze probeerde hem op de wang te kloppen in het voorbijgaan, maar hij wist op tijd weg te duiken. ‘Tot de volgende keer.’


  Zodra ze op de gang stond, gooide hij de deur achter haar dicht. Als het aan hem lag, zouden ze elkaar nooit meer zien.


  


  Harper liep net de trap af toen ze een deur hard hoorde dichtslaan. Toen ze onderaan was, zag ze Donatella voor de studeerkamer staan. Met haar hand nog op de trapleuning bleef ze stilstaan, terwijl er een koude rilling van angst langs haar ruggengraat kroop. Iets aan deze vrouw en haar relatie met Vieri voelde slecht en gevaarlijk aan.


  Harper was niet vergeten hoe extreem en zelfs gewelddadig hij had gereageerd op het nieuws dat Donatella de galajurk had uitgezocht. Nu werd er met deuren geslagen; meer bewijs dat de emoties tussen het tweetal hoog opliepen. Wat die emoties precies waren, wist ze niet, maar als ze nog steeds zoveel voelden, moesten ze haast wel minnaars zijn geweest. En misschien waren ze dat nog steeds.


  Vlug drukte ze die pijnlijke gedachte weg.


  Donatella liep naar de voordeur, maar voordat ze hem opendeed, keek ze Harper ijzig aan. ‘Veel succes,’ zei ze sarcastisch. ‘Je zult het nodig hebben.’ Met een wrede lach liep ze de deur uit.


  Ontzet hapte ze naar adem, maar ze weigerde geïntimideerd te zijn. Sterker nog, vandaag zou ze niet eens nadenken over welke rol die akelige vrouw in Vieri’s leven speelde. Ze liep naar de studeerkamer, maar bleef voor de deur stilstaan om haar zelfbeheersing terug te vinden. Voordat ze echter zover was, ging de deur opeens open. Vieri torende boven haar uit, en aan de moorddadige blik in zijn ogen te zien was hij in een zeer slecht humeur.


  Haar hart maakte een sprongetje; liefde, medeleven en zoveel andere emoties die ze niet allemaal herkende maakten zich van haar meester. ‘Hoi.’ Ze klonk belachelijk opgewekt. ‘Ik kwam je net vertellen dat alle gasten weg zijn of op het punt staan om te vertrekken. Iedereen heeft me gevraagd om hun condoleances aan je door te geven. En Jaco neemt later vandaag nog contact met je op.’


  ‘Prima, best.’ Schouderophalend keek hij langs haar heen.


  ‘Donatella is ook net weg, als je haar soms zoekt.’ Het kostte haar enige moeite om de verbittering uit haar stem te houden.


  ‘Maar jij bent nog wel hier.’ Kil keek hij haar aan.


  ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Hoezo, natuurlijk? Ik wil dat jij ook gaat.’


  ‘Ik?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Ja, jij.’ Koppig ging hij door: ‘Ik wil hier niemand nog hebben.’


  ‘Maar ik ben niet zomaar iemand,’ protesteerde ze. ‘Ik ben…’ Haar stem stierf weg. Ondanks wat er de afgelopen nacht tussen hen was gebeurd, wilde ze zichzelf niet zijn vrouw noemen. Want dat was ze niet – en zou ze ook nooit zijn. ‘Ik hield van Alfonso, dat weet je.’


  ‘Je kende hem nauwelijks.’


  ‘Niet zoals jij, maar dat betekent niet dat zijn overlijden me niet diep heeft geraakt.’


  ‘Je kunt net zo goed ergens anders rouwen.’


  ‘Vieri!’ riep ze geschokt uit. Ze had niet verwacht dat hij zo gemeen kon zijn. Met moeite probeerde ze zichzelf tot kalmte te manen; hij was gewoon in shock, dat was alles. ‘Je bent overstuur,’ zei ze. ‘Dat meen je niet echt.’


  ‘Ik kan je verzekeren van wel.’


  Het enige waardoor ze sterk kon blijven, was de glimp van kwetsbaarheid die ze achter zijn stenen masker zag. ‘Laten we het er nu niet over hebben,’ zei ze sussend. ‘Dat komt later wel.’


  ‘Er valt nergens over te praten, Harper.’


  ‘Probeer me niet buiten te sluiten. Ik wil er voor je zijn. Ik wil je steunen.’


  ‘Zoals je iedereen steunt, hè?’


  De gemene ondertoon deed haar ineenkrimpen. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik bedoel dat ik je steun niet nodig hebt. Ik wil het ook helemaal niet. Je hoeft mijn leven niet te repareren, zoals je dat bij alle andere mensen in je leven probeert te doen.’


  ‘Dat is oneerlijk.’


  ‘Is dat zo? Want zo ziet het er wel uit. Je hebt het zo druk met het oplossen van andermans problemen dat je nooit naar die van jezelf kijkt. Het was niet genoeg om Leahs leven te redden; je wilt haar leven ook voor haar leiden. En ook voor je vader probeer je alles te regelen.’ Zijn ogen fonkelden. ‘Als je iets minder tijd besteedde aan je bemoeizucht en je meer concentreerde op jezelf, zou je misschien geen maagd meer zijn geweest op je vijfentwintigste.’


  Met grote ogen hapte ze naar adem. Het duurde enkele tellen voordat het goed tot haar doordrong dat hij echt zoiets hatelijks had gezegd. Toen kwam de reactie: haar gezicht trok bleek weg en haar benen begonnen te trillen. Steun zoekend bij de muur moest ze zichzelf dwingen om adem te halen. Ze voelde zijn ogen op haar branden, maar ze weigerde op te kijken. Er waren wel duizend dingen die ze wilde zeggen, maar er kwam niets uit haar mond.


  Het zou toch niets uitmaken. Met zijn korte, harteloze analyse had hij duidelijk gemaakt hoe hij over haar dacht: dat ze een meelijwekkend wezen was. Misschien had hij wel gelijk. Misschien had ze altijd voor anderen gezorgd omdat ze zelf geen leven had. Misschien was het zielig om op je vijfentwintigste nog maagd te zijn.


  En als dat niet zielig was, dan was het heel treurig om die maagdelijkheid te schenken aan een man zoals hij.


  Het allerergste was dat ze hem nog meer had gegeven: haar hart. Dat zou ze zichzelf nooit vergeven.


  Blindelings liep ze richting de trap, en zich vasthoudend aan de trapleuning liep ze de treden op, zich bewust van zijn wrede blik op haar rug. Ze dwong zich haar schouders te rechten, om zich vast te klampen aan haar laatste restje trots. Want op dit moment voelde het aan alsof dat het enige was wat ze nog had.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Gelaten keek Vieri toe terwijl Harper met haar hoofd fier geheven de trap op liep. Hij kon zien hoeveel pijn hij haar had gedaan met zijn wrede woorden. Zachtjes vloekte hij. Waarom had hij dat gedaan? Waarom had hij zijn woede en haat voor Donatella op Harper botgevierd? Dat was onvergeeflijk.


  Diep vanbinnen wist hij echter waarom: uit schuldgevoel.


  Hij wilde het niet toegeven, maar Donatella had gelijk gehad toen ze hem manipulatief en achterbaks genoemd. Hij had Harper puur voor zijn eigen gewin gebruikt. Voor zijn eigen genot. En ze had ook gelijk toen ze had gezegd dat hij iets van haar had geleerd, al was het niet op de manier die zij dacht. Door zijn verstoorde relatie met haar had hij geleerd om nooit meer iemand te vertrouwen, om nooit meer iemand toe te laten.


  Het was al die jaren heel eenvoudig geweest om zijn hart te bewaken. Tot nu toe.


  Met zijn handen diep in zijn zakken gestoken begon hij te ijsberen in de gang.


  Het was een grote schok geweest dat Harper een maagd was. Hij had haar iets ontnomen wat ze nooit meer terug zou krijgen. Hij had haar vertrouwen niet verdiend, en nu voelde hij zich er schuldig over. Dus toen ze hem met grote ogen had aangekeken, was hij uit schuldgevoel tegen haar uitgevallen.


  Misschien had ze het zelf uitgelokt, betoogde een stemmetje in zijn achterhoofd. Dan had ze maar niet moeten zoeken naar zijn goede kanten, want die had hij helemaal niet. Hij mocht dan rijk en succesvol zijn, charmant en knap, maar vanbinnen was hij leeg. Als baby was hij ongewenst geweest, als kind was hij nooit geadopteerd, als minnaar was hij afgewezen, en de kans om zich als vader te bewijzen had hij nooit gehad. Waarom zou hij haar vriendelijkheid en medeleven verdienen? Laat staan haar maagdelijkheid – of haar liefde.


  Nee, als hij haar nu in zijn leven toeliet, zou hij haar alleen maar mee omlaag trekken en haar leven verwoesten. Dat kon hij niet toestaan. Daarom moest hij haar laten gaan.


  Onwillekeurig zag hij haar gekwelde blik weer voor zich, en de schok en pijn die het licht in haar ogen had gedoofd.


  Hij moest sterk zijn! Alfonso was dood; er was geen reden meer voor haar om te blijven. Het was beter om nu wreed te zijn dan om dit uit te stellen.


  Zijn telefoon ging over, en met veel te veel kracht veegde hij over het scherm om het telefoontje van de begrafenisondernemer aan te nemen.


  ‘Si, pronto,’ zei hij, terwijl hij de deur van de studeerkamer dichtschopte. In rad Siciliaans gaf hij de opdracht om Alfonso’s lichaam zo vlug mogelijk op te halen. Nee, hij wilde niet dat zijn peetvader werd opgebaard in het castello voor een rouwperiode. Hij was niet van plan om die foltering langer te laten duren dan noodzakelijk. Het was pijnlijk, maar hij zou nu afscheid nemen, en dat was dan dat.


  


  Niet veel later stond Vieri voor Alfonso’s slaapkamer moed te verzamelen om naar binnen te gaan. Langzaam drukte hij de klink omlaag. In de grote kamer was het schemerdonker. Er waren slechts enkele lampjes aan, en de houten luiken hielden het felle zonlicht tegen. Eén raam was echter opengelaten naar Siciliaans gebruik, zodat de ziel van de overledene naar de hemel kon vliegen.


  Toen zijn ogen gewend waren, zag hij de roerloze gestalte op het bed. Alfonso, zijn geliefde padrino, was echt dood. Het was opnieuw een klap.


  Pas toen hij verder de kamer in liep, besefte hij dat er nog iemand anders was. Harper. Ze zat stilletjes naast het bed, haar hoofd gebogen en met haar hand op die van Alfonso.


  Zodra ze hem zag, sprong ze op. ‘O, ben jij het,’ zei ze hees. ‘Ik ga al.’


  ‘Dat hoeft niet,’ zei hij, al even schor.


  ‘Jawel,’ zei ze, zonder hem aan te kijken. ‘Je wilt hem vast in je eentje de laatste eer bewijzen.’


  Zoals altijd kon hij de neiging niet bedwingen om naast haar te gaan staan. De masochist in hem wilde haar gezicht zien, dus legde hij zijn vinger onder haar kin zodat ze hem moest aankijken. Wat hij zag, brak zijn hart. Haar ogen waren rood van het huilen, haar wangen nog nat, en ze leek zo onbeschrijflijk verdrietig dat hij het nauwelijks kon verdragen. ‘Over wat ik daarstraks zei, Harper…’ zei hij zacht. Al zijn voornemens waren verdwenen zodra hij zag hoe ellendig ze zich voelde. Met zijn arm om haar schouders trok hij haar tegen zich aan. ‘Het spijt me.’


  ‘Niet hier.’ Met een licht trillende hand duwde ze hem van zich af. ‘Dit is niet het geschikte moment of de juiste plek.’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei hij met een blik op zijn peetvader. Hij liet haar weer los.


  Een moment lang keek ze hem aan, voordat ze knipperde en zich afwendde. Nadat ze Alfonso een kus op zijn voorhoofd had gegeven, rechtte ze haar rug. ‘Ik ga nu. Ik houd niet van uitgebreid afscheid nemen.’


  Hij kon zien dat ze beheerst wilde overkomen, maar aan de manier waarop ze moeizaam slikte, kon hij zien dat ze het er moeilijk mee had. ‘Natuurlijk, ik begrijp het,’ zei hij, terwijl een stap opzij deed. ‘De begrafenisondernemer komt ook zo.’


  Met een laatste hartverscheurende blik liep ze langs hem heen de kamer uit.


  Hij nam plaats op de stoel naast het bed en nam op zijn beurt Alfonso’s hand in de zijne. Hij voelde koud aan. Even hief hij de hand naar zijn lippen om hem iets op te warmen met zijn adem, voordat hij hem weer zorgvuldig neerlegde op de sprei.


  Zijn peetvaders gezicht was zo bekend, zo geliefd, maar toch al veranderd. Het was alsof hij er al niet meer was.


  Wat zou hij Alfonso ongelooflijk gaan missen, de man die altijd voor hem had klaargestaan, die hem altijd de juiste weg had gewezen en die hem had behoed voor de grootste fout van zijn leven. Ze hadden niet één keer over de hele situatie met Donatella gesproken. Alfonso had geweten hoe koppig en trots Vieri was en had hem daarom op een slimme manier gemanipuleerd om hem uit de problemen te krijgen en hem een nieuw leven te laten beginnen.


  Met een schok besefte hij dat Alfonso hem zelfs tot op het allerlaatste moment nog had gemanipuleerd: het huwelijk met Harper.


  Hij sloeg zijn ogen ten hemel. Was het mogelijk dat de oude man daar ook gelijk over had gehad? Hij moest toegeven dat de afgelopen nacht op alle mogelijke manieren goed had aangevoeld. Het leek niet juist om daarover na te denken terwijl hij rouwde om Alfonso, maar hij wist dat zijn lichaam zeker naar meer verlangde. Hij wist dat geen enkele andere seksuele ervaring te vergelijken viel met wat hij met Harper had gedaan. Met haar vrijen was een geheel nieuwe ervaring geweest. Het had hem geraakt. Het had iets betekend.


  Plotseling begreep hij dat Harper het niet alleen over Alfonso had gehad toen ze het over uitgebreid afscheid nemen had gehad. Dat was haar manier geweest om afscheid van hém te nemen.


  Met bonkend hart sprong hij op. Zijn eerste instinct was om naar haar toe te rennen en haar te smeken om vergeving. En om te vragen om te blijven. Het kostte hem al zijn wilskracht om dat niet te doen. Voor haar eigen bestwil moest hij haar laten gaan.


  Er werd zachtjes op de deur geklopt, waarna Alfonso’s huishoudster in de deuropening verscheen. ‘Signore Romano, de begrafenisondernemer is gearriveerd.’


  ‘Grazie.’ Met een bedroefd hart kuste hij zijn peetvader voor de laatste maal op de wang. Toen haalde hij diep adem en knikte. ‘Ik kom eraan.’


  


  Hoewel Harper haar zus eerder die ochtend wakker had gemaakt met het bericht dat Alfonso was overleden en dat Vieri iedereen wegstuurde, lag Leah nog steeds in bed toen Harper terugkwam om te vertellen dat ze zelf ook ging.


  ‘Schiet op, Leah,’ zei ze, terwijl ze ongeduldig aan de dekens trok. ‘Ik zei toch dat we moesten gaan?’


  ‘We?’ Op een elleboog leunend staarde Leah haar ongelovig aan. ‘Maar jij gaat toch niet?’


  ‘Jawel, Vieri wil iedereen weg hebben.’


  ‘Maar jou toch niet?’ Ze fronste. ‘Jullie leken gisteren zo close.’


  ‘Het was een toneelstukje. Dat zou jij toch moeten weten.’ Ze klonk norser dan ze wilde, maar dat was omdat ze haar pijn probeerde te verbergen. De enige andere optie was in tranen uitbarsten, en dat wilde ze voor geen goud doen. Want als Leah wist dat Vieri haar hart had gebroken, zou ze hem geheid de mantel willen uitvegen.


  ‘Dan hebben jullie ongelooflijk goed geacteerd.’ Achterdochtig wierp Leah haar een blik toe. ‘Ik was er volledig ingetrapt.’


  ‘Zo moeilijk is dat niet, hè?’ beet ze haar zus toe. ‘Er staat me iets van bij dat je je voor het lapje hebt laten houden door een zekere Max Rodriguez. Wat overigens precies de reden is voor ons probleem. Of liever gezegd: mijn probleem.’


  ‘Je weet hoeveel spijt ik daarvan heb, zus,’ zei Leah oprecht, terwijl ze Harpers hand in de hare nam.


  ‘Ja, dat weet ik. Het spijt me. Ik wil je er niet voor blijven straffen.’ Moeizaam haalde ze adem, zich ervan bewust dat Leah haar nauwlettend in de gaten hield. ‘Het is gewoon allemaal erg veel geweest. Eerst de bruiloft en nu Alfonso’s overlijden.’


  ‘Natuurlijk. Het spijt me echt van Alfonso. Hij leek me een aardige man en ik weet hoe gek je op hem was. Maar…’ Haar gezicht klaarde op. ‘…dit betekent dat deze beproeving nu voorbij is, toch?’


  Was dat maar waar. Het idee dat ze Vieri nooit meer zou zien, was een ware kwelling. Vlug onderdrukte ze die gedachte om zich op de praktische kant te richten. ‘Het zou voorbij zijn als we niet officieel getrouwd waren.’


  ‘Nou ja, dat kun je toch laten ontbinden?’ hield Leah vol.


  ‘Ik weet het niet… Ja, dat zal wel.’ Maar kon dat nog wel? Ze hadden het huwelijk geconsummeerd – en meer dan eens…


  Ook dat probleem moest wachten, besloot ze. Het belangrijkste was dat ze moesten vertrekken.


  Toen ze echter even later opmerkte dat ze samen naar Glenruie zouden gaan, bleek dat nog niet zo eenvoudig.


  ‘Blijf je een tijdje in Glenruie?’ vroeg Leah quasinonchalant terwijl ze haar spullen in haar koffer gooide.


  ‘Ja, natuurlijk. Wat zou ik anders doen?’


  ‘Nou ja, als jij er toch bent om op papa te letten, kan ik dan niet een weekje weggaan? Hij heeft ons toch niet allebei nodig om op hem te letten?’


  ‘En wat ben je van plan in dat weekje?’ vroeg Harper, terwijl ze de koffer dichtdeed.


  ‘Nou, het zit zo…’ Leah probeerde nu helemaal achteloos te klinken. ‘Jaco heeft me uitgenodigd om naar Licata te gaan om zijn wijngaard te bezichtigen.’


  ‘O ja?’


  ‘En natuurlijk heb ik nee gezegd, omdat ik dacht dat ik terug moest naar Glenruie.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Maar nu…’


  Hoofdschuddend glimlachte Harper. Ze had nog nooit nee kunnen zeggen tegen haar zus. Bovendien hoefden ze niet allebei ongelukkig te zijn. Jaco had een aardige man geleken, en Vieri’s beste vriend zou wel te vertrouwen zijn, dacht ze.


  ‘Ik bedoel, ik ga uiteraard mee terug als je dat wilt.’


  ‘Nee, het is goed.’ Ze nam haar zus bij de hand. Ergens was ze blij dat Leah niet mee naar huis zou gaan. Dan hoefde ze ook niet continu te doen alsof alles in orde was. ‘Maar beloof me dat je niets stoms zult doen.’


  ‘Wie, ik?’ vroeg Leah, onschuldig met haar ogen knipperend, voordat ze haar omhelsde.


  


  De zon scheen fel op het dunne laagje sneeuw dat het woeste landschap en de hoge bergtoppen bedekte. Naarmate Harper dichter bij haar thuis op het landgoed Craigmore kwam, hoe meer het haar opviel dat er iets veranderd leek te zijn aan haar oude omgeving. Na enkele momenten drong het tot haar door dat zíj degene was die voorgoed anders was. Het maakte haar intens droevig.


  Het was hartverscheurend geweest om Sicilië en Vieri te moeten verlaten, maar ze had het gedaan. Ze had de eerste beschikbare vlucht uit Palermo genomen. Dat ze daardoor een halve nacht in Amsterdam had moeten wachten, had ze voor lief genomen, omdat ze geen tel langer op Sicilië had willen blijven.


  Het was vreemd, ze voelde zich alsof ze meedogenloos uiteen was gereten, maar er was aan de buitenkant niets aan haar te zien. Ze ademde nog steeds. Niemand ging dood aan een gebroken hart. Ze zou hier overheen komen, sterk zijn en doorzetten. Want dat was hoe ze was en wat ze deed.


  Ze betaalde de taxichauffeur, pakte haar tas en liep over het bevroren gras naar hun huis. Afwezig vroeg ze zich af hoe groot de rotzooi binnen zou zijn. Misschien zou dat haar afleiden van hoe ellendig ze zich voelde.


  


  Vieri pakte haastig zijn spullen in. Hij wilde weg van het castello, weg van Sicilië.


  Het plan was om terug naar New York te vliegen en zich weer op zijn eigen leven te richten; het leven dat hij bijna had laten ontsporen.


  Vandaag had hij zijn peetvader begraven. In dezelfde kapel als waar hij twee dagen geleden was getrouwd, had hij de dienst moeten bijwonen, waarna hij had moeten toekijken terwijl Alfonso’s lichaam langzaam in de grond verdween. Nog nooit had hij zich zo alleen gevoeld als toen hij een hand aarde over de glimmende kist had gestrooid.


  Dat was zijn eigen schuld. De enige die de dag enigszins draaglijk had kunnen maken, was Harper, en hij had haar zelf weggejaagd.


  Haar afwezigheid voelde aan als een groot gapend gat, maar dat had hij verdiend. Bovendien kon hij wel verlangen naar haar steun en medeleven, maar hij had er geen recht op.


  Hij begreep het niet. Hoe kon hij haar missen? Van jongs af aan had hij geleerd om voor zichzelf te zorgen, om op niemand te rekenen voor emotionele steun – of enige andere steun. Zelfs zijn geliefde padrino had trucs moeten gebruiken om hem advies te kunnen geven.


  Ruw begon hij overhemden van kleerhangers af te trekken. Hij had haar bevolen om het castello te verlaten, en dat had ze gedaan, ook al had ze het waarschijnlijk verschrikkelijk gevonden om de begrafenis te missen. Hij had zich als een harteloze hork gedragen. Het enige excuus dat hij had, was dat hij het voor haar had gedaan. Hoe langer hun relatie zou hebben geduurd, hoe erger het uiteindelijk voor haar zou zijn als het onvermijdelijke einde kwam.


  Als laatste haalde hij het driedelige kostuum waarin hij was getrouwd uit de kast. Toen hij het in zijn koffer deed, voelde hij iets in de jaszak. Het was een envelop. Die was hij helemaal vergeten door alles wat er was gebeurd!


  Hij ging op de rand van het bed zitten en haalde een handgeschreven brief tevoorschijn. In zijn hoofd hoorde hij Alfonso’s geruststellende stem, terwijl hij hem las.


  


  Aan mijn geliefde Vieri en Harper,


  Het is mijn laatste wens dat jullie Castello di Trevente aannemen als mijn huwelijksgeschenk aan jullie. Ik weet dat ik had gezegd dat al mijn bezittingen zouden worden verdeeld onder mijn liefdadigheidsinstellingen, Vieri, maar ik hoop dat je me deze kleine verandering gunt.


  De gedachte dat jullie hier zullen leven en een gezin zullen stichten, doet me bijzonder veel genoegen. Ik weet dat jullie me dat niet zullen ontnemen.


  Je liefhebbende peetvader,


  Alfonso


  


  Vieri sloeg zijn handen voor zijn gezicht. Wat schaamde hij zich! Alfonso’s cadeau was zo gul en optimistisch dat het als zout in de wond voelde. Harper en hij zouden nooit samen in Castello di Trevente wonen, laat staan een gezin stichten. Het was allemaal één grote leugen geweest, en Alfonso’s vriendelijke daad liet zien hoe gemeen hun bedrog was geweest.


  Met zijn hand in zijn haar stond hij op. Toen gooide hij de brief in zijn koffer en deed de klep dicht.


  Als hij weer wat was gekalmeerd, zou hij Harper over het huwelijkscadeau vertellen. Wat hem betrof mocht ze het castello hebben en ermee doen wat ze wilde. Al gaf ze het aan haar ellendige zus, het kon hem niets schelen. Het enige wat hij wilde, was weggaan. Met een laatste blik om zich heen pakte hij zijn koffer en liep de deur uit. Hij kon niet wachten tot hij weer in New York was. Terug naar het geordende leven dat hij had geleid voor dit debacle. Voor hij Harper had ontmoet.


  Misschien zou hij dan weer helder kunnen nadenken.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Harper staarde naar de test in haar trillende hand.


  Nee! Ze weigerde het te geloven. Vlug deed ze haar ogen dicht. Dit was onmogelijk. Maar toen ze weer keek, waren er nog steeds twee roze streepjes te zien. Ze was zwanger.


  Het was bijna onmogelijk om te bevatten. Wat moest ze doen? Vlug greep ze de wastafel vast, omdat de badkamer om haar heen leek te draaien. Ze was zwanger van Vieri’s baby.


  ‘Harps, schiet op, ik moet naar het toilet. Wat doe je daar toch?’


  Er werd aan de badkamerdeur gerammeld, waarop het oude slot het begaf en de deur openviel en Leah naar binnen kwam struikelen. Ze keek op naar Harper, die zich verschrikt had omgedraaid, en zei: ‘Je ziet er verschrikkelijk uit. Ben je ziek?’


  ‘Nee, ik ben prima in orde.’


  ‘Zo zie je er niet uit. Wat is er?’


  ‘Niets, dat zei ik toch? Kan ik in dit huis niet eens vijf minuten rust krijgen?’


  Leah trok zich niets van haar aan en liep verder de badkamer in. ‘Wat heb je daar achter je rug?’


  ‘Niets.’


  ‘O, Harper!’


  ‘Wat?’ In haar verwarde staat had ze niet beseft dat de test die ze achter haar rug hield, zichtbaar was in de spiegel.


  ‘Dat meen je niet!’


  Met een lange zucht knikte ze ellendig.


  ‘O, mijn god!’ Leah omhelsde haar innig, voordat ze haar op afstand hield om haar aan te kijken. ‘Is Vieri de vader?’


  Met een knikje antwoordde ze, omdat ze niet de puf had om te vragen wie het anders zou moeten zijn.


  ‘Maar je zei –’


  ‘Dat weet ik. Het was alleen die ene nacht. Na de bruiloft.’


  ‘Jemig.’


  ‘Ja, jemig.’ Op de een of andere manier verbrak het ouderwetse woord de spanning. Tegelijkertijd begonnen ze te lachen, terwijl ze zich aan elkaar vastklampten.


  ‘Dus wat ga je doen?’ vroeg Leah na een tijdje, voordat ze wat tissues overhandigde zodat Harper de tranen van haar gezicht kon vegen.


  ‘Ik weet het niet.’ Ze snoot haar neus. ‘Ik bedoel, natuurlijk houd ik de baby. Ik zal het Vieri een keer moeten vertellen, maar nu nog niet. Ik moet eerst zelf wennen aan het idee.’


  ‘Wacht er niet te lang mee. Dat maakt het alleen maar moeilijker.’


  ‘Dat zal wel, ja.’ Plotseling raakte ze in paniek. ‘Maar beloof me dat jíj het hem niet vertelt!’


  ‘Natuurlijk beloof ik dat. Zoiets zou ik nooit doen. Wat denk je wel van me?’


  De blik die Harper haar toewierp, werd genegeerd.


  ‘O, zus, wat opwindend! Ik word tante!’


  Harpers lip begon te trillen. ‘Opwindend’ was één woord om het te omschrijven, ‘angstaanjagend’ een ander. Hoe moest ze hiermee omgaan? Niet alleen het zwanger zijn, de bevalling en het feit dat ze een alleenstaande moeder zou zijn, maar ook nog eens dat het Vieri’s kind was.


  Ze had zo haar best gedaan om hem te vergeten, om hem uit haar hoofd te zetten. Het was vrijwel onmogelijk gebleken. Er waren zes eenzame weken verstreken sinds ze van Sicilië was teruggekeerd. En met elke week zonder contact met hem had ze zich neerslachtiger gevoeld.


  Hoewel ze had geprobeerd om continu bezig te blijven, was Vieri altijd in haar gedachten – en in haar dromen. Beelden van hun nacht samen kwamen steeds terug, waardoor ze zich eenzamer dan ooit voelde wanneer ze weer wakker werd.


  En nu dit. Een baby die hen voorgoed met elkaar zou verbinden. Hoe zou ze haar gebroken hart ooit kunnen wapenen tegen zijn aanwezigheid in haar leven? Want dat hij er voor zijn zoon of dochter zou willen zijn, wist ze zeker. O, nee! Wat als hij de baby van haar af wilde nemen? Wat als hij de voogdij probeerde te verkrijgen?


  ‘Kijk niet zo bezorgd, zus.’ Leah omhelsde haar opnieuw. ‘Alles komt goed. We doen dit samen. Ik zal de hele tijd bij je zijn.’


  Met een zwakke glimlach gaf ze zich over aan de omhelzing. Die woorden van Leah waren absoluut niet geruststellend.


  


  Vieri stapte uit de auto die hij had gehuurd bij het vliegveld en sloeg het portier achter zich dicht. Hij had geen oog voor de mooie omgeving. Het kon hem niet schelen hoe pittoresk het er hier uitzag, hij wilde gewoon naar zijn eindbestemming.


  Het voelde aan alsof zijn reis al een eeuwigheid had geduurd. Eerst de vlucht van New York naar Glasgow, toen de schijnbaar eindeloze weg langs het glinsterende loch. En nu moest hij volgens het navigatiesysteem met een eeuwenoude schuit mee die een autoveerboot zou moeten zijn. Van hem hadden ze mogen vertrekken zodra hij zijn auto erop had gereden, maar het leek erop dat de twee mannen die de boot bemanden, niet van plan waren om te gaan.


  Vastberaden liep hij op hen af. ‘Kunnen we alstublieft gaan?’ Nadrukkelijk tikte hij op zijn horloge. ‘Ik heb haast.’


  Weinig geïnteresseerd keken ze hem aan. ‘We wachten op meer voertuigen.’


  De oudste van het stel praatte in een dialect dat Vieri nauwelijks als Engels herkende. En meer voertuigen? Dan zouden ze hier de hele nacht moeten wachten. Op een of twee oude terreinwagens na had hij in geen twintig minuten een auto gezien.


  ‘Waar gaat de reis heen?’


  ‘Glenruie.’


  ‘Craigmore Lodge?’


  ‘Ja, het landgoed Craigmore.’ Hij aarzelde even, want hij had geen zin om zijn beweegredenen met deze twee lui te bespreken. Maar als ze daardoor in actie kwamen… ‘Ik ben op zoek naar Harper McDonald, om precies te zijn. Ik heb wat met haar te bespreken.’


  ‘Is dat zo?’


  Dat had hij toch net gezegd, dacht hij geïrriteerd. ‘Ja. Kunnen we dus gaan?’ Hij probeerde niet al te ongeduldig te klinken.


  ‘Aye, waarom ook niet?’


  Waarom de man opeens van gedachten was veranderd, wist Vieri niet, maar hij was er allang dankbaar voor.


  ‘Doe de poort dicht, Jim. We kunnen deze man niet langer weghouden bij Miss McDonald. Hij lijkt elk moment te kunnen ontploffen.’


  Vlug ging Vieri weer in zijn auto zitten, en met zijn vingers op het stuur trommelend wachtte hij tot de veerboot de baai was overgestoken, wat sneller zou moeten zijn dan er helemaal omheen rijden. Hij wist niet zeker wat de man met zijn laatste opmerking had bedoeld, maar hij kon ernaar raden. Kennelijk was hij toch niet zo goed in staat geweest om zijn gevoelens te verbergen.


  Het was een impulsieve beslissing geweest om naar Schotland te gaan. Hij had midden in een bestuursvergadering gezeten toen het idee in zijn hoofd was opgekomen. Onmiddellijk had hij de telefoon gepakt om zijn privéjet klaar te laten maken en zijn chauffeur te waarschuwen, want hij wilde niet van gedachten veranderen door er te lang over na te denken. De bestuursleden hadden hem verward aangekeken, en zich ongetwijfeld afgevraagd waar hij last van had.


  In feite wist hij dat zelf ook niet. Het enige wat hij wist, was dat hij al twee maanden terug in New York was, en dat Harper nog altijd onafgebroken in zijn gedachten was. Het had niets uitgemaakt dat hij aan de andere kant van de oceaan was; ze bleef hem onder haar betovering houden.


  Hij had geprobeerd om zich zoals altijd op zijn werk te storten, maar hij had de ene na de andere twijfelachtige inschatting gemaakt en ronduit slechte zakelijke beslissingen genomen.


  Er was maar één conclusie: hij moest Harper weer zien, en zo vlug mogelijk ook. Nu meteen. Hij wilde niet langer proberen om haar te vergeten.


  Toen de veerboot eindelijk aanlegde, moest hij zijn kaken op elkaar klemmen omdat Jim zo kalm over de boot liep om het hek weer te openen. Nu hij zo dicht bij zijn einddoel was, kon hij Harper al bijna in zijn armen voelen.


  Mio Dio, wat had hij haar gemist. Van haar roodbruine haar tot haar volle roze lippen, van de manier waarop ze fronste als ze geïrriteerd was tot de manier waarop ze op haar lip beet als ze nadacht. Haar intelligentie, haar sexy lijf, haar gulle glimlach – hij miste het allemaal met een passie die hem in vuur en vlam zette.


  Eén ding was zeker: als hij niet snel van deze veerboot af kon rijden om zijn bestemming te bereiken, dan zou hij inderdaad weleens kunnen ontploffen.


  


  Langzaam ging Harper overeind tegen de kussens zitten, terwijl ze naging hoe ze zich voelde. Het leek erop dat de krampen nu echt voorbij waren; de laatste had ze een paar uur geleden gevoeld. Ze durfde een zucht van opluchting te slaken en weer een beetje hoop te voelen. Misschien zou het toch nog goed komen.


  Van de eerste spierkramp was ze eerder die ochtend wakker geworden. Ze had het in haar onderbuik gevoeld. Het was niet erg pijnlijk geweest, maar genoeg om het lampje naast haar bed aan te doen en heel stil te blijven liggen.


  Toen was de tweede gekomen. En de derde… Het angstzweet was haar uitgebroken terwijl ze voorzichtig uit bed was gestapt. Met heel haar hart had ze gehoopt dat het zou helpen als ze zou opstaan, maar de krampen waren blijven komen.


  Met haar handen op haar buik had ze geprobeerd om de paniek te onderdrukken.


  Het was pas twee weken geleden sinds ze de zwangerschapstest had gedaan, maar de gedachte dat ze het kindje zou verliezen, was al angstaanjagend. Dit kind was belangrijker en waardevoller dan wat dan ook ter wereld. Het deed er niet toe hoe zwaar het zou worden of hoe erg het haar hart zou breken om Vieri te moeten blijven zien, ze zou alles doen om haar baby gezond geboren te laten worden.


  Nadat ze zich had aangekleed, was ze zachtjes naar beneden gelopen. Tot haar verrassing zat Leah al in de keuken met een kop thee.


  Zodra Leah één blik op haar had geworpen, had ze gezien dat er iets aan de hand was. Kordaat had ze Harper in de auto gezet en meegenomen naar de huisarts.


  De dokter was heel geruststellend geweest. Ze had haar onderzocht en een afspraak gemaakt voor een echo. ‘Probeer je geen zorgen te maken,’ had ze gezegd met een vriendelijk klopje op Harpers hand.


  De hand waaraan nu geen verlovings- en trouwring meer prijkten omdat ze die in het castello had achtergelaten.


  ‘Het is nog vroeg, dus we kunnen niet helemaal uitsluiten dat er een probleem is, maar soms komen deze krampen voor als de bevruchte eicel zich aan het innestelen is. Ik stel voor dat je naar huis gaat en vierentwintig uur bedrust houdt. Laat je zus voor je zorgen.’


  Innestelen. Het klonk zo knus.


  Leah, die erop had gestaan om mee te gaan, had haar een hoopvolle glimlach gegeven en de dokter ervan verzekerd dat ze Harper desnoods negen maanden lang op haar wenken zou bedienen.


  En zo lag Harper in bed met helemaal niets te doen. Iets wat ze niet gewend was. Helaas had ze daardoor alle tijd om na te denken, wat betekende dat ze aan Vieri dacht.


  Ze herschikte haar kussens en staarde uit het raam naar de donkere bergen en de stormachtige grijze lucht.


  Ze hield van hem. Zo simpel en zo gecompliceerd was het. Er viel niets aan te doen. Maar hij wist nog niet eens dat ze zwanger was.


  Met haar ogen dicht dommelde ze langzaam in, zichzelf belovend dat ze de moed zou vinden om het hem te vertellen zodra ze wist dat alles goed was.


  


  Vieri bracht de auto voor de cottage tot stilstand. Dus hier woonde Harper. Het lage witte gebouw met dakkapellen in het leistenen dak was kleiner dan hij had verwacht. Een laag huis was echter logisch in dit woeste landschap. Het was er mooi, maar ook ruig en wild, en het weer was onvoorspelbaar.


  Eigenschappen die ook op Harper van toepassing waren.


  Met de kraag van zijn kasjmieren jas omhooggeslagen tegen de regen klopte hij hard op de verweerde deur. Tot zijn verrassing besefte hij dat zijn hart veel sneller bonsde dan normaal.


  Binnen hoorde hij een hond blaffen, waarna een vrouwenstem hem tot stilte maande. Hij hoorde de vrouw en de hond naar de deur lopen. Hij ademde diep in en rechtte zijn schouders…


  Het was Leah die de deur opende. Met opengevallen mond keek ze naar hem op terwijl ze de hond aan zijn halsband vasthield. ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze op de man af.


  Was dat paniek in haar stem? ‘Ik ben hier voor Harper.’


  ‘Sorry, het komt op dit moment niet goed uit.’


  Ze probeerde de deur weer dicht te doen, maar hij had al een voet over de drempel gezet. ‘Dan wacht ik tot het wel uitkomt.’


  ‘Luister, het zit zo,’ veranderde Leah van tactiek. ‘Harper ligt op bed. Ze is niet helemaal in orde.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg hij gealarmeerd. Automatisch deed hij nog een stap naar voren, waardoor Leah wel aan de kant moest gaan om hem erlangs te laten. De grommende hond negerend stapte hij de kleine gang in.


  Leah liep weer langs hem met de hond en ging hem voor naar de keuken. Daar gebood ze de hond om in de mand naast het grote fornuis te gaan liggen. ‘Kan ik je iets te drinken aanbieden? Koffie of thee, bedoel ik. We hebben geen alcohol in huis.’


  Hij zag dat het haar moeite kostte om kalm te blijven, en hij raakte er steeds meer van overtuigd dat er iets aan de hand was. ‘Nee, niets. Vertel me wat er aan de hand is met Harper. Is ze ziek?’


  ‘Eh… nee, niet echt.’ Ze draaide zich om om de fluitketel te vullen.


  Onmiddellijk liep hij op haar af, legde zijn hand op haar schouder en draaide haar naar zich toe. ‘Wat betekent dat?’


  ‘Het betekent dat ze niet gewoon ziek is.’


  Nu raakte hij echt in paniek. ‘Vertel me in vredesnaam wat er aan de hand is met je zus, anders loop ik nu die trap op om er zelf achter te komen!’


  ‘Nee!’ Ze greep zijn elleboog vast. ‘Niet doen. Ze heeft rust nodig. Ze mag niet gestrest raken.’


  ‘Vertel me dan wat er is!’


  ‘Dat kan ik niet!’ Ze maakte zich los uit zijn greep en liep de huiskamer in. ‘Ik heb haar beloofd dat ik niets tegen jou zou zeggen.’


  ‘Waarover?’ Hij hoorde het bloed in zijn oren suizen. ‘Je hebt drie tellen om het te zeggen.’


  ‘Over de baby!’ flapte ze eruit, waarna ze een jammerkreet slaakte. ‘O, god…’ Ze keek hem smekend aan. ‘Harper vermoordt me.’


  Maar hij luisterde al niet meer. Het suizen in zijn oren was zo hard dat hij niets meer kon horen. Met een rood waas voor zijn ogen balde hij zijn vuisten.


  De baby. Was Harper zwanger? Of was ze zwanger geweest, en nu niet meer? Hij kneep zijn ogen dicht, want dat moest het wel zijn. Waarom zou ze anders op bed liggen? Waarom zou Leah anders zo schuldig kijken?


  Er schoten duizend vragen door hem heen. Wanneer was het gebeurd? Zou hij het hebben kunnen tegenhouden als hij hier gisteren was geweest? Of zelfs eerder vandaag? Als die verdomde veerboot er niet zo lang over gedaan had, zou hij dan op tijd zijn geweest? Waarom was hij te trots geweest om eerder te komen? Waarom had hij haar ooit laten gaan?


  De geschiedenis had zich herhaald. Net zoals bij Donatella had hij zich kwetsbaar opgesteld voor Harper, waarop ze hem, net als Donatella, wreed had verraden.


  Een koortsachtige woede maakte zich van hem meester. In de verte hoorde hij Leah doorpraten. Ongetwijfeld was ze medeplichtig; zij had het waarschijnlijk zelfs geregeld. Maar zij deed er niet toe. Maar Harper… O, Dio… zijn mooie, verleidelijke Harper… Had ze dit echt gedaan?


  Er was maar één manier om daar achter te komen. Vastberaden liep hij in de richting van de trap.


  Onmiddellijk versperde Leah hem de weg. ‘Nee, je kunt niet naar boven.’


  ‘Aan de kant.’


  ‘Nee, ze heeft rust nodig volgens de arts.’


  ‘Ik zei dat je aan de kant moet gaan.’ Hij zette haar eenvoudigweg opzij en liep de trap op.


  Van onder aan de trap riep ze hem na: ‘Toe Vieri, ik smeek je. Maak haar niet overstuur. Ik weet dat ik het niet had moeten vertellen, maar nu het gedaan is…’


  Met een laatste blik achterom keek hij naar Harpers tweelingzus. Daar was zijn bewijs! Vol verachting keek hij haar aan, voordat hij de deur van de slaapkamer opende.


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Harper schrok wakker door hard gebons op de voordeur, gevolgd door Timmy’s geblaf. Ze hoorde Leah opendoen, waarna er een mannenstem klonk, laag en ongeduldig…


  Vieri! Nee, dat kon niet. Dat moest een vergissing zijn, dacht ze, terwijl ze haar dekens vastgreep. Omdat ze nog maar half wakker was en zich ongerust maakte over de zwangerschap, verbeeldde ze zich nu dat ze hem hoorde.


  Maar nee, daar hoorde ze hem opnieuw, nu in de keuken. Het was geen vergissing, hij was echt in dit huis.


  O, god! Wat deed hij hier? En waarom leek er opeens geen zuurstof meer in haar kamer te zijn?


  Voor de baby probeerde ze zichzelf te kalmeren en normaal adem te halen, maar haar gedachten bleven alle kanten op gaan. Hoe moest ze hem onder ogen komen? Wat moest ze zeggen? Hopelijk hield Leah hem lang genoeg tegen zodat ze zich in elk geval een beetje kon voorbereiden.


  In haar hoofd probeerde ze verschillende zinnen uit. Ik ben zwanger, Vieri, maar ik ga het kind in mijn eentje opvoeden. Nee, dat klonk te uitdagend. Ik vind dat alle beslissingen over het kind door mij genomen moeten worden. Ha! Alsof hij dat zou accepteren!


  Voordat ze iets beters kon verzinnen, hoorde ze Vieri’s stem weer. Wat klonk hij kwaad! Zo te horen kwam hij de trap op.


  En voor ze het wist, vloog de deur open.


  


  Vieri staarde naar Harper. Ze zat overeind tegen een stel kussens en had de deken tot onder haar kin opgetrokken, alsof die haar bescherming kon bieden. Niets zou haar echter beschermen tegen de woede die hij voelde.


  Vastberaden liep hij op haar af. Dat zijn hart een sprongetje maakte toen hij haar zag, negeerde hij.


  ‘Vieri!’ Ze drukte haar rug verder tegen de kussens.


  ‘Het spijt me, Harper, ik kon hem niet tegenhouden,’ zei Leah vanuit de deuropening.


  ‘Het is al goed. Je kunt wel gaan.’


  ‘Ik laat je niet alleen met hem.’


  ‘Alsjeblieft, Leah.’


  ‘Je hebt haar gehoord,’ zei hij ijzig.


  Met een laatste weifelende blik trok Leah de deur dicht, waardoor Vieri en Harper alleen achterbleven.


  Met zijn handen in zijn jaszakken keek hij haar aan. Hij voelde een spiertje in zijn kaak bewegen.


  ‘Dus…’ verbrak ze eindelijk de stilte. ‘Wat doe je hier?’


  ‘Je kunt ophouden met doen alsof. Leah heeft het me verteld.’


  ‘O.’


  ‘Si, o.’


  ‘Luister, ik weet dat ik je het eerder had moeten vertellen, maar…’


  ‘Maar wat?’


  ‘Maar ik moest de zaken eerst voor mezelf op een rijtje zetten.’


  ‘Noem je wat je hebt gedaan “de zaken op een rijtje zetten”?’


  Verbaasd staarde Harper hem aan. Ze had verwacht dat hij geschrokken zou zijn, misschien een beetje boos, maar dat hij zo kwaad zou zijn dat zijn hele lichaam ervan leek te trillen, begreep ze niet.


  Nadat ze de deken had teruggeslagen, stond ze op en ging recht voor hem staan om beter tegen hem op te kunnen. Nu ze zo dichtbij stond, voelde ze nog beter hoe woest hij was. Het straalde gewoon van hem af. ‘Luister.’ Toen ze zijn arm probeerde aan te raken, trok hij hem vol afschuw terug. ‘Je bent duidelijk geschrokken van het nieuws, maar kunnen we gaan zitten en er kalm over praten?’


  ‘Daar is het wel wat laat voor,’ zei hij minachtend. ‘Je denkt vast dat je het probleem hebt opgelost, zoals je voor iedereen in je leven alles oplost. Maar geloof me, mij kun je niet op die manier helpen.’


  ‘Het spijt me dat je er zo over denkt.’ Ze veegde haar haar uit haar gezicht. Wat kon ze zeggen om hem te kalmeren? ‘Ik ben bereid om de volledige verantwoordelijkheid op me te nemen, als dat het beter maakt?’


  ‘Beter?’ Vol overgave vloekte hij in het Siciliaans, terwijl hij zijn bevende hand naar haar uitstak. Net voordat hij haar aanraakte, trok hij hem weer terug. ‘Denk je echt dat ik me daardoor beter zal voelen? Ben je niet goed bij je hoofd?’


  Ontzet keek ze hem aan. De enige die niet goed bij zijn hoofd was, was hij. Normaal gesproken was hij zo beheerst! Nu deed hij haar denken aan een dol geworden beest. Deze kant had ze nog nooit van hem gezien. Hij deed alsof het allemaal haar schuld was.


  En toch wist ze dat ze van hem hield. ‘Waarom gedraag je je zo?’ Het liefst had ze hem aangeraakt, maar ze was verstandig genoeg om haar armen over elkaar te slaan.


  ‘Hoe zou ik me anders moeten gedragen? Hoe moet een man zich gedragen als hij net te horen heeft gekregen dat zijn… zijn vrouw in haar eentje heeft besloten om haar zwangerschap te beëindigen?’


  ‘Wat?’ Verward staarde ze naar hem op.


  ‘Je hebt me wel gehoord.’


  ‘D-Denk je dat ik een abortus heb gehad?’


  ‘Probeer het maar niet te ontkennen. Leah heeft het me net verteld.’


  ‘Nee, dat heeft ze níét.’ Nu greep ze hem bij de schouders, haar handen trillend van emotie. ‘Je hebt haar verkeerd begrepen, wat ze ook heeft gezegd.’


  Vieri voelde haar slanke handen op zijn jas, maar ditmaal maakte hij zich niet van haar los. Ze zag er zo schattig en kwetsbaar uit in haar praktische pyjama, en met haar ogen zo groot en smekend. Onderzoekend keek hij haar aan. Hij zag verwarring en pijn, maar geen schuld. Had hij het verkeerd begrepen? O, god, misschien had ze een miskraam gehad! ‘Harper?’ Hij omvatte haar gezicht met zijn handen. ‘Vertel me precies wat ik verkeerd heb begrepen.’


  ‘Ik heb onze baby niet laten weghalen. Dat zou ik nooit doen.’


  Onze baby. Hij kneep zijn ogen even dicht toen hij die wonderbaarlijke woorden hoorde. ‘Wat dan? Heb je een miskraam gehad?’ vroeg hij, zijn keel dichtgeknepen van spanning.


  ‘Nee,’ zei ze hoofdschuddend. Ze liet zijn schouders los om haar handen op haar buik te laten rusten. ‘Ik was vanochtend bang dat dat het geval was toen ik wakker werd met buikkrampen, maar de dokter zei –’


  ‘Ben je nog zwanger?’ onderbrak hij haar hoopvol. Met zijn vinger onder haar kin liet hij haar opkijken. Van de uitdrukking op haar gezicht smolt zijn hart.


  ‘Ja,’ zei ze, terwijl er twee grote tranen over haar wangen rolden. ‘Ik ben nog zwanger.’


  ‘Grazie Dio!’ Hij trok haar naar zich toe en sloeg zijn armen om haar heen. Opluchting spoelde over hem heen en werd gevolgd door blijdschap, hoop en liefde. Tot zijn genoegen liet ze zich door hem vasthouden. Haar lichaam paste perfect tegen het zijne en ze beantwoordde zijn omhelzing vol overgave.


  Opeens verstijfde ze. ‘Ben je echt blij?’ vroeg ze. Haar woorden klonken gesmoord in zijn jas, maar toen keek ze naar hem op.


  ‘Si, certo, natuurlijk.’ Door haar bezorgde blik voelde hij weer wat angst. ‘Wat heeft de dokter precies gezegd?’


  ‘Ze zei dat ik rust moet houden. Als de krampen ophouden en niet meer terugkomen, dan zou alles goed moeten zijn.’ Ze snufte, waarna ze met de rug van haar hand over haar wangen veegde. ‘Ik moet over een paar dagen terugkomen voor een echo.’


  ‘Is de pijn inmiddels weg?’


  Ze knikte. ‘Al een paar uur.’


  ‘Dus dat is goed, toch?’ zei hij opgelucht.


  ‘Ja, dat is goed,’ zei Harper met een waterig glimlachje. Natuurlijk was het goed – geweldig zelfs. Maar wat deed hij hier in haar slaapkamer? Door het lage plafond leek hij nog langer dan anders, en in zijn donkere dure jas leek hij hier niet op zijn plek. Maar bovenal had zijn aanwezigheid een andere pijn weer naar voren gebracht. Ze hield zo vreselijk veel van hem; dat was duidelijker dan ooit nu ze hem wekenlang niet had gezien.


  ‘Misschien kun je beter weer in bed gaan liggen,’ zei hij, voordat hij haar in zijn armen nam en haar naar het bed droeg. Voorzichtig vlijde hij haar neer, waarna hij de dekens over haar heen trok. ‘Zo.’ Teder streek hij een lok van haar haar naar achteren. ‘Je moet rusten.’


  Daar was weinig kans op. Al haar zenuwuiteinden waren abrupt tot leven gekomen door zijn aanraking. Elke cel in haar lichaam verlangde naar hem. Maar ze wist dat ze sterk en verstandig moest zijn.


  Zijn heftige reactie op haar zwangerschap had haar geschokt. De woede was misschien begrijpelijk omdat hij dacht dat ze een abortus had gehad, al zouden heel veel andere mannen daar juist opgelucht door zijn geweest. Hij was echter niet zoals andere mannen. Hij was trots en sterk, en haar hart liep over van geluk als ze hem zag. Maar hij was niet van haar.


  Zijn houding was volledig veranderd zodra hij de waarheid had gehoord, en hij leek oprecht blij te zijn met de baby, maar dat betekende niet dat er iets was veranderd tussen hen. Alles was nu onzeker: wat ze gingen doen, hoe ze het kind zouden opvoeden, hoe ze met de pijn van onbeantwoorde liefde moest omgaan. Ze wist het niet.


  Eén stap tegelijkertijd, besloot ze, terwijl ze de deken rechttrok. Op de een of andere manier zouden ze er wel uitkomen. Dat moest gewoon. ‘Wat doe je hier eigenlijk, Vieri?’ vroeg ze, haar best doend om normaal te klinken. ‘Waarom heb je niet gebeld van tevoren?’


  ‘Het was een opwelling.’ Hij trok zijn jas uit, waarna hij op een stoel naast het bed ging zitten.


  ‘Mag ik vragen waarom?’


  ‘Ik wilde je zien,’ zei hij, alsof het de gewoonste zaak van de wereld was. Hij nam haar hand in de zijne en verstrengelde hun vingers. ‘Al was ik niet van plan om naar binnen te stormen als een wild beest. Het spijt me heel erg.’


  ‘Het is al goed. Je was overstuur.’


  ‘Nee, het is niet goed. Het is onvergeeflijk. Zeker omdat je juist rust nodig hebt.’


  ‘Er is niets gebeurd,’ zei ze met een geruststellende glimlach.


  ‘Gelukkig niet.’ Ernstig keek hij haar aan. ‘Maar ik ben je wel een verklaring verschuldigd.’


  ‘Nee, echt, dat hoeft –’


  Met zijn vinger tegen haar lippen maande hij haar tot stilte. ‘Dat moet wel. Ik moet je iets vertellen.’ Hij zweeg even voordat hij moeizaam verderging: ‘Toen ik achttien was, heb ik ook iemand zwanger gemaakt.’ Onderzoekend keek hij haar aan om haar reactie te peilen. ‘Ik dacht dat ze de liefde van mijn leven was, maar ik bleek het mis te hebben.’


  ‘O, Vieri,’ zei ze, zijn hand vastklampend.


  ‘Ze liet abortus plegen zonder me zelfs maar te vertellen dat ze zwanger was. Ik kwam er later per toeval achter.’


  ‘Wat verschrikkelijk voor je.’ Plotseling begreep ze het. ‘En je dacht dat ik hetzelfde had gedaan.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het was stom van me. Ik trok de verkeerde conclusie. Vergeef me alsjeblieft.’


  ‘Er valt niets te vergeven. Dit meisje heeft je duidelijk heel erg gekwetst.’


  ‘Maar dat is het hem juist – het was niet zomaar een meisje. Het was een volwassen vrouw.’ Hij haalde diep adem. ‘Het was Donatella Sorrentino.’


  De naam was als een dolksteek in haar hart. Ze had het kunnen weten. Donatella was altijd als een duistere aanwezigheid op de achtergrond aanwezig geweest. Had ze vanaf het begin niet vermoed dat die vrouw meer voor hem betekende dan hij had toegegeven? Nu wist ze de waarheid. Abrupt trok ze haar hand los. ‘Houd je nog van haar?’ vroeg ze kleintjes.


  ‘Nee!’ zei hij vurig. ‘Waarom denk je dat?’


  Ze hield haar blik op de deken gericht, omdat ze te bang was voor wat ze zou zien als ze hem zou aankijken. ‘Door je reactie toen ik vertelde dat zij mijn jurk voor het bal had uitgekozen. En later, toen Alfonso net was gestorven. Beide keren gedroeg je je als een man die bezeten is…’ Ze plukte aan de deken. ‘Of verliefd.’


  ‘Nee!’ herhaalde Vieri stomverbaasd. Hoe kon ze er zo naast zitten? Hoe kon ze hem zo volledig verkeerd begrijpen?


  Nou ja, zo vreemd was dat eigenlijk niet, nu hij erover nadacht. Hij had haar verschrikkelijk behandeld. Hij had haar voor zijn eigen doeleinden gebruikt en was zelfs met haar naar bed gegaan omdat hij haar niet had kunnen weerstaan. Bovendien had hij haar gedwongen om met hem te trouwen en vervolgens weggestuurd. En als klap op de vuurpijl was hij als een dolleman haar kamer in gestormd. Geen wonder dat ze de verkeerde conclusie had getrokken! Ze had geen idee wie hij echt was, en wie kon haar dat kwalijk nemen?


  Wat schaamde hij zich diep. Hij moest dit recht zien te trekken. Het was tijd om eerlijk te zijn en haar te laten zien wie hij werkelijk was. Al wist hij zelf niet eens zeker meer wie dat was.


  Een paar maanden geleden zou het simpel zijn geweest. Toen was hij een succesvolle zakenman en miljardair met een geduchte reputatie. Hij werkte hard en genoot van zijn succes. Hij was een man die aan de top stond, die altijd alles onder controle had, een man die de wereld had uitgedaagd en overwonnen. Onverslaanbaar, meedogenloos, en harteloos.


  Maar nu Harper hem zo vragend aankeek en hij haar mooie gezichtje zag, besefte hij dat al dat materiële succes er niet toe deed. Het betekende niets. Zijn hele leven was leeg geweest – tot nu.


  Om zijn gedachten te ordenen stond hij op en liep naar het raam. Dit was een dramatische verandering in zijn leven. Maar eerst moest hij haar over Donatella vertellen. Hij haalde diep adem, waarna hij zich weer naar haar toe wendde. ‘Ik beloof je dat ik echt niet meer van haar houd. Al heel lang niet meer. Het enige wat ik voel, is boosheid. Dat is wat je hebt gezien.’


  ‘Maar zo veel boosheid?’ Ze weigerde het los te laten. ‘En na al die tijd nog? Zou je het onderhand niet achter je hebben moeten laten?’


  Natuurlijk had ze gelijk. Hij had zijn haat voor Donatella veel te lang met zich meegedragen. Het was een onderdeel van hem geworden, zijn eigen persoonlijke vendetta. En diep vanbinnen wist hij heus wel waarom.


  Het was niet alleen dat Donatella de familie Calleroni had verraden, haar eigen vader praktisch de dood in had gejaagd en Alfonso’s hart had gebroken. En dat ze Vieri had gebruikt en vervolgens gedumpt omdat de familie Sorrentino dat had gewild. Het lag zelfs niet alleen aan de abortus. Nee, zijn probleem was veel fundamenteler, maar hij had nooit eerder naar de onderliggende oorzaak gekeken, omdat er geen reden toe was. Nu wilde hij echter dat Harper het zou begrijpen, dus had hij geen keus.


  Hij liep naar het voeteinde van het bed en greep het koude metaal vast. ‘Ik weet hoe belangrijk familie voor je is. Ik heb gezien hoe je zorgt voor de mensen van wie je houdt,’ begon hij langzaam. Hij probeerde zijn stem neutraal te houden, alsof dit om feiten ging en niet om emoties. ‘Hoewel ik je misschien een andere indruk heb gegeven, bewonder ik dat heel erg in je.’


  Afwachtend keek ze hem aan.


  ‘Maar ik ben zonder familie opgegroeid. Op Alfonso na was er niemand die van me hield of van wie ik kon houden.’


  ‘Dat is vreselijk verdrietig.’


  Haar meelevende stem was een aanslag op zijn zelfbeheersing, maar hij haalde zijn schouders op. ‘Ik wist niet beter. Maar toen Donatella die abortus liet plegen, ontnam ze me mijn enige bloedverwant. Daarom reageerde ik zo extreem.’ Hij slikte moeizaam. ‘Met die ene egoïstische daad ontnam ze me de kans op mijn eigen familie. De eerste kans die ik had om iemand lief te hebben.’


  ‘O, Vieri.’ Ze gooide de dekens van zich af, kroop naar het uiteinde van het bed en knielde daar toen met haar handen over de zijne.


  Vastberaden om eerlijk tegen zichzelf en tegen haar te zijn, voegde hij eraan toe: ‘Ik denk dat ik het daarom zo moeilijk vond om het los te laten.’


  ‘Natuurlijk. Ik begrijp het helemaal.’


  Toen ze haar hand teder tegen zijn wang legde, smolt hij.


  ‘En al die emoties kwamen weer naar boven toen je dacht dat ik hetzelfde had gedaan.’


  ‘Nee.’ Zodra hij het zei, wist hij dat het de waarheid was. ‘Nee, dit is anders.’ Hij legde zijn hand op de hare. ‘Ik reageerde zo extreem toen ik dacht dat je een abortus had gehad, omdat…’ Hij aarzelde, omdat de ware reden nu pas tot hem doordrong. ‘Omdat ik deze baby zo ontzettend graag wil.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze, terwijl ze haar hand terugtrok en wat naar achteren schoof.


  Onmiddellijk volgde hij haar. ‘Nee, dat doe je niet. Dit heeft niets te maken met mijn jeugd of met wat Donatella heeft gedaan, of met de familie die ik nooit heb gehad. Dit is omdat deze baby van óns is, van jou en mij. Dáárom is dit kindje zo speciaal.’


  ‘Bedankt dat je dat met me hebt gedeeld,’ zei ze, terwijl ze haar hoofd afwendde.


  Het was alsof ze niet begreep wat hij probeerde te zeggen. ‘Ik zou jóú moeten bedanken.’ En dat was echt zo. Met zijn vinger onder haar kin dwong hij haar om hem weer aan te kijken. Hij keek diep in haar ogen, en achter die kwetsbare blik zag hij zo’n tederheid en medeleven dat er iets in hem veranderde. Het was alsof er een straal licht recht door zijn duistere verleden straalde, en hij besefte dat de woede die hij zo lang met zich had meegedragen, op wonderbaarlijke wijze was verdwenen. Donatella betekende niets meer voor hem. En Harper alles.


  Toch aarzelde hij nog en probeerde hij de emoties tegen te houden die in hem opwelden. Hij moest nu aan Harper denken, aan wat voor haar het beste was.


  Hij vond het verschrikkelijk dat hij haar zo gemeen had behandeld, maar hij was er zo zeker van geweest dat het voor haar eigen bestwil was. Alles had hij gedaan om haar te beschermen tegen de man die hij was; een man met een hart dat zo zwaar beschadigd was dat het in steen was veranderd. Nu hij diep in haar ogen keek, besefte hij dat hij het al die tijd verkeerd had gezien. Zijn hart was niet onherstelbaar beschadigd, hij was gewoon nooit iemand tegengekomen die zijn hart nieuw leven kon inblazen. Tot nu.


  Buiten was het steeds harder gaan regenen. De wind gierde langs het raam, en in de kamer werd het steeds donkerder.


  Hij nam haar handen in de zijne. ‘Ik ben je voor zoveel dankbaar,’ zei hij zacht. Zijn stem kwam nauwelijks boven de regen uit. ‘Je bent de opmerkelijkste, mooiste, zorgzaamste vrouw die ik ooit heb ontmoet. Maar nu is het tijd dat er iemand voor jóú zorgt. En ík ben die persoon. Vanaf nu ga ik voor jou zorgen – voor jou en de baby. Ik beloof je dat je niets tekort zult komen.’


  Harper bleef stil zitten. Ze kon de oprechtheid in zijn ogen zien en in zijn stem horen. Bijna geloofde ze werkelijk dat zij het belangrijkste was. Bijna. Langzaam schudde ze het hoofd. ‘Dat hoef je niet te doen.’


  ‘O, dat moet ik wel, cara. Meer dan jij beseft.’ Hij streelde haar handpalmen met zijn duimen. ‘Vanaf nu geef ik alleen om jou en ons ongeboren kind. Jullie geluk gaat boven alles.’


  ‘Vieri…’ Abrupt trok ze haar handen los, waarna ze opstond om voor hem te gaan staan.


  ‘Alsjeblieft, Harper,’ zei hij vlug. ‘Laat me dit doen. Ik weet dat je alle recht hebt om me te haten na hoe ik je heb behandeld, maar laat het me goedmaken.’


  ‘Dat is het hem juist: ik haat je niet.’ Ze voelde de tranen over haar wangen rollen. ‘Ik zou je nooit kunnen haten. Kon ik het maar.’


  ‘Maar waarom?’ vroeg hij fronsend.


  ‘Omdat dat zoveel makkelijker zou zijn.’ Ze ademde diep in om de moed te vinden om te zeggen wat ze moest zeggen. ‘Het is zwaar om van je te houden.’ Zo, ze had het gezegd. Ze voelde zich alsof ze van een klif was gestapt en in een vrije val was beland. Hij had zijn hart gelucht, waardoor zij ook eindelijk had durven zeggen wat ze op haar hart had.


  Tot haar verrassing voelde ze zich heel kalm worden.


  ‘Wat bedoel je, cara?’


  ‘Ik houd van je, met heel mijn hart.’ Met een brok in haar keel wachtte ze af terwijl hij die mededeling verwerkte. Ze vertikte het om de vluchtige uitdrukkingen van schok en verrassing op zijn gezicht te analyseren.


  Eindelijk kwam hij in actie. Hij sloeg zijn armen om haar heen en omhelsde haar innig. ‘Waarom huil je, cara?’ vroeg hij met zijn gezicht in haar haar.


  ‘Omdat dit nooit mijn bedoeling was.’ Met haar gezicht tegen zijn schouder durfde ze ook de rest eruit te gooien. ‘Ik weet dat jij niet hetzelfde voor mij voelt, en dat is ook niet erg. We zullen nog steeds goede ouders zijn en ons kind samen opvoeden, en ik verwacht niets van je… op romantisch vlak bedoel ik, want ik weet dat je me dat niet kunt geven en –’


  ‘Harper.’


  ‘En ik zou het verschrikkelijk vinden als je dacht dat je bij me moest blijven uit medelijden. Dat zou onacceptabel zijn, natuurlijk.’


  ‘Harper, houd op!’ Hij pakte haar bij de bovenarmen om haar aan te kunnen kijken. ‘Laat mij ook iets zeggen. Ik moet je iets vertellen. Ik moet ervoor zorgen dat je ziet wat ik in mijn hart voel.’ Hij legde zijn hand op zijn borst. ‘Jij betekent alles voor me, Harper. Met of zonder de baby ben je het middelpunt van mijn wereld. Zonder jou zou mijn wereld niets betekenen.’


  Haar knieën knikten. Ze was met stomheid geslagen, maar hij was nog niet uitgesproken. Teder streek hij een lok haar uit haar gezicht, om haar vervolgens diep in de ogen te kijken. ‘Omdat ik van je houd. Met heel mijn hart. Met alles wat ik te bieden heb.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Ja. Het spijt me dat het zo lang duurde voordat ik het doorhad,’ zei hij vol overtuiging. ‘Nu ik de waarheid weet, besef ik dat mijn gevoelens er al die tijd al waren. Ik houd van je, Harper, en ik wil de rest van mijn leven met je doorbrengen. Als je me wilt hebben, tenminste.’


  ‘O, Vieri!’ Dit was echt, drong tot haar door. Hij hield echt van haar – net zoveel als zij van hem hield.


  Hij kuste haar licht, maar onmiddellijk verdiepte hij de kus toen ze werden overvallen door de extase. Hun liefde bond hen samen tot ze een geheel vormden. Tot ze niet alleen met hun mond aan het kussen waren, maar met hun adem en hun bloed, hun hart en ziel. Met alles wat ze waren.


  ‘Is dat een ja?’ vroeg hij, toen ze elkaar even loslieten om naar adem te happen.


  ‘Ja, Vieri,’ zei ze. Haar ogen glansden. ‘Dat is het.’


  ‘Mille grazie, mio amore,’ zei hij. ‘Je weet niet hoeveel dit voor me betekent.’ Hij kuste haar licht. ‘Ik vraag me af…’ Ondeugend keek hij over haar schouder naar het bed. ‘Is er genoeg ruimte in dat bed voor twee?’


  Met een brede glimlach nam ze hem bij de hand. ‘Bedoel je niet voor drie?’


  ‘Ja, je hebt gelijk,’ zei hij verwonderd. ‘Jij en de baby – ik moet de gelukkigste man ter wereld zijn.’


  Buiten was het opgehouden met regenen, en er was een schitterende regenboog aan de hemel te zien. Of het een teken van goedkeuring was of slechts een meteorologisch toeval, deed er niet toe; Vieri en Harper lagen samen onder de dekens, genietend van hun liefde, en in de wetenschap dat hun geluk voor eeuwig en altijd zou duren.


  Epiloog


  


  


  


  ‘We zijn er, mio figlio,’ zei Vieri nadat de auto tot stilstand was gekomen voor het castello. Hij draaide zich om om naar zijn kostbare lading te kijken: zijn vrouw Harper, en naast haar, slapend in zijn autostoeltje, hun pasgeboren zoon. ‘Welkom in Castello di Trevente.’ Toen Harper naar hem glimlachte, werd hij overweldigd door een golf van tederheid en liefde.


  De bevalling was de spannendste én meest angstaanjagende ervaring van zijn leven geweest. Hij had het vreselijk gevonden dat Harper zo lang zo veel pijn had moeten lijden, en als ze hem er niet van had verzekerd dat ze alles onder controle had, had hij waarschijnlijk alle artsen in het land laten komen om haar te helpen.


  Uiteindelijk had zijn beeldschone, moedige vrouw het alleen gedaan, met slechts de hulp van de verloskundige – die heel duidelijk had gemaakt dat ze geen geduld kon opbrengen voor zijn overdreven gedoe.


  Het moment waarop zijn zoon voor het eerst adem had gehaald en zich tegen Harpers borst had genesteld, was hem bijna te veel geworden. Toen de baby, gewikkeld in een handdoek, in zijn armen werd gelegd en hij voor het eerst in zijn oogjes had gekeken, had hij zijn tranen de vrije loop gelaten.


  Nu was het slechts een dag later en waren ze weer terug in Castello di Trevente. Hun leven als gezin kon eindelijk beginnen.


  Hij opende het portier en hielp zijn vrouw uitstappen, waarna hij om de auto heen liep om het autostoeltje los te maken. Met in zijn ene hand het stoeltje en Harpers hand in de andere liepen ze de trap op naar de ingang. ‘Wacht even,’ zei hij, terwijl hij het autostoeltje op de grond zette. Voorzichtig tilde hij zijn zoontje eruit en nam hem op zijn arm, waarna hij Harper weer bij de hand greep. ‘Dat is beter. Alfie moet zijn nieuwe thuis goed kunnen zien. Kijk! Hij heeft zijn ogen open.’


  Dat was zo. Trots en blij keek Harper naar haar zoon in zijn vaders armen.


  De huishoudster opende de deur voor hen en behandelde het nieuwste lid van het gezin alsof hij de geweldigste baby ter wereld was – wat hij uiteraard ook was. Zodra iedereen in de salon zat, liep ze weg om drinken voor hen te halen.


  Harper keek om zich heen, naar haar man, haar zoon, en de prachtige kamer waarin ze zaten. Soms moest ze zichzelf nog in de arm knijpen om zich ervan te verzekeren dat het geen droom was. Het was een heerlijke verrassing geweest dat Alfonso Castello di Trevente aan hen had nagelaten als huwelijksgeschenk. Ze woonden hier inmiddels al enkele maanden, en hoewel het soms nog onwerkelijk leek, begon het toch als thuis te voelen.


  Ze had zelf als projectmanager zorggedragen voor het opknappen van het kasteel; iets waar ze van had genoten tijdens haar zwangerschap – behalve op de momenten dat Vieri vond dat ze te veel aan het doen was. Nu was het het huis waar ze voor altijd zouden wonen, precies zoals Alfonso dat had gewild.


  ‘Zit je goed? Wil je iets hebben?’


  Vieri trok haar dicht tegen zich aan, zijn arm om haar schouders, terwijl Alfie nog altijd op zijn andere arm rustte.


  Ze nam zijn hand in de hare en verstrengelde hun vingers met elkaar. ‘Alles is perfect.’


  ‘Ja, dat is echt zo.’ Hij kuste haar zacht, waarop Alfie tussen hen in een knorrig geluidje slaakte.


  ‘Laten we genieten van de rust en stilte.’ Ze trok een scheef gezicht. ‘Mijn vader en Leah komen morgen.’


  ‘Zeg dat alsjeblieft niet!’ Teder keek hij naar zijn zoon. ‘Maak je geen zorgen, figlio, ik zal je beschermen tegen je gekke tante Leah.’


  Ze lachte. ‘Ze is alleen maar enorm enthousiast.’ Leah had zo vaak gebeld tijdens de bevalling dat Vieri uiteindelijk hun telefoons had uitgezet. Natuurlijk was ze de eerste geweest die Harper had gebeld nadat Alfie was geboren – Harpers oren suisden nog van de vreugdekreet die haar zus had geslaakt. ‘Ik ben zo blij dat papa met haar meekomt.’


  ‘Ik ook.’ Hij aaide over Alfies donzige haar. ‘Ik mag je vader graag.’


  ‘Hij is een goede man. Na de dood van mama was hij gewoon de weg kwijtgeraakt.’


  ‘Verdriet kan rare dingen met je doen.’


  ‘Nou en of.’ Ze wisselden een blik van verstandhouding uit.


  ‘En door het project dat jij hem hebt gegeven heeft hij weer zin in het leven. Hij is helemaal opgebloeid. Ik kan je er niet genoeg voor bedanken.’


  ‘Nessun problema. Je vader heeft zo veel kennis; ik wil daar zo veel mogelijk gebruik van maken zolang hij hier is. Ik heb al een paar vergaderingen met mijn rentmeesters afgesproken om met hem te overleggen over gevleugeld wild houden. Het kan een lucratieve onderneming worden. Ik zou hem graag fulltime in dienst nemen.’


  ‘Om, mijn vader zal nooit Schotland en zijn geliefde Craigmore willen verlaten. Leah daarentegen…’


  ‘Nee!’ Hij bedekte Alfies oren. ‘Dat hebben we niet gehoord, hè?’


  Lachend gaf ze hem een plagerige stomp tegen zijn arm, waarna hij haar naar zich toe trok om haar te kussen.


  ‘Dat meende ik niet, hoor. Jouw familie is nu ook mijn familie. En dat voelt verrassend goed. Bovendien…’ Hij grijnsde. ‘…kijk ik er heel erg naar uit om onze familie nog groter te maken. Ik denk dat het onze plicht is om Alfie nog een paar broertjes en zusjes te geven.’


  ‘Onze plicht, hè?’ Ze trok haar wenkbrauwen op.


  ‘Nou, ja… Misschien komt er ook wel wat plezier aan te pas.’


  Opnieuw lachte ze. Dat was wel zeker. ‘En we hebben het allemaal te danken aan Alfonso.’ Ze hield haar vinger voor Alfie, die hem prompt vastgreep in zijn knuistje.


  ‘Dat is zeker zo.’


  ‘Ik hoop dat hij de veranderingen aan het castello zou hebben goedgekeurd.’ Ze keek om zich heen. ‘Het ziet er nu heel anders uit dan toen hij hier nog woonde.’


  ‘Geloof me, Alfonso maakt zich heus geen zorgen over de inrichting. Hij is zichzelf schouderklopjes aan het geven omdat zijn plan een succes is geworden. Ik wil wedden dat hij heel erg met zichzelf is ingenomen als hij naar ons kijkt van bovenaf.’


  ‘Denk je dat echt?’


  ‘Ik weet het zeker. En zijn geest zal altijd hier bij ons zijn in Castello di Trevente.’


  ‘Dat is waar. En zijn naam leeft voort in onze zoon.’


  ‘Inderdaad.’ Hij drukte een kus op Alfies hoofd, waarna hij zijn vrouw aankeek. ‘Hij zal trots op ons zijn, mijn mooie Harper. De toekomst begint hier, amore mio, met jou, mij en Alfie. En het wordt een prachtige toekomst!’


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Roekeloos hart (Bouquet 3680)


  Trouwen met de sjeik (Bouquet 3800)


  Verrassend aanzoek (Bouquet 3812)


  Hartstocht in de woestijn (Bouquet 3862)


  Knap, donker en onweerstaanbaar (Bouquet 3912)
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  Verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3989 Perfecte partners? van Lucy Monroe


  Op de werkvloer zijn Kayla en tycoon Andreas Kostas een dreamteam. Dus vindt hij dat ze best een verstandshuwelijk kunnen sluiten…


  


  3990 Gevangen in zijn castello van Andie Brock


  Tot Harpers schrik eist de Italiaanse magnaat Vieri Romano dat ze net doet alsof ze zijn verloofde is…


  


  3991 Beschermen of verleiden? van Michelle Smart


  (Cupido’s pijlen)


  Felipe Lorenzi moet de mooie Francesca Pellegrini beschermen. Hij mag haar dus niet kussen…


  


  3992 Veroverd in Venetië van Michelle Conder


  Sebastiano Castiglione belooft zijn PA, Poppy, een reis naar Venetië. Maar dat moet ze wel zijn familie wijsmaken dat ze zijn vriendin is…


  


  3993 Een schandalige romance van Angela Bissell


  (Spaanse veroveraars)


  Xavier de la Vega kan niet anders dan de mooie Jordan verleiden. Al is dat heel slecht voor zijn reputatie…


  


  3994 Gevallen voor de Griek van Jennie Lucas


  Ruby wil echt niet vallen voor de arrogante Ares Kourakis, maar het gebeurt wel…


  


  3995 Passie in het paradijs van Cathy Williams


  Ellie moet voor haar werk in een Caraïbisch resort verblijven. Geweldig! Tot blijkt dat de eigenaar, Niccolo Rossi, daar ook is…


  


  3996 Weerloos in zijn armen van Annie West


  Aan haar nacht met Adoni Petrakis heeft Alice zoete herinneringen overgehouden _ en een positieve zwangerschapstest…


  


  


  Bouquet Extra 480


  Tussen storm en verlangen van Charlotte Lamb


  (Dagblad De Sentinel)


  Waarom houdt hij zo nadrukkelijk afstand?


  Vanaf haar eerste werkdag is Irena Olivero een hot topic bij nieuwsblad De Sentinel. Elke single man is onder de indruk van deze verlegen, erg mooie nieuwe collega. Behalve de man die haar hart sneller doet slaan: marketingdirecteur Esteban Sebastian, de knappe hartenbreker van het bedrijf. Telkens als hij haar ziet, maakt zijn befaamde charme plaats voor koele arrogantie. Of is dat misschien een verleidingstruc die ze nog niet kent?


  


  Onbereikbare trots van Charlotte Lamb


  (Dagblad De Sentinel)


  Leidt ze soms een geheim dubbelleven?


  Valerie Knight is heel gepassioneerd - als het om haar werk gaat. Maar hoe zit het met de passie in haar privéleven? Die vraagt kwelt collega-journalist Gilbey Collingwood al veel te lang. Hij wordt er gewoon gek van! Hoe hij haar ook benadert, ze blijft hem afwijzen, terwijl hij zeker weet dat hij haar niet onverschillig laat. Wat houdt haar toch tegen?


  


  


  Bouquet Extra 481


  Kussen met de baas van Susan Meier


  Veroverd door zijn kussen...


  Al vanaf dag één is Lila verliefd op haar baas. Geen wonder, veel knapper dan de steenrijke Mitcham komen ze gewoonweg niet. Maar om nu voor zijn verloofde te spelen op de bruiloft van zijn broer, zoals hij haar vraagt? Dat gaat echt veel te ver. Straks is het voorbij, en dan zit zij met een gebroken hart! Wanneer hij voordoet hoe zo’n nepverloving eruit zou moeten zien, blijken zijn kussen echter érg overtuigend...


  


  Siciliaanse verrukking van Rebecca Winters


  Zoet en vurig tegelijk...


  Op haar bruiloft beseft prinses Tucianna dat de saaie graaf aan wie ze is gekoppeld niet de ware voor haar is, en voor de ogen van de ontstelde gasten gaat ze ervandoor. Gelukkig blijkt tycoon Cesare Donati bereid haar te helpen met een baantje als banketbakker. Hij wil haar zelfs persoonlijk opleiden in een van zijn designhotels. Terwijl ze samen het ene zalige baksel na het andere uit de oven halen, springen de vonken tussen hen over...


  


  


  Bouquet Extra 482


  Wie is de papa? van Sandra Steffen


  Een raadsel, een oude liefde... en een baby


  Piloot Noah Sullivan weet niet hoe hij het heeft als hij een baby op de veranda van zijn huis aantreft. Wie laat nou zo’n schattig jongetje achter? Dan bedenkt hij dat zijn oude vlam, Lacey Bell, erachter moet zitten. Waarom zou ze anders ineens terug zijn in hun dorp? Maar wanneer ze hem haar geheim opbiecht, blijkt het heel anders te zitten. Samen zoeken ze verder...


  


  Nieuw geluk van Mary J. Forbes


  Hier durfde ze niet eens meer van te dromen!


  Het nieuwtje gonst al een tijdje over het eiland waar Addie woont: Skip Dalton komt terug, na dertien lange jaren. Ze is nog niet vergeten dat hij haar, zwanger en al, in de steek liet. Daarna werd ze gedwongen de baby ter adoptie af te staan, iets waar ze nog altijd veel verdriet van heeft. Maar nu is hij terug, nog even onweerstaanbaar als altijd. En hij heeft een lief, verlegen meisje bij zich. Zijn dochter...


  


  


  Bouquet Favorieten 585


  Ongeremd verlangen van Madeleine Ker


  Een jaar geleden ontvluchtte Penny haar relatie met Ryan...


  Want behalve sexy en rijk was hij ook overheersend. Nu staat hij weer voor haar en eist dat ze bij hem terugkomt. Ze durft nauwelijks te geloven dat deze keer alles anders zal zijn, maar één ding is onveranderd gebleven: zijn hartstochtelijke kussen...


  


  Bedrieglijk spel van Sara Wood


  Maddy weigert te trouwen met Dex...


  Hij is immers haar grootvaders keus, niet de hare. Dus speelt ze een ordinaire, op geld beluste del, zodat hij op haar zal afknappen. Helaas werkt haar plannetje maar half, want Dex heeft zo te zien wel zin in een avontuurtje met de losbandige Maddy!


  


  Moment van vergetelheid van Anne Mather


  Olivia belandt in Christians armen...


  Na een schokkende gebeurtenis, dat wel, maar hij is juist degene die ze nooit heeft kunnen uitstaan! Een paar weken later wil ze niets liever dan het incident vergeten. Zowel de knappe Christian als de ontdekking die ze doet, maakt haar dat echter onmogelijk...


  Colofon
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